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Foldamaal.

D e  er maali paa baae sidor aat Oslofjorden, »Foldin«, sunnanfyre 
Upplandsmaali o i SO fyre Valdres, Krodsherad, Sigdal, Numedal o 
Oust-Telemark o: maali i Folio, R ingerike me Aadal o Modom —  men 

utan Sigdal o Krodsherad — , i Vestfold, i dei sudoystre prestegeldi av 
Bratsberg amt — Holla, Solom, Gerpen, Slemdal o E idangr — , i Oslo, 
Romerike, Eidskogen halvveges, o Smaaleni eil Oustfold - i-  dei sud- 
oystre bygd ir H va lir, Id, A rem ark o noko av strendrne paa Borge, 
Skjeberg o Berg, som hev a-maal saman me Nedenes o Bamle paa 
vestsido aat Langesundsfjord.

Me Upplandsmaali v il dei mesto skride ihop, iser i Eidskogen som 

künde fy lg je  me V ing r, endaa de hev so m ykje  fe rre  j-jam na notid- 
form ir.

Skile fraa maali i N V , »Dolemaali«, er greidt, i d i at endinganne 
i{ i) ,  u(r) o u tt ikk je  finnst her utan i jamnings-hove. Fraa Upplands­

maali skil dei seg so som nemnt um Upplandsm. Men de som skil dei 

mest fraa alle grannemaali er de, at Foldam aali mesto ingi stinne i-jamna 

praesens hev. — Dei hev mesto allstad dei gamle tviljodanne, o dei 

fleste av w-jamninganne paa a i dei andre nynorske maalfore o i Norrona.

Maali hev halde de eldre vegthove i noko m indre mun enn U pp­
landsmaali, sjaa desse. I  sume tilfe lle  er de vandt aa greina um fyrste 

staving i t v o s t a v i n g s o r d  er le tt (stutt) eil hev vorte tung (lang) eil 

ha lv tung : häga o sj. häga, tapa o tapa, bita m. bet(t)a, vet(t)a m. ; 
iser fyre r  og l  er sjolvljoden heldr stutt, o samljoden l  er a lltid  

s tu tt. für{r)u , har(r)a , jör(r)a  eil jer(r)a, Kalo, suhl. Men e i n s t a v i n g s -  
o r d i  er lengde, i d i at sjolvljoden er lengd, stundom samljoden: dag, 
dal, lo f >  läv eil Img lok >  läk eil Weit IcpJck, bos >  bäss eil bo=ss 
eil böss, ljött, vit >  vett, kjarr >  Tjär oftast. —  I Oslo o der ik rin g  

kern skiinan lm illom  lang o stu tt s jo lv ljod  o samljod i stomnstavingi tid t 
burt, iser um de fy lg je r r eil U ette s jo lv ljoden: %cer(r)o veno-, kerra >  

i w r(r )9; hVKl)e te h ja llr ; litet >  lit{t)d (granno), lika >  lik(k)o.
Vid.-Selsk. Skrifter. II. H.-F. Kl. 1908. No. 3.
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Dei vegtuge endingsljod er i lettstava ord oftast haldne, ja.mvael 

ofto i ju  o ja :  e fju  >  evju w ju  Oslo (Baerom), 0vju  (o) Rom. Sands- 

V 3 e r; joilju >  t i l ju  Oustfold, skanntilju  (men og -tilo f.) Rom .; v ilja  v., 
sperja v., scelja v. men og smh. O kunnja  <  kunna, tor ja  (4, a>, v)
<  (Dora; ly łja  =  h ljó ta  Rom. Oustf.; vólja  =  v ird a  Rom. ofl. —  kneva

SOustf. —  sitta, scetta, fietta  mangstad.
A v  jam ning  er her i de heile noko-lite m indr enn innanfyre. -  

N. ¡ - u  er innpaajamna te y - u  i storluten av Romerike o i NO-luten 

av O ustfo ld; viku  o vyku, svipu o svypu, sin 's inu  >  synu, skivu >  

syvu(sjivu), v id ju  >  vyu, sm id ju  >  smyu o smdu ; skeru  >  syru snu  
o sum- selju >  s ilju  sylju  soljir, N itju  >  nyJfu{a), aa i Rom. o i L ier, 

R im u >  r8miĄa) aa i Rom. —  verju >  vorju  Fo lio , Rom. ofl.
N. o — U held seg i o—u  i sumę ord sumstad i Rom. Ring. L ier, 

Barnie, F o lio ; t. d. gropu o gropo (o grypa  Rom.), motu o mato (or muf), 

(roku), bosu, krotu, smolu. Men de jamne er: (roko), boso, hasa, krato, 
Movo, kolo, smoło (i T otn , Gbr. og); roko koso osf. Modom Ring.

NSmaal o fl.; krotor, p l. Vestf. Oslo.
N. o— u (a— u) er t id t u —u, sumstad o— o: hóku >  huku o hoko;

SVÓlu >• Siilu Rom. Oustf. ofl. (o sulus, sjaa R. 794)> f)utu  V es tf- 0 u s tf ' 
Rom. ofl. -  kaku m. s t„  haku Oslo, Modom, IO ustfo ld, kvau  Oustf, 

(Rakstad), snaru sumę st.; Id u  o la'o (o Ido) <C hladu Oustf. (Rakstad 

Raade ofl.); vdo  <  vadu R ing ; skvatu o -d, ein som skvatar, OOustf.

N. u— u >  u —u : furie.
Men me vegt-ouken i stomnstavingi hev de i kvennkynsord t id t fy lg t 

ve ikn ing i endesjoRljoden te a. Dette hender inne i lande i einstaka 

-  ord) helst urn jam ning  o burtfa ll av samljod hev fo rt tvo like  s joR ljodar 

innpaa einannan; langs ette strendrne te Oslofjorden er de so i flest- 

alle, o langs ette Skagerak i alle kannhende, berre inkje i fu ru  som de 
er allstad, o i sulu Tunsberg, L a rv ik  ofl. (elles og : selu silu sjelu o 
seluso sulus)o) Vestf. o Barnie). Soleis: flugu  >  f i*»  mesto allstad, 

s to fu  >  Stu9 mesto allstad; hófud  >  huo kannhende allstad; \>vogu >  

tiw  Rom. ofl.: |av6ru >  turo SSmaal. tvaro Tunsberg, elles mest tu ru \ 
hoso SVestf. o fl.; h lódu >  huo Folio, Rom. Oslo, Oustf., elles mest 

ly 'u  li 'u  Id u  Ido-, hako m. st.; (fe)gato Oustf. (Skjetve, Rygge); viku >  

veko m. st.; svipu >  svepo m. st., svopo sumstad (sveipo Barnie); sm .d ju  

sme'o Tunsberg, śmie o smwo Oslo ofl. (elles mest smdu smyu)-, seljo 
o siljo Oustf. (Skjetve ofl., s ilj o selj SO O ustfold); kona konu >  kono 
Oslo, Oustf. ofl., o kana, kuna Oustf. Vestf. Oslo, sjaa Upplandsmaal o

R. 418; k lo fu  >  klovo Yestf.
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I  m a n n k y n s o r d  o v e r b  er der oftast jam ning  paa stomnljodanne 

¡ o e ned im ot ende-a’en, som i SRom. Vestfo ld  o Oustfold er oftast 

paa lag ä ell ä: bita m. >  bet(t)a(a) bcet(t)a; vita v. >  vet(t)a vœt(t)a; 
vita m. f>  vet(t)a (-kolln); lesa >  lœsa o lesa-, *smika =  smeikja >  
smeka o smœk(k)a; *slika =  sleikja sieka o slœk(k)a; i;flika jf. f iik ja  f>  
fl,êk(k)a o flœk(k)a; nêva o næv(v)a; stiga m. stega stæia (sumstad 

i Oust); sleda *s!ada >  sie'a o sla'a Ma'a o sla'd; *flada m. R 117 >  

fia 'a  f ia '9 (u likn ing); (aela m. tæla, tala- T rykstad  i Oustf. fœla. Rom. 

—  vera >  vœra, o vara R ing .; bcera drcepa. Men: eta >  êta o ïta, 

geta >  jeta, o j ï ta  sj.
I m a n n k y n s o r d  hev o— a o u— a jamnast te â—â i SVest: 

i H olla, Solom, Slemdal; i NO O ustfo ld, i storluten av Rom. o mang- 

stad i Oslo, Fo lio  o R ing. : mâs(s)â, pâsâ, brâtâ, fâlâ, làgà, runa V s rânâ, 
brànâ, spânâ, skm(m)âr, âlbâgâ NOustfold, bâgâ M id-Oustf. (Denes). Elles 
mest: mâsa (-ä), s&mmâr osf. —  nàsâ, nàsâhdu (o: -hug) liksom  or 

nosa =  nös, se nosi Fritzne r; R ing. ofl.
U tjam ning i i v e r b  geng ikk je  so langt ut m ot have: i NRom . Ring, 

o i NO O ustfo ld  seie dei trâkâ *|aroka R. 835; broka =  brykja  
brâkâ arbeide me larm, sâvâ, làvâ ofl. ; elles träka, läva, sâva (sàvâ, sœvâ 
SOustf.) osf. —  Skorar f. p l. skârâr, gardnomn i Oustfold.

m

Ym se ja m n in g a r o v o k a lfy lg s lir .

etit >  i t i ,  getit >  j i t i  Oslo Vestfo ld ofl.; tekit >  t i ' i ,  dregit >  

d r i'i,  s li 'i;  b i'ti, r i 'v i  o aile supin av f-klassen —  men bit n. bet(t), 
r if n. rêv ; styfy(fy)y Oustfold, ty ry  Rom., lykill >  n y f fy l  Rom. NO ust­

fold, nykkyl O O ustfo ld; myhypka Oustf. mohenkd Rom. or myhapk 
(*myhenkja?); eitill >  i t i l  heldr aalment, y ljlju l Rom. (Eidsvoll, Nés, 

Nannestad o fl.); (Distill >  tyssul, Rom .; kyndiil >  fy n ju ]  Rom. tyn ju l 
Rom. (Nedal o m. fl.); *slegill slôgull? ]>■ s li'u l s ly 'u l Rom. s lu iü  
Oustf. slivu l Oustf. (Spebberg), sluld Oustf. (Denes). —  Gardnomn: 

Grenin >  g rin i, Esin >  is i, G rorrud >  groro, Sæ by >  sybby, Mid- 
bœ r j>  mebba, Flatabyr >  flabby, Holangr >  halar¿r¡pn, Hunaborg - 
hanab&r (-bar), Ám ót >  âm&tt âmatt, Hobœli >  höbböl, G reidakr >  
gre'&kr (Hobbol), Breidaholt brehölt Vestf. Oustf., Refhólar O  Movol
Rom. (Nann.); Nitjudalr >  nedal, Nitberg nebbœr; Skygveit (o Skip- 
bveit) sjœttve o sjœddve (ein sjœddvirf). Ásakrar asak Rom. 

(Sorom).
D e n  s e r m e r k t e  o h e l d r  v e g t u g e  e n d i n g s - s j o l v l j  o d e n  h e ld  

eg  her ,  liksom i Upplandsmaali, i a v l e i d i n g  o s a m a n s e t j i n g :
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smiukal (-kal, smwekcel Baerom), hosobann, sleamcei, magamal, nasahau; 
-óttr >  groputa, slcekata (o -e-) slekabli (o -w-), masata, basata, tasata, 
segatd (o -ce-) Rom .; smekabli, smcek(k)abryna NOustf. ofl.

J o d - i e n g n e  s a m l j o d a r ,  helst U o nją, finnst der o kva r: myr- 
voU gard i O ustf.; mann, kann, E ike r; synn (a not) < j  surm, Rom. 

ofl. —  Men f-fengne s jo ly ljodar synest tid t aa h a v a  haft jod-fengne 

samljodar ette seg: grenn >  grceen, enda- ]>  ceen(n)a- t id t i gards- 

nom n; skren skrinn  A. skrceen Oslo, Rom. Oustf. allir >  lilio o cella.
Sjohdjodanne fer i de meste sameleis som i Upplandsmaali. — 

S tu tt s jo lv ljod  i einstava ord er jamnan (p. 3) opną ell slakna, men 

allyisst noko m indr enti i Upplandsmaali, o minst i Sud: litr >  lett 
(Icett lengr i Nord), bik >  bekk (hcekk), klyf >  kUv kl(pv, hol >  hal, 
folk / (pik fa lk, oddr o-dd Md, hogg htpgg, skot skktt (o>, ¿i), 
m ykr >  mekk mokk.

U tan fy re  ja m n in g i er:

N. a i stomnen a, mangstad burt imod ä, men er oftast av lita  te ä 
eil ä («?) i same hovi som i Upplandsmaali (sjaa desse), t. d. fram fyre r, 
r  o l me samljod ette seg, o ikk je  sjeldan fyre bb, dd, gg, gl, Id, U o ll: 
arm, hälm, stäbbs, päddo, fä ll, häggal, plägg, ja fn  jäm n jcemn. —  
A kr >  aksr, gardnamn.

E n d i n g i  all, som er heldr r iv  her, er al(l) äl(l) ä l(l): frcpstäl atä l 
lägäl v r iä l;  apaldr ap(p)äl o appdl Rom. —■ a e r i den  n o r d r e  

l u t e n  av  v a l d e  v o r t e n  d i h e i l e  b o y g j i n g i ,  berre inkje i dei 

bundne tin go rd fo rm ir: i storste luten av Romerike, i den oystre o storre 

luten av R ingerike, o i sumt av A ke r o Basrom; soleis: heilt ut te Oslo­

fjorden ifraa Tynset i N ord-O ystrdal. ä kasta, je  kastar, je  kasta, je  har 
kasto, an fullstappa scekk, e(i)t raumäla hus, rikara rikosta, e{i) visa, e(i)t 
aua auga, jcetp, stavar hcestar skrceddar; men dn gamla visa, bcegga 
aua (oftast), älla hrnsta o hcestana. —  Nasmast sunnanfyre, t. d. i sumt av 

R ingerike o Modom, i SORom., i NOustf. er de fulla sumstad hcestar 
skrivar rikara (sjolvsagt a lltid  visa, gamla osf.); men allstad je  tok o kasta 
(ä, ä) har kasta, fullstappa  osf. O fraa Dramnselv sud- o vestette te 

Langesundsfjord kem a (ä, ä) fram a tt i alle desse form inne: hcestar osf.; 

hcestana er de mesto allstad i sudvest he ilt ifraa Aadal o Modom. 

Endings-a’en er her ä ell ä: bcerä, kämmä, p in n ä r pinnäna, bo'kär 
bo'käna; lengst i SV. i STelemark mesto: d r ana.

Paa Oustsido aat Oslofjorden (eil Fo ld i) tek et (ä, ä fyre r)  ve  a tt 

a llt uppe ve Oyern o i Ourskog i R o m .: je  har kastä, raumälä, rikara
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rikästd, hcestär hcestä(nd), skrceddär, be'kär. — I Sud-Oustfold tek a do 

te aa veikne a tt te ä o ce i alle end ingar; savä scpvcI, bce) ä, tcen ciä) 
tcen'ncer i Borge ofl. <7 ten n ; dn gamla visä, betä m. I  Oustfold 
(t. d. T rykstad) o i Folio  o i Vestfo ld er de sumstad villraede, so ein 

kann hoyre är o cer der de ventelege vore o r : jcentär grisär visä) 
visur. O rd som griss grisir, saudr saudir vert elles «r-boygde mang- 
stad vestan-fyre fjorden. —  Innme O slofjorden, mest i  Vestf., men i Oustf. 

o Folio  og, er de a-ending i sume t u n g s t a v a  verb:  dcettä, skrwppä, 
gaeta >  jetä, jce je tär, jce jetä, jce har je tä ; reykja -> rek'd SOustfold. 
—  E i strind av SOustfold hoyrer ikk je  hit, men te Nedenesmaali, a-maali, 

som nem nt: bcers, kämma, e fü rs  < j  furu, tu n , veka, mysa osf.
N. ä (0) er ä o ä. Men sumtid 0, fyrst ein fylgjande (h)v o dl. er 

g loypt. ä o 6 >  0 Oustf. Rom. (Ourskog) o gardnomn i A ke r o
Ramnes i Vestf. (sjaa R. 23, N y t Tillseg 2); tä >  to Oslo Rom. Ring. 

Oustf. Vestf.; flä >  f lo ; rä =  krä >  ro ; vän >  von. slä v. >  sl.v 
(sl) sl/j sie Fo lio  NOustf. Rom .; (oättr >  tott Folio Oustf. o tatt Oustf.; 

nätt >  natt; jjä >  da, men (26 >  do Rom. Folio  Oustf.; Ijär >  ja ,
0 oftare ja  Oslo Oustf. ofl. (sjaa rjaa R. 607); hokriph  gard i Nanne- 

stad i Rom. >  hör- här- adj. — lä(g), sä(g) >  lo, so Skien.

N. e er oftast ce, helst nser l  o r, eil q sjeldnare: m ettr j >  maett, 
hestr >  Imst, kv<}ll, drejtka. — kelda >  %elk (c>). — Lengd e vert, iser

1 Vestfold, i sume ord utta la e: ber her n., rev, sleda j >  slea. 
er or vera >  er Oslo ofl., ogso cer o cb. *|Daet er fcaet j >  de eh , 
(T. fertig) fe li Vestfold.

N. e er e i u tljod : tre, fe. Ofta(st) ce fram fyre lang sam ljod: rettr
rcett.

Den dumme a ber jam nast burt-im ot ö, men vert t id t lita  fraa sjolv- 

Ijoden fram anfyre: spa'a, hu sa'a, my'y  (mykit), le'ön < j  lodinn.
N. ae (§) er sjeldan ce eil burt-im ot ä, mesto berre te tt innaat l  o 

r, r : fcel (fäl), svcer svcert, strceva, leera, l$cera, v e rd r  ]7> vatl väl. O ftast 
er ae j>  e: kle'o o klce'a, ne'pa, ne'sa (ette D. nceset), laesa j>  lesa (ei 
dorn), hvaesa >  gvesa Vestf., haesi hesa f ., *haesa v. hesa o hesä, 
vaeta >  vetd, hlaeja le, *hvaeta j>  kvceta A. j >  gvetä Vestf. (R. 457). 
Der er kannhende mest av denne e-uttalen i Vestfo ld o Ring., m indr i 

Oslo, o m inst i Rom. o Oustfold. Maerin nie're gard i Hobol.
N. i o i  fer jam nast som i U pplandsm aali; i vert do ikk je  lsegt heilt 

ned te ce so tid t som i desse: bita m. >  beta, sjeldnare bcet(t)a osf. 

kirkja kirkjubyr >  \6rka, Jförkaby Oustfold o m. fl. o fycerka. F ram fyre 
k me samljod er de mangstad e: slekt, slekka ofl. —  I endingar er i 
oftast 9 eil e: sta’van mo’an g r i’sn fo ’ tn lä'van(en) hu’sd. Berre
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ink je  i adjektiv- o partisipendinganne ¡nn o ¡t, der i held seg paa lag 

fraa Oslo nordette, o i supin -it der de held seg i mesto heile maal- 

valde: rotinn j >  rö tin  m. o f., rö ti o sj. rö tin t n. (re- rä- ra-) —  i Sud 

mangstad rä 'tn  rata o ra 'ten t; funninn j >  fönn in  o fonn in  m. o f., 
fönn i fo n n i o f in n i n. — , i SV. sumstad fonnan fo n n i (e); i SO. sum- 

stad t. d. bry 'tn  bry'ta. Sume to-ad jektiv  synest mesto allstad hava in  
in t  inna, eil sjeldnare en ent: vassin vassint, sannin - in t or sand, 
fa tin t  Oslo Sandsvasr ofl., tysin - in t SVestf. Men allstad, synest de, l i 'tn  
li 'ta  l i t i  (o lit(t)d), o asi'an cei'a cei'i (o -e, -a).

N. y o y  fer som i Upplandsmaali, paa jam nen: bygg, lykkja 
ly ljtp  Oustfold (lekka mangstad), bytta j>  byttd o betta (ö), klyf >  kjev 
kjcpv. joykkr j >  tykk  mesto allstad, tekk Oustfold, l$ukk ((ojukkr) i Nord.

I  NO O ustfo ld  (Trykstad) er der ein grand y-loyse: y i. Sameleis i 

R ingerike (Soknedal, Snarom, Houg), o i andre vestbygdir i faae o r d : 

hlööu j>  l i 'u  mangstad; mysu, m y lju  misu, m ilju  NVestf. (Hov, 

Botne). —  G y rd r  >  ju l,  Güsruö >  ju lsu.
N. 6 er helst o. — N. oe er 0 o ö, paa jamnen.

N. ö (p) o o er, som i Upplandsmaali, ä —  iser fyre lang samljod,
kräpp t. d .; —  tid t er de cp, iser fyre l  o r  me samljod ette, o fyre gg, 

dd, bb, k&l, cmn, skcella, cp<M, dcrgy, ö, o sjeldnare v o d; 0 i jam ning 

me u, o sumtid fyre n, helst naar 1 eil r er inn jam na: hosu j >  hoso, 
fölna? >  fona o fona Vestf. (Dramn, Sande, Hov), börn hon. 
konu j >  kona, *göng >  gor^n,, kom(m)a Oslo ofl. —  forn j >  fon  Oustf. 

fönn  Folio  Oustf. Rom. —  (oöraldr j >  tara ll, [oorlakr >  tällak o tallak. 
[Dröndheimr >  tra'nöm trannom  Oustf. Rom. — od 0: In'ön.

I  N. er de mange v-ljodbrigde o d ilike  jam ningar paa ä te 6 (ö)

—  no 0. I  N. o i ny-Norsk er de sameleis ei mengd me ord, der a er

u-jamna te ö (g, d); mest einstava ord, men og tvostava o jamvsel me 

lang stomnstaving (i oblikve fall). Dei fleste av desse finnst no tt-jamna 

i heile lande, men ikk je  faae hev halde a’en nordanfjells, sume i U pp ­

landsmaali, o faae i Vest. (I Svensk o Dansk hev desse ordi ofto, kann- 

hende oftast, i n k j e  tt-ljodbrigde). I  F o l d a m a a l i :  dögg dägg d&gg 
osf. (D. dugg, Sv. dagg); logg >  l&gg osf. (D. lugge, Sv. lagg); dökk 
f .  ~p> däkk osf.; dräg osf. f., te draga, Rom. o fl.; lögr lag osf. (Sv. 

lag), Lägan aa i Sandsvaer, d'ce stör Lag nä\ vök väk (Sv. vak); 

ösp j >  äsp osfv T rond. asp (Sv. asp, D. aesp); kös kcsss osf. (Sv. 

kas); köstr >  käst kcpst (Sv. käst); völr >  vdl Vestf. ofl. (Sv. val); 

mölr j >  mal m al möl (D. mol, Sv. mal); völlr >  va.ll osf. (D. vold, 

Sv. va ll); vömb >  vämm; grön f>  grän  Rom. o gran; störr j >  stärr 
(Hedm. o Sv. starr); spörr >  spär(r) osf. Rom. (D. spurv; N Trond. o
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Sv. sparv); bôrkr >> bkrk osf. (Sv. o D. bark); m ôrk >  mark (Trond.

0 Sv. D. mark, vegt); mon >  man Rom. Folio  ofl. [man Ndm. o D .);

vôttr >  vktt osf. (Sv. D. vante); |dóII >  tk ll osf. (Uppl. STrond. o Sv. 

ta ll); klópp >  klkpp o s f ;  ónn >  knn (Sv. ann); tónn >  tknn o tann; 
ônd >  knn O u s tf o ann (D., Sv. and); hond hknn SORom. Oustf.

ofl. o hann; tong >  tapą, stàr^n,, spkn,n,\ fóng n. p i. fàtyn, O us tf 

F o lio ; *gong >  gànft o gon,n,; ¡orôngr >  traryą ; skkrfk o skorek o 

skorfk f.  (nordanfjells o Sv. skank m., Eng. shank)-, honk >  liable O u s tf; 

(arôstr >  trost o trast (i Vest o Nord o i Sv. trast); vôrôr >  vœl o 
vol o vo(r)læik O us tf (A: vord vor vol vol(l)eik); sverdr svol (D. svær); 

fjô rd r >  f jo l  (Sv. fjârd); vôkstr >  vkkst(r); f j 'ô l; fjô d r >  f jo r ; tjôru  

fy ru  os f ;  sufit, tu ru ; tvôgu >  tua; huku gutu, men og haku g atu, sjaa 
p. 4 ; bjôllu bjo lla ; hôddu? >  holla hvlla Rom., men hfilld Vestf.; 

*skoddu >  skvdda (â) (Innh. skadd, Sv. d ia ll. skadda); vôggu >  vagga 
o s f (D. vugge, Sv. vagga); ôsku >  œska âska osf. (Trond. ask, Sv. D. 
aska); tôsku >  ikskd o taska; (tada tôdu >  tu 'u  o tugu Hadel., men 

ta'a YN am d.); Isl. stappa stôppu >  stappa (o=) Oslo Fo lio  O ustf, stoppa 
SBerg. Sogn, annstad stappa (-9) ogso i Foldamaa! ; toppa A. tkppa (o>) 

R ing, te tapp m.; ôlboga m. f>  âlbâga o œl- V e s tf Modom (albog Vegaa 

paa Helg.); (slekkva slôkk) >  slokkd slkkk (o>) v. n. Rom. ofl. (Sv. 

slacka; NSv. ell »Norske« o SSv. ell »Danske« maal; slbkk(a) v. a ); 
sekkva sôkk >  sokka skkk (a1) sokki o sækka sdkk sœkki, sôkkna v. n. 
Rom .; rokka râkk rokki Rom .; af lôgum olugum Rom. (Enebak ofl. 

av lôgum Set.). — Vôrm u >  vàrma (o°), aa i Rom .; Hoslu >  hœsla (0) 

aa i Rom., hksla gardar i V e s tf o Bæ rom; *olfvin >  vive gard i Eids- 

vo ll, ofl. »U lvin«; Dróggu >  drkgga (er) aa i R om .; Grawe Grofvu >  
g n i 9 gard i Rom. (o Solor); Skôdin sku'i o ske'i o ske'a o sko'a (ska'in
1 Soknedal i Goul.) gardnom n; Vôd(v)in >  vâ 'i o ve'i o vu 'i (o voyen) 
gardnom n; Tadvin Todin >  toy'en te 'i, gard; Stôfvin >  stàm o stsvi, 
gardnomn, mest i Oslo; Akustadir Okustad, Akusætr >  ukusta ukusett, 
gardar i Rom. —  Men: fônn / .  >  fana m. o fana V e s tf Oslo Oustfold.

N. u o ü fer i de meste som i Upplandsm aali: lugg, bôkk. tün >  

ton, men tun tiingal Oustf. —  Bæss'ton c  i Bestunum, offisielt »Bestum«, 

gard i V A ke r. B rânn la  <  Brynlâ gard i Vestf.; upp >  ôpp NOustf. 
opp o âpp annstad. —  Oftast held de seg do i u  ell y fyre nn  <  nn 

o n d : tunn  o tyny  Rom. ofl., rann  adj., kunna >  kunnja  m. st. 

S u n n b ÿ r >  synnby, synndaiy) Rom., an tynna Rom.
N. jó o jû  ;>  jo , ju , je , jâ , 0 , u, o oftast y  ; detta sisste i mesto 

aile stinne verb. |qjó >  jo  Oslo Oustf., je  R om .; fjós ;>  fjos ; [ajórr 
>  ffur fa r  Ijy r (o tf); [ojodr >  fâ r  f y r  (o tj); ^jófr >  fyv  fu(v);
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tjön >  ffon Jfän (o lj) ; *tjöna >  fona =  ty n a ; [jötr >  jo t je t  jä t(t); 
grjön >  gron ; —  skjör >  scer(d); snjör >  sne, men snjöhvitr >  snuvit 
(fylgsl) Fo lio  Oslo O ustf.; sjör &c. >  §0, §10 sju  i gardnomn i Vestf. 

ofl., t. d. sust&kk; Ijös n. o adj. >  jes lys ; *ljöstra >  jestra  o lystre, 
me ly'sd ; bryto, frysd (frusa) flyta, rykd, fykd, fly{g)d; sjükr >

sjttÄ, mjuk, d r ju g r  >  dru(g) osf.; Ijüga >  ju(g)a- sm jüga >  smy(g)e; 

jö l  >  ju l,  h jö l >  j u l ; Ijöna >  lynna Vestf. —  K jose •> tjus ffos Rom. 
K jö ll >  ftul Rom., K jö lb e rg  >  T}elbcer(g) Oustf.

N. ja  o jö i stoma er oftast jce jö  je . Men jarn :> jönn  Rom ofl., 
ja (r)n  jce(r)n fleste stelle, fjall >  fjcell o fje ll.

N. ja  o ju i ending held seg ikk je  fü llt so godt som i Upplands- 
m aali; sjaa desse o p. 4 her.

T v i l j o d a n n e  hev halde seg i de heile, jamvael lengst i Oust, i 

Rones o E idskog: gardnomn h e r  er öy'a, klcei'va, heukanes, siceenby. 
Men i SOOustfold, fraa Rakstad sudette, er dei ihopklembde te e in  

ljod , der dei ikk je  vart endeljod. Dei vert og jamnan einfelde, fy rs t 

dei vert stytte  fyre langt sam ljod: fceit, men fcett o fett ??.; blaut (Öu), 
blött o hlstt n.; röuö roudt >  raü, rö tt; b reyttr >  trö tt; leysa 
luysd, leystl >  lössta; grcei, grcett o grett; aust haust >  oftast est (öj 

liest (öj.

N . au >  -m 1 öü ceü im  vü (Hw fyre sjalvljod). haukr >  hdük 
osf. naud >  neu o ne; höükä aa i E idskog; Lautin >  h u ti Rom. 

A urr >  dur prestegard, durs fmrkd, awrs mo'n i Aurskögr >  ör'skdü 
Rom. (Ourskog, Ulis.). Fram anfyre m o n  fer de i de heile som i U pp- 

landsmaali: drömm, sträm(m) o 0 o ä; flamm o flomm; täm(m) o tomm; 
kaun(n) >  k&qn, (reynir) >  ranyri; gardnom n: Kaun :>  kan Rak­

stad, Fraun >  f r t y n  f r ty n d r  (ingenstad »frogn«), o front Sandeherad. 

SOOustfold aurr >  ör, gaukr 2> gök 0 0 0  cp (ingenstad jek) lauss >  

los (öj, ausa >  hesd (öj. I  Onsen i S V O ustf.: möür o mör, löüs o les. 
braud o laun >  bre o lön(n) allstad. —  Baunarud >  bfynsru  Rom.

N. ei >■ cm o ä i: näi, fcett; fyre m o n (her som annstad): de, cee 
eil ced. I SOOustfold geng de me ei som i O H dm .: sten, fet, brcei.
I  Onsen ofl. stccen, fieet o sten, fet. Mesto allstad eid >  cei, hcei, brcei. 
skeid >  si, heim r >  him, sumstad; men i endeled: mcelsomm mcelsomvik 
Vestf., celvomm Oustf. (Kraakstad, Tune); celvömm, twttömm Spebberg i 
O ustf.; Askheim r >  assjömm o -omm; Sandeim r >  Sauna mm Vaaler, 

Rones; Tuneim r >  tannömm, o tönnämm Vestby 1 Folio ; Bergeim r >• 

bcer&mm; Glym eim ar >  glömmdn o glamman Oustfold. (Knapt nokon- 1

1 9u kem te verte bruka i desse maali um alle avbrigde.



stad »-mot«). Sudrheim r >  seromm Rom. Folio, ^róndheim r >  tra- 
nômm Oustf.

N. ey (ey) >  oy. I  SOOustf. sameleis som i O Hdm . : loso, blato 
(o); alistad oy f . ;  hoy n. Men: H oyv ik  >  hevik Bærom (o Fosn ofl.). — 

E in  tv ilod  oy, o oftast ai, istadenfyre od i mains *m ôdna ofl., Bamle; 

sjaa sidan V A g d ir.

N. r i boyg jing i held seg alistad, berre ikk je  i b u n d e  fle irtal. I  

stomn er rn jamnan n[n): forn f. >  fonn o fô n ; barn >  bân, garn
>  gân o garn-, Kvarn >  kvàn V e s tf.; bôrn >  bon, paa Oustsido o 

i byanne tid t barn (barn) i baae tal (Svensk?). Men: ôrn; ad dorn (o°) 

dorn  (o dynn f )  Oustfold (Tel. ofl.). —  Genitivs -ar held seg i -ür, 
sjeldan: matàrsmulà m. Vestf.; (skógar-) skduar- o -or- Folio  Oustf. 

Vestf. (-vdrnis, -stylj(lf)y, -arm) Morsarôs f>  mâssoros Oustf.; làgdroya 
lâgarbrua o lâgsr- lâga-, bœggo ïâga(r)bnwne yve aai lagon <  Lôgr 
Lagar, innme L a rv ik  i Vestf., sunnanfyre Ladal <  Layardal. Elles: 

matàbetà, mær(r)àsjinn osf. (skoùvàrmd, sksüstyfylfe osfl).

N. (w)r er vr mesto alistad o i aile o rd : (w)rangr >  vrawfâ-, 
(w)ræda >  vrea Oustfold (vrœ L i. Dal. R. 623); (w)rída >  vrid alistad, 

o bri Vestf. (som i T rond., i Gutniske o i Jydske maal).

N. I, Id, 8 o d fer i de meste som i O Tel. : tala, eldr >  œil, djupr
m

>  jup , leiô >  lœi. Il >> I l  sjeldan: myrvôU gardar i T rykstad  i Oustf. 

R udi >  red i Rom. H ad d ln gs ta d ir >  Hàllingsta, U llsakr (Totn, Ryf.) 

radi(g) alistad, snodi(g) alistad. —  H ja lm segg >  jœnsœgg gard i T ry k ­

stad i Oustfold. fa d lr  joinn >  fa r  d in  fa 'lin  Vestfold ofl. — I o rô 

er »tjukke« i same hove som i Numedal, o i noko-lite fleire; soléis er 

rd i J> (r)ds o lo oftare h e r :  g jo rô i >  jold. — *skauÔhüs >  skdùvhus 
Rom. Oslo.

N. si, zl o t l  er si; sjeldan, ette sjolvljod, hl\ dn vœhld Rom. I 

fram ljod mangstad si: slo (o slo) >  slô. —  N. Ij er oftast >  j .
N. m vert ofto lengd: ham(m)ar, kâm(m)a osf. —  N. mb >  mm: 

lamb lamm. —  N. n i endingar kverv burt, liksom i VTe l. vestan
>  vœsta; visan 2> visa. —  (m o rn er ette lang sjo lv ljod  helst r(n) : 
gardr >  gal gai, gard(r)inn g a rn  o gà'{r)n; galinn >  g a lin  o g d'(r)n 
o g a '(r )n ; kôlna >  kb(r)no m. st. kôna Vestf.; fô lna' >  fond Vestf. sjaa 
N. o. —  N. nn o nd er sjeldan n¡n: sunnu dagr 7>  syipida  Rom., 

Sundbÿr >  synjriky Rom. ofl. —  N. nd er n n : land >  lann. grlnd
>  g rin  m. st. ; man'ninn >  m ann  o ma an, ma on ; lundinn :>  lun 'n  o 

lu on; granninn >  g ra 'nn ; endlnn >  è'sn o œe'nn Rom. ofl., paa lag 

som i Upplandsmaal.
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N. hv- er i stör mun gv- paa vestsido aat Fold i, a lt upp te Mjosa. 

E r v paa oustsido: Hvitisteinn >  visstceen o i dei fleste gardnomn paa 

vestsido. I pronominale ord er hve o hva >  hä, ä. Sjaa I p. 16, 17.

N. k, sk o g er, som i dei andre maali, jod-fengne fram fyre f-fengne 

sjo lv ljodar som hev andetrykk: dei er 1$ eil fj, s eil sj (eil vestlengst .%j 
si)> 0 j-  Sjeldan e t t e  andetrykken, o daa mest i traa jam ning: nyfyfäyl 
Rom. NOustf., styJf{Jf)y Oustf. ofl. — gj >  j .  —  kj o tj >  l; eil //: 

kyndlll >  fy n ju l  o ty n ju l R om .; tjödra >  tjära osf. sjaa jo . Men so 

er de, som i Upplandsm aal: gelr >  gei’lßr eil gee'(r)r, skekr >  skw'kdr, 
skefr '-> sTue'var Rom. E idskog; g(j)uva >  gy'va gy’var göyv (göuv) 
gy'm, göyva / .  Oslo Fo lio  Oustf. ofl.; skjöta skytr skaut skotit >  sky'ta 
sky tar sküyt o sköt sky 'ti OOustfold ofl., elles syta sjytd. —  roka in. >  

rägä räga Rom. —  E in k  skrid  t id t inn fyre s me samljod ette seg: 

beizl >  bcekk'sl, (goezla) >  jo k k 's l; Äsaskögr >  asakskdüan gard paa 
Rom., o fl. nomn.

N. kn >  v,n o hn, mangstad: hm v ; hnö\j <  knollr.
N. lg o rg er jamnan I j  o r j :  honlj bcerj. Men: teig A. Isl. tjälga

>  §ag Folio, Vestf. (T jy lling ) Ijäg L ie r; ftag'lia gard i Bserom.

N, g ette s jo lvljod v il helst skride ihop me denne te ein tv iljo d  eil 

lengd s jo lv ljod ; detta sisste iser ette u o au. f  (v) fer t id t sameleis. 

skogr bögr plögr >  helst sksu (öu osf.) bau pfou; hug huga >  hau 
hauet; haugr >  haü(g), auga >  oüa; Ijüga >  ju{g)a laug >  jaü(g), süga >  

su(g)a; tog smog >  taü smaü; flua, stofu >  stua, höfu6 >  hua; [Dvögu
>  tua, o tügu R ing.; fug! >  faüa l o fug 'g l; da(g); draga >  drei; 
(taka >  ta); hagl >  haefgal, hceial L a rv ik ; tagl >  tcn'al L a rv ik ; vegr 

> jo  mg o vcbi; a f  >  « (u)ta (o ü, ’tu), gaf >  ga mangstad. sküfa >  

skua, (oüfa >  tua; lauf >  laü(v). teeend o : teikna, reeend 0: relkna 
künde vera innkomne fraa Dansk.

Mest er der av denne veikingi. sud im ot havstrond i; o i SOustf. 

fer g mesto sameleis som i SO ystrdal, jamvsel i jam ningshove: stiga m. 
steeiä -a, elles i maalvalde stegä steegä; miga m. >  meeiä -a, elles megä; 
rugr >  raü, elles mest ru  o rog; sag sög f.  >  seiu (men söu saü <  

sauSr), saga v. >  säu{w)ei; laga i>  läu(w)ä (a) Borge ofl. (men lauga >  

löua); gnaga >  gnäu(w)ä, fy rr t id  gnog; maga m. >  mäu(w)ä, meiua 
Borge o fl.; boga m. >  bau(iv)ei baüa; hagl tagl >  heiu'al täu'al Den

yngre slegti seie do mest sag saget gnaget. — Vägar >  väu'ar gard paa 

H v a lir ; Hagen >  hüu'an häuf an; Haga >  hüu'ci, gardar i SOustf. 
(A rem ark ofl.).

Ein g kann vekse fram or ein ö-ljod eil ä -ljod : m jär mjdr mjeicj 
Oustfold mjö’gar Rom. O dal; ljoe A. >  jo 'gar Rom. tä!gar (R.) ; aelj.
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Rom. Ring. Vestf. snjö(v)a >  snogo Rom. Oslo; sto fu  >  stugu sj., o 

stud; höfuö >  hugu sj., o hud. tööu >  tu(g)u Hadel. slö >  slog, 
d rö  >  drog. (I sume av desse ord i er de ein eldre bakgom -ljod som 

ovrar seg att).
N. gn er oftast -n,n o r p j : regn >  rce%n o rasen; gagn >  gangi, 

*ugagn >  ugav&n).
N. kn, fn o pn fer i de meste som i Upplandsm aali: knollr >  hnadj 

N O ustf.; raktnd, sykn >  sektn ; sokn >  säktn (0), Nes-säktn, Fe(ss)-säktn, 
Ullsäktn UUsak(r).

»Halvemaal« er her noko lite  av: Atlarud >  hassloru Oustf. Rom .; 

aka v. >  haha; ausa v. o f.  >  hdüso o höysd Vestf. Folio  O ustf.; ups 

f. >  liufs  Vestf. Oslo ofl. Hödnuhoit (Ha-) >  Anholt; Illested >  Hillosta 
Vestfold. —  *H uröarbak »Hullebach« 1604 >  Ulebakk Vestf. (Hov.).

B o y g jin g i paa tin g o rd i.

/ ’. 1. snor sno'ra, ä sno'r(d)r

2. myr my'ra, ä m y'rar, är, är, or

3, a jcn t jcei'ta, ä jcei’tr, jm 'tä r , är

3, b. bok bo'ka, ä bo'kdr, är, är

4. visd visa, ä vis(d)r

5, a. fu ru fu rua  fu ro fu ru r, fu rus r

5, b. hoso hosoa hoso hosor

m. 1. stav sta'vdn sta'var, är, är, dr

2. gris gri'sn gri's(d)r, ä r

3- fo t fo 'tn f0 t(t)r f0 t\t)a r, är

4. lävd lävon, en lävar, är, dr

5, a. heta, ä betan, an betar, är

5, b. flätä, ä flätän, an flä tä r, är

n. 1. hus hu so hus (hu's(d)r)

2. ceple oepld cepld(r)

sno'r(o)nd
my'rano (ä), my'r(d)nd 
jcei'tno, jw i'tano, -ans 
bo'kdnd, and, an9 
vis(d)nd 
furund  
hosons, hosnd 
stAvand, and, stavä 
gr£s{d)ne, and, g r i sä 
f0t'(t)nd, f0(t)'täm  
lävand, and, läva 
befand, and, beta-a 
ftätänd, dne, flätä -ä 
hu’sä, (hus(d)nd) 

ceplä (-dnd)

D ativ  finnst berre i form lar o i gardsnomn: hart kämm hce'lom 
qttdr man Oustf. Rom., komm fo'tom e. m. Rom. Holunni >  holono 

Oustf. (Skjetve).
Den bundne form i hoso, fu ro  finnst i Indre Oustfold (Rakstad, 

Eidsberg, A skjom , Skjetve, Spebberg ofl.), o i Nedre Telem ark, d e r  
kann ein og hoyre e/i lu'u, dn gamld lo'o; jf. n i V Te l. Elles er de 
fu rua  hosoa; men fu ru r  geng m ykje  vidare (Rom. NOustf. Tel. o m. fl.) 

enn fu ruor, o hosor er vel de einaste, te dess strandform inne hosd, rokd, 
vekd, turd, gato osf. tek ve; dei vert boygde som vis0. —  smi'u b. smiwa, 

roko b. rokwa Baerom.
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Form inne jœ i'târ (àr), be'kär (àr), f i r f r  f ir frä r , mann mcen'när, 
b. -änd -âne and raader vestanfyre Fo ld i he ilt upp im ot Modom. Paa 

Ringerike o Romerike er de mest jœi't(d)r jcnt'no, mæn'no mœnn'nd. I  

Bamle, Vestfo ld (Sandeherad, Ramnes) Oslo (Hurum) o Oustfold (Varteig, 

Idd) kann ein hoyre man'när b. man'nàno, o detta er ikk je  berre barne- 

maal; jf .  D. maal (Skaane, Halland) mannar, Got. mannans. Sumstad 
i Oustf. kann ein hoyre jm ’tär jœi'tano, men her hoyrer ein jamvæ l og 

vi sär jœ n'târ, saman me liœstâr m yrär (Trykstad o andre), mcerr pl. 
mærràr Rom. (Sorum Hu(r)dal, Ring.), mœror Snarom i Ring. — rô  >  

ro ra r  b. re rn o  (o ron(d)no); ta  >  to tar b. to rno  (o tœr tas/no tœ’nd) 
sameleis dei andre kvennkynsord, som endar me stomnvokalen. —  ku 
pl. k y n n m p r)  b. kyn'nànd SO ustfo ld; ku, p l. Ipyr Rom. (Nés) o ku'or;
0 grop grop(p)or, ro t ro'i(()ar osf.; fo t f0 t'(t)r  osf.

I Nord, upp im ot Upplandsm aali, i storluten av Rom. o noko av 

A ke r o Ring, er de, som nemnt, mest berre or i fle irta l te dei /'. o ni. 
som ikk je  er jam na; sta'vor b. sta'và, lâvor b. lava, vi's(d)r b. vis(o)no, 
myr(o)r (myrär) b. myr(p)no o -ano. I ein m idteig, i Ring, me Modom,

1 Folio o i NOustf. (Eidsberg ofl.) er de heist stavor (o -är i Oust) 

b. stava.no {-ano). I Vestfold o i Nedre Tel. raader stavär -àr b. -äno, 
-ano. I  Hurdalen, Hudäln, i Rom. i kanten av Upplandsmaale er de: 

m ÿ rr  >  m yr p l. m y'r, dör p l. dô 'r b. dör'no, fjô è r >  f jö r  p l. f jö 'r ,  
f jö l  p l. f jö 'l,  mcerr p l. mcer'rär b. mcer'ra m.; viso pl. visor b. vi'sn.
E it sert ord er skulir pl. matavfall, Folio, Oustfold, Oslo, Vestfold, Rom ofl. ; b. di(ssa) 
skulira Oustf. to llo , o di skulina (ä), Oustf. Vestí. Rom., o skulins Rom, Oustf.; o jam ­
væl skuli m. NRom. (Totn, Hedm), o skulin o -ir f. o n„ skuli-hytti osf. sjaa R. 692, A . 692.

I Oustfold raader mest stavär -ano, te dess boygjings-a’en i dei fleste 

orcRormir (ikkje  i visä, je  kalla, tala osf.) veiknar m ot Sud te ä, ce o 0 i 

stavor stavono (o kannhende mest äno äno). Mannkynsord som skulde 

fylg jest me gris  v il i Vestfold o annstad skride inn i a -boyg jing i: grisär 
cjrisàno, soñar soturno. Dei b. m. p l. stavà, grisa, lava raader i Nord, 
bęta-a, flàt.â-à sameleis.

Stinne inkjekynsord hev sumstad, heist hjaa dei yngre, kvennkyns- 

fo rm ir i fle irta l, anten jamsides me inkjekynsform inne, ell, som i Gerpen 

i Bamle, mesto aleine: hu's(o)r, sumstad hus(d)r, o hu'sâr -ano sjeldan. 

Dei linne inkjekynsord fær oftast same form inne som œplo : nyro, b. nyro 
pl. nyro(r) b. nyra. Sumstad, t. d. i E iker, Udenes i Rom. er de e(ï)t 
œüo, de œeno œùà, to amor, bœggo œüà(no). Sumstad vert sume av dei 
heiltupp kvennkyn : an âkklo, cet nyro.

I  Oustfold, inkje  berre innan a-maale (som ikk je  hoyrer hit) men og 

lite  lengr nordette, i Berg, Skjebberg, Borge, Varte ig , Onsen, Tune,
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Raade, brukar heist gamle fo lk  form i hu'sdt, ta’kdt, cepp'let, bo'lot >  

bordit, som torde vera gamall arv —  liksom hktt >  hvat o at >  ))aet 
—  ell innkome fraa de Dansk-Svensk talande ßohuslän. Byanne Fre- 

drikshall o Fredriksstad hev baade hu'sa o hu'sdt, mest kannhende hu'sa.

E igenskapsord i

boygjest paa lag liksom i Upplandsmaali. Sumstad i Rom. er de som 

i O dal: (ceefn gra(a)r hwst, ’n  ny(a)r hatt (et g rktt ny tt /ms); bakkottr 
>  sumstad bakkata(r). rö tin  o röten m. o f., rö ti röte o rö tin t n. (iser 

i  Vest).

N okre  Stelleord.

P e r s o n l e g e  o e i g e d o m s .  1. je  ja; jd, jce% (me vegt), *jak >  
jeg o jceg Rom, (Nes, E idsvoll o il. sj.); me mce md mcei, mwg Rom. 
(Totn, Land); minn, mi, m itt, mind. FJeirtal: v i;  akk. o dativ äss, vara 
Vestfo ld  (Eiker, Sandsvasr, Larda l oil.) Oustfold, o vars: »te(l) vara, hoss 
vara, du mä besakd väro«, sjaa R. 894. E i g e d o m s :  vär, vart, vara. — 

2. du, dm  dmg osf., d inn  osf. F le irta l: de, d i;  i  i t ilta l te e in , Oustf. 

o il.; akk. o da tiv : dekk dikk dekk dcekk Rom. Folio, NOustfold, dikkan 
Vestf. (o Num.), dere (mesto berre i byanne o i Vestfold), där(a) o dor(a) 
dör(d) Oustf. Oslo Vestf.; alle desse akk.-dat. vert og bruka nokolite te 

subjekt; E i g e d o m s :  dar dart ddra Rom. Oustf., dörr (03) Rom o il.; 

deres\ döras (0) sjeldan; ers o ars, te 1, Rom. Folio  Oustf. — 3. m: hann, 
’n ; akk. o dativ: hannom, hannam, hann, 'n ; gen. hass hans hannems 
(-oms); f .: ho, hu, 0, u, a ; dat. o akk.: hcennd(r), a, o, u ; gen. hcennd(r)s. 
F le irta l: dan Rom. (sj. Nes, Sorom), dom(m) dämm döm denn, dann, dam, 
— desse er mest aalgengde; gen. deras, doms(as) osf. — n. jjset >  dee, 
de o da. I  mesto heile Oustfold o i Fo lio  er de, Ijodveikt, at: hann ga 
ddm dt, fä  dt, nä kämmdr dt. —  sin imellom Rom. —  dommü dom (er 
äomma, domm! Oslo.

P e i k a n d e  m. o f. deenn, dn\ n, dm, de; pl. dmi d i o de: »dwikaaa  
mr frnle tql ä sIcpss, sior dom« Rom. (Sorom, Nes, Ourskog, Ullsak) 
M odom ; o d i kara, o dom k a ra ; d i hu'sa. I  Oustfold (Spebberg, 
Skjetve, Borge ofl.): de hu'sa p lu r . ,  men de (da) hu sa s i n g .  m. o f. 
dcenna(na), n, detta{na), p l. dissa(na) o dessa. Te fle irta l vert og bruka 
ditta(nd) i Rom. (Skessmo, Fet, Enebak), Asker (m indr): ditta  jamt'nd, 
ditta(nd) hos{o)no, ditta(na) hu'sa, heesta. Ogso: m o f . : do hmnno o dn 
hoenno denne her; n. dd (de) heerra dette her; pl. de eil d i hmrra Oustf, 

Modom ofl.
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S p y r j a n d e .  hveim  >  hœm Vestf. (Lier o fl.); hvat >  hâ, â; hktt 
(ü) o ktt O ustf.; (h)kf-far-nos, hkffar- œ(é)n kva fy r  e in; hkkka, kkks, 
hœkks, vœkko, ękks (< ; hvatki, hvæt-ki), sjaa hokke R. 328. A dv. hve I>
hâ, k.

U b u n d n e  e i l  i n d e f i n i t e ,  h ve rr (o, a) h ve rt >  hkr(r) hkr(r)t 
(Ö æ v) kvar kvart Rom. R ing. Oustfold o m. fl. — hkr(r)t o h&tt synest 
og vera =  eit-kvart, kva-som-helst ( <  hvat, T . was, etwas): je  vœit 
iljlje hktt =  eg ve it ikk je  m i arme raad, Vestfo ld (T jy lling , Brânlanes, 

Sandsvær), Bamle, Oustfold (Raade, Tune); vaut du hktt (hkrt —  h v ti)? 

=  ve it du noko? ell =  eg skal fortelja deg e it-kvart Rom. (Fet, Nanne- 

stad), (E lvrom), Vestfold, Bamle, Oustfold. »Du kann je  mœg hk(r)t fv r  
de« =  geva meg noko kva som heist, Rom. (Nés, Hu(r)dal). ehk(r)t 
e itkvart, Rom. »Je fekk lita hkrU  lite  noko; »du kunja da vœl je  
e-hk(r)ta tę ll! e lits  hkr(t)a tę ll/« »Detta var da e svars ehâ(r)ta oui»
eit svare leven, kva de no er! Rom. (Nés, Eidsvoll). Jf. (?) vituô ér enn 

eôa hvat?  Vôluspà 26 flgg. Sjaa A., o R. 945; 962. Ogsaa: l i t t  ’ ta 
ha.(r)ta Rom. (Sorom, Nés). O »nos ’ta hkrrs« dativ, noko av kva rt; 

Rom. (Eidsvoll). — se'-hkrr =  i ser, kva rt fy r  seg, sundr. sie'an er 
se'hârr, de’r  kömmi se'hkrr«, Rom.

Verb.

R e f l e x i v  hev si de finns, â slkss (slœss, slüss), har sltss slegist.

Dei s t i n  ne verb hev flestalle tvostava notid form  me einstavings- 

try k k , utan i-jam ning : kam m(s)r (ko-), sa’var (servar or scpvd SOustfold), 

blâ'sr, drar. Paa Romerike, Eidskogen ofl. hev do a-klassen oftast i- 
'amna no tid ; grœ'var, skœ'kar, skæ'vsr, drœ'gar, (o; drar), mæ'lsr, gce'\(a)r 
(gæl Hurdal), osf. O fœr, hœr, sær <  fe r r ,  b e rr, s ke rr, hoyrest m. st.
—  S u p i n  endar me i  —  i den sudoystre utskekelen sumstad me e, s
—  o hev jamnast ein 0 -s jo lv ljod : brôti, f'ônni, (fonn i i SV), gnogi, lo ti 
>  h lo tit, or ly tja  =  h ljo ta  R. 484. Iser ik rin g  O slo fjord  o utme Ska­

gerak hev do supin tid t same sjolvljoden som notid  : finn i, hryti(s), 
hœri, d r ik k i ell drekk i; gvækks gvæk'kar gvakk gvækki Vestf. Asker ofl. 

H e r  v il verb i tt-klassen heist hava <jÿ i fy rrt id  : fr'ôÿs, brôyt, rôÿk, 
sameleis som langs-ette heile strondi mesto heilt burtim od Lindesnes. 

Innanfyre er de: braut osf.

L i n n é  t u n g s t a v a  v e r b  i a-klassen hev, som nemnt, i  N ord 

(o: meste-luten av Rom. R ing. Baerom, V A ke r) a te boygjings-vokal i 

a i l e  form ir, sameleis som U pplandsm aali; â kasts, je  kastar, je  kasts, 
je  har kasta, utkasta, raümâla hus osf. Men fraa Oyera sudette, o fraa
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Baerom sudette, vestette o oustette er de heist: kasto, kastar(dr), kasta(a), 
har kasta(a).

Maali her brukar, liksom Upplandsmaali, heldr m ykje  einstava 

uboygjande ve rb : hurk, husk, task, tass, kvasst, kost osf. Men og: 

d kvastd pd  O slo ; tcesse o tcpsso, tcess'r, tass o tass (o°), tcessi o tassi (o°). 

Sjaa Upplandsmaali.

Maali hev mange s t i n n e  verb, som ikk je  ser ut te aa finnast i de 
gamle maale, men tedeils er i b ruk i dei andre bygdemaali m ed1: liko 
Ueik Rom. o Hadel., nypo, noup o noyp, ndpi (op, y) i heile maalvalde, 

paa lag ; snypd snoup Rom. Folio , Oustfold (o Odal, V inger, Sol. Hdm. 

Oystr.), strypo sjaa strupa A., R.; knytd knout R om .; dugs du'gor doug 
(o dugdd) dugd Rom. (E idsvoll ofl.), snog go sncpgg (snougg) snouggi Rom. 

Vestf. ofl. (SVald.); ncekko nakk ncekki Vestf. =  kvekka; glcekko glakk 
glcpkki (a, 6) Folio, Oustf. =  k lokka  (klcekko Vestf. Oslo Tel.); snyto 
snout (snotin) R. 732; kryko krouk R ing. Rom. R. 431 (elles mest paa 
Vestlande); s tr i street Oslo, sjaa strida R. 978, skvelpo skvalp skvwlpi 
(6, a) Rom. E it  adverb: ikko Oslo, into o itto  mangstad, itjljd paa lag 
fraa Andebu i Vestfo ld sud- o vest-ette1 2.

M aalp ravor.

D ’cer fulskap i  a llt sá ncer som i  nysila mjcelk, deenn blannar di 
mee vann. D ram n; R om .: nys ib  m jólk blannor dom.

H an sae into (ikko) et ol sd stort sám bolo (ikkje de minste). 
Dramn, Oslo.

Kvoellhoei á jwnto-nmi varar te i  mar(r)ü cei. V estfo ld ; annstad: 

kvcell-Maro osf. — Vwstci glieen, na gror do pd torro stceen, klaarning 
vestanifraa. Oustfold.

Sonnd (synnd) ghetto jeer ce(i) vdt hastío.

D w r trcefto du do, sa mann'n, bilfya bceit’n  i  trebceeno.

Stort ska do veerá, sa %wrriry¡á, oy^npn haddo fk tt (03)1 mahoni-flis i  
en(n)on.

Te María Gullhona syng de¡:

F ly  nol, f ly  sor, f ly  ost, f ly  vrnsst, 
f ly  dit, m in Jfcerosto har do bassst. Rom.

1 Sjaa A. Gramm, p. 209, X I I ;  R . X V .  Mange er lulla nyvokstr.
2 »Inte-bygdinnea: trur seg meir daña enn »ikkjebygdinne«.

Vid.-Selsk. Skrifter. I I .  H .-F . K l. 1908. No. 4. 2
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Vïllin fta . i .  Kjœrinp&a sœttd sin l¡eh pâ cell, 
hu skulld dn v illin p a  koks: 
fœmtdn lœstar me sikta mjœl 
hu t i  dn v illin ^ a  rö rp .
Bo bien nâ ittd vilinfâ, da Plan nâ et t ro l l :  
v i l l i ^ a  flou  opp â sio morf kan i  kall.
Bd va(r) u t i ülvars bröllop.

Kraakstad i Folio. Jilvsr <  Alvir Ö lv ir?  buver Tel.?

2. Skollata monje i  mânosin 
skidld fv r  villi'Qpü lésa: 
v i l l i ^ à  opp, sio morf kan i  kall.
Dd va(r) irpnji v illip , dd va(r) et gatt tro ll, 
sa morfkdn. Dramn.

S 0 k n a  te f a t i g k o m m i s s j o n e n  p a a  M o d o m .

Har bur ’n mann oppi barkabu-â'sn, 
han cezar inta ku 'a pâ bâ'sn, 
alla organe lig'gar i k rilla , 
â han har intd sœnjcle’a-filla ; 

inta har ’n gryta, inta har ’n  fat, 
intd har ’n  si, â inta har ’n mat, 
â fa r  ’n  inta noa ’ta kassa, 
sa doüâr bâta han â tassa.

tassa, kono. bâti, sume seie bâddi, bödd).

R om erike . E idsvoll.

fœ rip inpa  imot strômm’n.

Bd var ’n  goąp ’n mann sâm(m) hádela i  ffœr(r)in,n,, â hic var sa 
v r i 'in  â vrarpn, at do var itta gktt â vœra i  lag me a. M a n n  vissia 
infâa râ  me a: de hann villa, de villa hu stott tvœrtimot. Sa va’da ’n 
synnda utpâ sâmmarn at m ann  â ftcerty-jinąąa j ik k  ut â skullo se lissa» 
àkarn sto. B a  dämm kämm tel ’n  âkar pâ dn a[nd)ro sia œl,va, sa 
m arin : »ja  nâ er dænn àkarn jo l ;  i  nuira fâ r  v i tel â særa’n «. »ja, 
dann kann v i ta ât â klyppa i  mará«, sa fœrfrfipn^a. »hâf-far-no, skœr 
v i klyppa? skœr v i itta fâ  lâv tel â sœra hœll'ar nâ?« sa m ann. Nœi, 
klyppa àkarn skulla dämm. »Ba er aliar vcerra œnn lita â veta«, sa 
m an'n; »mœn du ma ha gâtt i f rà  da vœsla vetta du har hatt au nâ. H a r  
du sett at noan har k ly ft àkarn, du?« sa’n. »L ita  vœit je, â lita v il je  
veta«, sa / ¡ a r r iv a ;  »mœnn de vœit je, at àkarn skœr v i klyppe â itta



igo8. No. 4. NORSKE BYGDEMAAL. 19

scera«, sa a. Da var itta ä tala om de, klyppa skulla dämm. Sä jih k  
dämm bortävar ä Ijankta ä trcetta, tel dämm kam te brua ävar celva, 
ävafvr ’n ju p  kulp. »Damm siar f v r  et gammalt o l«, sa man'n, »at go 
res(s)kap jö r  gätt ärbe; mcenn de tru r  je  sikkart mä b li ra r  skur, när 
dämm klyppar me saüsaks« sa han; skcer v i sless itta fä  läv ä scera 
äkarn nä da?« »Nan, ncei, klyppe, klyppa, klyppa, klyppa«, rofta ¡¡cer- 
rippa , hoppa opp ä klyfta me fippa  ettar nasan pä man'n. 

skcer o ska. skur o skul.

V estfo ld . Andebu.

D ’ er sjçllan ä trceffa udyr i  Annbu nä. skaüänna er fa r uihöggna 
ä glisna ; d i fä r  fa r Ute sul. ä r om and kann slœppa œi gaüpa. M n  
fa r  i  ti'ä  va-la bädda bjönn ä skrubb. D i  gamlästa fœlfkà kann a 
fartylla om de. —  en gopp skulla jakâp burvœll u t ä syta ärliän. han 
ruslä himä-te i  ottä, — ja  äpp i  dn jupa Icegd'ä va-la kœlànna mörrt. 
Da va vunnt & klara van'n, â sä tœrfkt ’n, han fcekk tovra lett. sä 
sœtta’n  sœi me ryggstv mot œi kvistagran. Da var nhkk iffle  f r i t t  fa r 
han dcermii e örgrann, ä da’n  vaknä. va-la i  stœrkdste grälysiniia. jakäp  
var ’n  yvat kar, â skvatt äpp som œi stä lfjor. H an kâm te à tra  
uvölant i  ’n kvistaliaü, sä da bräkä mäkk sä mee. M n  da kann du tru  
da blcei liv  i  la;gd!a.

Mest ette M . Hægstad o M . Skard: »Leseverk«. a  alltid, fulla. — lœgd Uten dal. 
tra treda. — va-la var de. — gönn o gtlrgn,. opp o äpp. — vunnt o vonnt.

O ustfo ld .

Da var ’n  y opp ’n  mann säm budda bort’i  ’n  skaü; han hadda sä 
mappa saüar ä jœ it’r ;  mcenn ä lr i kunna’n ha dœm i  fre  fv r  yräbceen’n. 
» Je ske vœll liera dn tass’n«, sa’n  te-sisst, ä ga sen te â grava æi ulve- 
stua. Da ’n hadda grnvi ju f t  nâkk, sœtta’n  ’n stirlpa m itt ne i  ulvastua, 
à pâ dœnn stœlpan slo’n œi Sivu, â pâ deenn sivua sœtta’n  n litan hunn, 
ä ä!var grava la’n kvistär â bar ä an i rusk, ä ävapa de stredda’n  snn, 
sâ enta tass'n skulla se, at da var grav unnar. —  da da Icei utpâ natta 
blœi dn vœsla hun'n lœi â stâ dœr.

Mest etter M . Hægstad o M . Skard: »Leseverk«.
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VIII.

Oustfj’ellmaale
sit teskrevs yve hove m illom  0ystrdal o Gouldal. De valdar yve Vesle- 

E lvdal, Tynset, T o lg ja  o K v ikne  me Innset av Ham ar bispedome, —  

yve Roros me landsokn, Haltdalen me Aa la  o Singsaas, o Selbu me 

T yda l av Trondheim s bispedome.
Maale i Roros geld serar seg ikk je  lite  fraa maali rundt ik rin g : 

de siegtast i mangt paa maale i Trondheims by, som Roros halvveges 

er ei nybygd ifraa; i vissa er tv iljoden  au der enno, sameleis som i 

Trondheim , o andre gamle tv iljoda r o g  i sume ord. O ustfje llm alle er 

elles utan dei gamle tviljodanne, paa lag i  same mun som maale i Sud- 

0ys trda l; mangstad, t. d. i Aala, er jamvael N. -ei6 ihopskrokke te e: 
e, he, bre, le; annstad er de ef, hei, hre/i, le/i. De skil seg ein grand 
fraa Upplandsmaale i d i at i lettstava tvostavingsord er stomnsjolvljoden 

enno oftast s t u t t ,  ell inkje  lang; oftast er samljoden som skil stavin- 

ganne vorten lengd, halvlang ell mesto lang (»dubbelt«), iser i Nord. 

Mest skil de seg do ifraa Upplandsmaali i d i at talereidskapen hev 

jam nast h e i l t u p p  fyregripe endesjolvljoden i  dei ordi, der han i U pp ­

landsmaali hev berre sett seg nokoleis i  lag te ’n: O us t f j  e l l  m a a l i  

h e v  f u l l  j a m n i n g .  I  einstava lette ord er sjolvljoden enno oftast 

stütt, men endesamljoden oftast lengd: sko t >  skätt m. st.; m unn >  

mönnj m y k r >  mokk; urn >  otnm; lo k  >  Ikkk, Icekk Selbu; b ik  >  

bqkk bcekk; l im r  >  Icemm; fug l >  fu(g)'gdl, fu§'(g)dl Selbu ofl. Men a 

er len gd : m a tr  >  mat, (aak >  tUk; berre ikk je  fyre  m : tamm. Dei 
andre stutte sjolvljodanne er oftast lengde fyre /, r, v, g o kvorven 6: 

kol, her, f y r r  >  fo r, drep, k ly f  >  klov, m e lr  >  mal. Lange sjo lv ljodar 

er i b oyg jing i ja m t stytte  fram fyre langt sam ljod: lys ti >  lysstd. —  

Ber-nomn hev heist einstavings tonelag her, som sunnanfyre: blä'ber, 
hcegg'ber, ja r'be r Selbu o m. fl.

Jam ning.

I  k v e n n k y n s o r d :  u — u, serleg ikringum  k  o g (g, g), som hev 

munnstodo si so naer u, — elles tid t ein 0-fengen ljod  i f y r s t e  staving: 

ü, ö, 0 osf. I  N 0ystrda l o Selbu er de mesto berre u— u ; i Haltdalen,
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Singsaas, Aa la  o T yda l u —u  ik rin g  k  o g, elles ja m t 0-ljodar x. viku

>  vuk(k)u (sjeldan vöku), loku >  luk(k)u, höku >  huk(k)u, reku (roku)

>  ruk(k)u ; lęgu >  luggu ługu ługu ł i i u ; [avögu >  tuggu t{v)uga osf. ; 

fu ru  >  fu r(r)u , fù ru , fe r ra  osf.; snöru >  snur(r)u sriórru  (ö); (avöru

>  t(v)ur(r)u tvörru  osf. ; t jö ru  >  f¡ur{r)u (0, 0 ) ; skeru  >  $ur(r)u sörru ; 

hosu >  hus(s)u hessu osf., busu osf.; *kösu >  kus(s)u kessu osf.; 

m ysu >  mus(s)u musu messa; svölu >  svulu osf.; *s inu  (sin) >  sun(n)u 
sarinu osf.; setu >  (opp)setu Goul., ::b 'renn -ne tu  > • bræ 'iwhetu ; götu 
(o gotu) >  g0t(t)u osf. M en: g atu stræte i  b y ; varu, kaku o käkd. —  

I  Selbu: v ikuna >  vokô.
I  a n d r e  o r d  m e  u i e n d e s t a v i n g :  skökull >  skuk(k)uU, *höm u ll

>  kum(m)ull; (köppuste inn) ; ..kup(p)uU ; je i{ t)u ll ju t( t )u ll; dôgurè r >

dugul dugur ; [a inurr (-ar) tun(n)ur, tonor, tân{n)âr; g iru rg r  >  ju r ( r ) i ig ; 

[aolugr >  tolög Goul. o tu lug ; s tööugr >  stacjg stud(d)ug; men tfynjlóg, 
onadóg, vättög o r vätt v it Selbu.

I  m a n n k y n s o r d ,  o i v e r b  i i n f i n i t i v :  oftast â— â paa Nord- 

sida aat hove, jamnan ó—ó i N 0ystr. Men og : v — â, o v — v, heist 

ik rin g  um r, l  o v, o mest i Singsaas. M a n n k y n s o r d :  v ita  >  vât(t)â 
vót(t)ó vota vvt/o; b ita  >  bât(t)â osf.2; seta o sata >  sát(t)á osf.; hana

>  hán(n)á hónó osf.; ska ra  >  skárá osf.; b ru na  >  brana osf.; spuna 

o spena >  spuna osf.; nasa =  nos >  nds(s)d osf.; stiga >  stâg(g)â 
stâgâ stógó stogv; boga >  bâg(g)â bagá osf. bâwâ Singsaas; lâg(g)â 
osf.; m aga >  mâg(g)â osf.; I¡dk{k)d — ; hâk(k)â; d ro p a  >  drâppâ ;

,sela >• sala osf.; roka >  râg(g)â raga  H altdal ofl.; léa (Ijár) >  le a  

Selbu (Innh.) R. 482, 607. — V e r b :  fara  >  fá r(r)á  fór{r)b  fv rd

fo r(r)d ; svárra  — ; łdg(g)a — ; hata >  hái(t)d — ; hita >  hât(t)â — ; 
lesa >  los(s)á — ; drepa >  drdp(p)á  — ; vega >  vag(g)a — ; vefa >  

väv(v)ä — ; vita >  vät(t)ä — ; stela >  staid — ; lofa >  lâv(v)â — ; 
lifa >  ldu(v)d — ; eta >  àttâ  sj., oftast atà — ; bera >  bâr(r)â bord 

barra  (o bor Goul.); vera >  vâr(r)â vorâ  ve rra  (o vôr); skera >  skr{r)â  
serra  sorâ sorv  ; géra >  jd r(r)â  je r r à  jo ro  (Tynset, Singsaas) j e r  Goul. 

sofa >■ sâv{v)â — , duna >  dân(n)â — ; muna >  mân(n)â — ; tala >  
tâlâ  — ; gala  — , smâk(k)â, bâk(k)â; Isl. handsama >  hîwurifiàmd, âtvârâ  
Selbu ofl.

Dessutan: kona / ’. >  kàn{n)& kónó kona, sân(n)âkân(n)â; h a m a rr 

m. >  hâmmâr osf.; k a m a rr >  kâmmâr — ; na fa r >  nâv(v)âr o s f ;  p ip a r 1

1 De geld her som alistad at inkje alle formir innan maalvalde kann koma me. Sam- 
Ijoden miliom dei jamna sjolvljodar er oftast heldr lang, som nemnt, endaa um han 
her skulde verte skriven einfeld.

5 osf. eil — , tyder at orde hev same forminne som de næmast fyre.
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>  pap(p)ar — ; sum ar >  sammdr; dagar pl. >  däg(g)ä, daga pi. te 

dag; gaman >  gamma, gämä Selbu; saman adv. >  sama; Qfan >  
äv(v)a, ävä äväbär (o: burór) Selbu; gam(m)all o gammol.

I  mange ord hev do a vore tung t o ink je  kunna jam na seg ut,

mest i Selbu kannhende: väne m. ; saga v. >  sago säge i  N ord ; |afa >

lävd (e); gapa >  gaps (e); spare; tapa >  tap(p)d; stavar pl. >  stäva; 
dalar p l. >  dala, ofl.

Y m s e  j a m n i n g a r :  i  gegnum >  jonnom  Goul., ellifu >  0II0V 
Goul.; brüdlaup >  brellep (o); kerald (-öld) >  IjörijU, lgarcpll, jä rö l 
Selbu; kum ar >  kumul 0y s tr . ; k ry ty r  k ro ty r; s f/y ffy ; £>ykkja >  ty föy  
i N ord; lykill >  ny/;(%)yll; t y j j y l l ; yfir >  iv i, 0v(v)i, over (-ar) 0ystr.; 

fy rir >  fy ry  fo ry  fa>ri for{r)d. Fyre  endings i o heist ik rin g  k o g:
setit >  s ifö i (som og er <  sitja) Goul., legit >  l i j j i  (o liggja >  l i j j i )
G oul.; gefit >  j i  (o gefa >  j i )  Goul.; bedit >  b i(ji) Goul.; ekit >  i l j l j i ; 
lekit >  l i fä i  G oul.; getit >  j i t { t ) i o je t i i Nord, jette  i Sud; segir >  

s i( ji)  i Nord, speglll >  sp ijjiU  Goul., veglt >  v i j j i  Goul.; galit or gala
>  gell, g il i o g ili Selbu; etlt .>  i t i  o eti i Nord, ete i Sud; lesit >  

lis(s)i o les(s)i i Nord, les(s)e i Sud; bitit >  bU{t)i o bet(t)i i N. (men 

bit n. >  bcett); sameleis drlvlt >  d r iv i drem i o -e, o fl.; dreplnn >> 

d rip in  Selbu, drep{p))hmj i N., drep(p)en Roros 0y s tr ; berinn >  b ir iy  
Selbu, berrinp  o bor- Gouldal; s tilią  Selbu, steliąn, o stoi- Goul. or stela; 

ofl. partis ip  o supin. — I  N 0ystrdal er der og denne jam ning  paa slike 

ve rba lfo rm ir: funnlt i>  fe m e  (paa lag so), fu n n i G ou l.; voröit >  verte 
(vörtti o vu rtti Goul.); setit j >  S0t(t)o; verit >  vor(r)o; borro; skorinn 

-it >  ?0r(r)on(3) o skor(r)on -o; stölön, kommen. — eiga >  äggä Goul. -  

HljiSuberg >  lobbör Aala, Austbyr >  yss'by Tynnset; U tbyr >  ifóby  
Tynnset; Laufäs >  lä'väsen Haltdal.

I  S e lb u  er de heist heil jam ning  i ord der N. 6 skil m iliom  sjolv- 

ljodanne, o 6 hev halde seg i d. Annstad i maalvalde, o stundom i 

Selbu me, er Ö burtskriden, men ei jam ning  synest h a v a  v o r e  der, me 

d i at stomnsjolvljoden er d e n  sjolvljoden (paa lag) som jam ning  vilde 

k ra v t; men endeljoden er heist u likna (slakna) te 9. I  S e l b u :  hlööu >  

ludu, i T yda l og, o lodu; v i6u >  vudu, i Aa la  voddu; idu >  udu, 
i Aa la  oddu ; *ve ó r-(r)i6u >  verudu, -odu; tro llr ió u  >  trceflrudu -rodu 
Selbu o T yda l; knoöu >  k n u d u ;- * stööu? =  stoö >  studu o stera; 

spööu >  spudu spod o spód; *s tö äu rr studur o stugur; ja ó a rr  >  jä d ä r ; 

knoóa v. > - knädä; iöa v. >  add ; sviöa m. >  svädä; (aióurr >  

tod(d)or Sei. Goul.; m i6a m. >  mädä o mä'd o mä'ä; vaóa >  vädä; 
ibo ö it, soóit, h roö it) >  by d i sydi ryd i. —  Annstad i va lde: lö'd lö'ö 
lö'd lö 'ö; vö'd vö'o; ö'o ö'ö ö'd ö'ö; verö? -ód; trä llrö(d); knö'd kno'd,
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ste'e H a lt.; ja ö a r r  >  jar(a ) ; [o ióurr >  tara 0ys tr.; *trööu  >  tra'a (’ t i  
räk ’ka; kutraa) 0ystr. tró'a G o u l.; froéu  >■ f r  da frö 'ö  fro 'e  Aala, 

Tynnset; kvö6u >  kód Tynnset, A a la ; vaÖa v. >  vä'ä vafa vä vó; 
knoóa v. >  knk'ä knä'd knó'a, Ima Tynnset; svä'a svb'a; mofa mb'a; 

sleóa m. ;>  stä'ä (ó) Tyn . G ou l, sló'a o slcfa Goul. (i Selbu og); slv'v 
Singsaas. meóan >  mä Goul.

Men: spaói m. >  spa'e, skaM m. >  ska'e o skä'e skä'ä.
T u n g s t a v a  k v e n n k y n s o r d  h e l d  p a a  e i n  e n d i n g s  e el la, her 

liksom  i Upplandsm aali: visa >  visa (e), kráka >  kraka (e), tunga >  

toposa osf. Andre tungstava tingord  sameleis; berre at i Selbu, heist de 

vestre, e ell a sumtid er avmaadd ette l :  nygla >  ncrvle o ntpv'al, nagli
>  ña fie  o nap'al. —  I  heile valde, so nasr som Selbu o sumt av K v ikne  

held t u n g s t a v a  i n f i n i t i v  paa ein a (e): yla lata kalla kasta osf. 

Sameleis fy rrt id fo rm ir me da o ta, o kom parativ o Superlativ; o adverb 
o bundne o fle irta ls form ir t il eigenskapsord. Men i Selbu, o tildeils i 

K v ikne  geld, er de: y l lat ka ll kast jömm  osf.; geymöi geymt >  jöm t 
jäm t, rodd or rb\ N . -ari >  ar (i Goul. og), -ri >  ar (tid t i Goul. og) 

oftast me einstavings tonelag: Ic e ^ ’ar, ynfä'ar (ö), ne'ar, vil'dy' ( =  betre); 

oftast da sto'r hu'se, sumtid sto'r hus p l.;  oftast gjarna jwpn,, it,t, 
f i l l  o: fulla, men ute ine. I a lt dette fy lg jest Selbu-maale me dei 

Trondske. Singaas, heist de som er nasmast Trondelag, s ty tter av fy rr- 

tid form inne, sjeldnare dei andre form ir. I  eigenskapsord er a heist av­

maadd, fy rs t orde stend praedikativt, i heile Gouldal: döm va r ik  ’ .
Endingarne ¡II, ¡nn, ing, it o ¡r held jam nast paa i  ell t, heist paa 

N o rds id o : d riv in g  drevvinn, kvcerviU, sun,ji, S 0 v (v ) i,  näli. Paa Sudsidö 

er de t id t e o a.

Sume kom parativar paa ri kann jamvael i 0ystrdal hava den stutte 

fo rm i: efri >  arfar, ynpr^ar, vü (d fr.
N. -ja o -ju i kvennkynsord er heist -ja (-je); sjeldnare, o mest i 

Selbu o Innset, er de avmaatt. S tomnstavingi hev derme vorte tung, 

o orde fer den ferdi som hover me tyngd i. T. d. N. efju >  cevja (-je) 

övja 0 vja\ *sefju I>  sövja — ; *hesju >  hcessa eil hass ; selju >  sö/ja 

svlja sälja sölja\ vióju >  via\ sm iiju  >  smta.
N. j a  i verb kverv tid t heiltupp burt, mest i Selbu: klyfja >  klsvja 

kl.övja, k/ävja Selbu, k lm j Singsaas; sitja >  silfáe o siJf(lf)i o sitj. i Nord, 

setta o satta Tynset; hlaeja >  Iceia 0ystr. Halt., Ic Roros Goul.; biöja
>  bęie o be Halt. A a la ; liggja >  l i j je  (-i) l i j j ;  flytja >  fle tta , fhytl 
Selbu; [jegja >  t i j .  O i mesto heile maalvalde, jamvael i 0ystrdal, 

er de: venja >  rann , krefja >  krcev, svcer, selja >  sal (säl Goul.) 

vä l; symja >  S0inm(a); spyrja >  spar spör spar, spür Selbu; smar
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osf.; segja >  sqid sqi 0ystr. Goul.; setja >  satt osf.; fortelja >  fiirfad 
Goul. o i l  styöja >  stß, ryöja >  re. —  Jamvsel: te lg ja  >  tell Goul., 
syrgja >  so>r sor Selbu Goul.; svelgja >  svel Selbu, sv'ol Goul.

I  S e l b u  hev sjolvljodanne t id t fenge ein nasa lljodx, i di at ein 

ende-n, som kom naest ette hev skrlde inn i s jo lv ljoden: dei liev vorte 

te «, 3, i, 5; sjaa I  p. 20; 6. D etta hover oftast i boyg jing i. I einstaka 

o rd : ein f .  I>  i, ta lord o kjenneord; min f .  >  m i (d i s i h i); [aarna >  

da (da Aala), 'n  da den der; herna >  h i (h i Aala), 'n  h i den her; 

svana >  sö (i O rk. Innh. ofl. son)] nüna >  no; ganga >  gä, standa
>  stä —  annstad i maalvalde ga o ganged, sta stä o statpiß — ; ofan 

ävä, siöan >  seä] fram ä, n o rä , austan >  ustäfär, o dei andre adverb 

som endar me a n ; millum (Sv. mellan) >> mi/Jcl (m ilja  Aala). Knütson
>  kmissä, jo  a sä 0: Jon i Aasen; Gouldal berre jo-sa.

I  s t o m n e n ,  f y r s t  der  i k k j e  er j a m n i n g ,  e r :  N . a oftast ein a, 

som dreg seg burt im o t ä, heist paa Sudsida: kafa >  havd o k a m ; 

vara >  vär(d); spär(d) o spärä, gapa >  gdp(o) o gäpä ; baka o bäka 

b'okö; dagr >  dag dag-, gamnidl o gämäU ; s ta ka ll; gar6r >  gal g a r] 

ja rn  >  jä rn  o jö m ]  kaku. O fto burt im ot ä o ce, heist naer r ,  l, o f : 

värnid, räbb, karl >  kär, glas, pläss] galinn >  giitlinjn, o gce'rn] fram
>  fra-mrn, framim/unn. (I endingar er a tidast ä i 0ystrda l.)

N . ä (q) er ä, ä: tä, lag, g rh tt; sjeldnare »: sjä :>  sä sv, svä >  

sä so sv, Ijodve ik t so se Singsaas, Aala. Stundom 0  innme lippe ljod : 

fä adj. >  fo, badir >  bo(e), o bode conj. Selbu, Goul.; varr p ro n . >  
ra r , vor Selbu, sameleis dar, d a r] vat(r) >  vot Goul. Sjeldan > « ( « ) :  

tba >  da] slä >  sla] sta, ga 0 y s tr.

N. e er tid t e, isasr paa N ordsida; elles oftast oe— ä, serleg fyre /, 

l( l) i ättl) > UH. 1 44- drekka >  drekk(g); d repr >• drep, berr "> her, 
stelr >  stel, vegr >  veg, skerr ser, *skerit >  sen  (o skö rri)] 

sjaa ae. Men bekk(ce), detto (a;) v., scel(jo) v., m ä’m ,  aegg, heldr >  heett, 

kem r >  Tjcemm. Sjeldan er de ä : äppgl, skjalfa >  sälvo, älv, bürg, 

heröa >  halo; gerdi n. >  jade Goul. Sei. (avert >  tvä rtt o tvartt. 

(I jam ning er de tid t i  0 0 ]  sjaa p. 22). — Selabü >  Säl’bu, Kleppabü
>  k lä ’bu.

N. ae (§) er paa Sudsido oftast ce. Paa N ordsido jamnan e, liksom  

i dei fleste T r o n d s k e  maal: gaeta >  jet(o), sasti >  sete, slaer >  sie, 

faer >  fe, taer >  te, gaess >  je s ; blaess, te blasa >  bles. Fram fyre 
/ heist ä : laraell >  tra t,  faell A- fä l.

paa lag som i Fransk.
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N. e er oftast e; tre  >  tre, bles >  hies, g r it,  fe ll >  ß l  o fe ll 
0 ys tr. ofl., helt >  h ilt  o helt. fe kk  gekk >  f ik k  jik k , fcekk jekk  (w) 

0y s tr . ; kne >  kne, o ofto kno i 0ystr. o Selbu (v lör >  (ve) >  vo 
0ystr.); joettr le ttr  >  tett lett, o t i t t  l i t t  Selbu ofl. —  Fesetr >  fjescet, 
gard i Singsaas.

Den dumme sjolvljoden, d, er naer 0 i 0ystrdal, annstad t id t naer e. 
H er er ofto skrive e, der de kannhende heldr skulde vore 9, o umvendt.

N. i er fram fyre lang samljod, heist um denne er jfengen, oftast i, 
sumtid v, fyre dei andre samljodar er han heist e: vildri >  vilßjr o 
viU 'dr; hu'se sett; mett i  vukunji. Sumtid er han, mest i 0ystrdal, ein 

0-fengen a: fask, vassta, sitja >  satta, matt i  vukun,n,. —  Fyre  upphavleg 

stu tt ljod  er i oftast e, stundom ce: stlg >  steg, lltr >  Icett; skllja >  

sa:l, sol Goul. Fyre  ng o nk mesto a lltid  e: hringr >  re^u, ; men 
hring(r)inn rinm nn  mangstad i Nord, mirffka.

N. i >  i ;  in er i 0ystrdal jamnan irt,n, liksom  i Reindal: svin >
>  svi%n, lin >  lir^n.

N. y er t id t y  fyre lang samljod, heist um han er f-fengen. Men 

tidast er y laegd ell dimma te 0, ö, op ell v fyre  lang samljod, o mesto 

a lltid  fyre stutt, — i Selbu tid t te ä, o i 0ystrdal paa lag te 0, v — :

fylgja v. >  f'olj'd fö lp  f'öljd, dylr >  (161 dot osf.; m ykr >  nwkk mvkk\ 
dyrr f.  >  dor dör, dar Selbu; fyrri >  fore, fare  Selbu; skynja i>- 

söniid; (fyrst j >  fast). Fyre  ng o nk er y mesto a lltid  0, id: syngja(-va)

>  sv m d {m )
N. y >  y. yn er i 0 ys trd a l gerne yn,n\ synast >  syr^nas. —  

I  Selbu misser y- o #-ljod tid t si lipperund ing: klyfja >  k l/iv jd ; kjöt
>  tß tt, staerri stcerst >  stci're stäst; b errfe tt >  bärfä tt; trog >  trceg 
(«’) (annstad i valde trog trag); hey >  hcei.

N. o o ö (q) er >  ä ä 0 ö v 0 (w ä): (vökstr >  vok'str); hol >  
hol hv l osf., vrm, vrv, kvrp, hvrk (mest i Selbu); lok >  la.kk Ivkk läkk 
(ce); söm sam sam re la tiv ; folk >  fd k  fo lk fo lk  fo lk ; [sola >  toi Goul. 

töl Selbu.; vöggu >  vkgga osf.; kominn >  komfoifimi koman, komon 
0y s t.; sloppwjiij osf.; gor n. >  gorfr), gör, gcirr Selbu. —  -un -on: 
eyrun augun >  oerä, ogä, Knnssä (-sonr) Selbu.

N. 6 er heist 0. b ttr  >  -ätt.
N. u held seg gerne i ein u  fyre lang samljod, serleg nn nd gg dg 

o gl, men v il draga seg ein grand burt im o t o ell m : skugge fug'dl (#); 

f u l l i sund n. >  smut o sond, i N., sunn i S .; lundr i>  lünn Selbu; 
sunda v. a. >  sunnß), cei siumta hoist'n; undan >  undo onda iiy r^a ; 
undir >  'p u n m  ’p im d i ({p)onda o on’m r). — u vert do tid t 0, heist 

fyre n, l, o rd (l), o vel a lltid  fyre ng o nk: upp >  opp\ homld f . \
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f} ju k k r >  ffokk-, h un d r >  horyn,, ungr >  o m o n j k ; sku r6 r >  skol, 
sp u rd i >  sporrdo. — u vert stundom ein o-fengen ljod , iser i H altd . o 

0 y s t r . : su m ir >  sommd sommd, g ru m m  >  gronim, um >  emm o omni; 
g u lr >  gö l; u lfr  >  ölv ; hugr >  hog; duga v. >  dog Goul. dugo anm 

stad, s u m ra r >  somra Aala.

N. ü >  u. ün er on i Nord, oftast opn i S ud : dun >  don dongn, 
b rü nn  >  bron brorgn; bünaör >  bona bongid', nü-na >  no Selbu, no 
eiles. ü lik r  ;>  olik, otingy, o soleis a lltid  ü or *un >  o. —  rüm  >  

rom(m).
N. ja , jö, jö  hev paa Nordsido t id t ty n t -j, helst i Selbu: fja ll >  

fe i, fjö ö r >  f( j)e r f. o n. ( f i6r ) ; f{j)Öl, m (j)ö l, m ( j)ö lk  >  m (j)o lk (oh), 
b jö rk  >  b(j)ohrk ; b jö rg  >  börj (0); b jö rn  >  bjorni, b0n(n); b jö llu  >  bjo lb  
bald, b joh  0 y s tr . ;  m jööm  >  m (j)0nn, fjös >  f(j)0s, |jös(s) los (i 0 ys tr. og); 

Ijoski >  l0sk(j)e (i 0ys tr og); h[jöö >  I0 Goul. 0ys tr.; s jö r sasr >  so, 
Sälbu-so'on. —  fjö l, mjöl, m jö lk; s ja lfr  s jö lf >  söl Goul.; jd l >  ju l.

Elles fer ja , jö , jö  o jü  i stomnen i de meste sameleis som i U pp- 

landsmaali: bjälke, sp ja ld  >  spjell, brytp), f ly tp ), frysp), ryk(a), hrjö6a

>  ry  Sei. Goul., sjööa >  sy Sei.; fljuga  >  flugs  0ystr. flyg p )  i Nord, 

sk jö ta  >  sotd Goul. Men fram fyre r6 o r t : jo l  o: jö r6  o g jör6 , f jö rö r

>  fjo l, h jo r t r  >  jo r tt.  M en: jä rn  o jö y n , jam n, jaksle, ja r tp .  —  Ijär 

lea >  lo'ä Selbu, ja  annstad. —  B jö r >  bjyr-bcekkon, T jö rn - >  fynnäsdn 
Haltdal.

N . au, ei o ey (ey) fer i de meste sameleis som i S0ys trda l: h e itr

>  het, het Selbu; se ig r >  seg, seg. Men oftast, kannhende, e rd e :  heiö

>  he. le, gre, eiÖ(i) >  e'e. —  -ein er i N 0ystrdal oftast bce'qn, 
,b e in t >  bcein)t ;  rw 'p n  adj. o m., rwhpnsdyr äkdrra ‘n,n; rm ’r^ndaln 
(ra i'r f na, aa), ce^m iim a  aa; e instaka >  at'rynstäka; m eina >  mas't^no] 
men steinn >  sten(n); einn >  enn o %nß%, in  o en kjenneord; e in ir p>l.
>  ce'png, o inno sumstad, dn ir^no; e in f. i, l  Selbu. Elles er i de 

heile ein- >  -en.
sauör >  so 0ystr. Goul. so o sv Goul. so Selbu; rau 6 r rö osf.; 

gaukr >  gök osf.; flaug  >  flog osf.; s tra u m r >  ström sträm(m) stramm; 
d ra u m r >  dröm(m); ta u m r >  töm; auga >  ögo ögd vgd, öügd öuo Roros 

o f l. ; austr adv. >  usst Selbu, Aa la  ofl.

re y k r  >  roh, geym a >  jcemmd; neyöa >  no; hey >  höy, Juri hau? 

Selbu; ey >  öy, cei Sei., e ys tri >  yss'tr mangstad; re y n ir  tre >  ra>n{n)o 
Selbu, räpn  annstad 0: *raunn.

Jamning paa sam ljod: n iö r e p tir  >  nqt'ote Selbu o fl.; va6m äl >  

völmöl osf.
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N. ä er jam nast burtkkorven utanfyre jam n ing i; i verb-boygjing i er 

han vorten dd: triufda. Men gledja v. gleid, m iö ja  >  mceid, joriöja >  

trceid ofl., mest paa Nordsido. — Ieng6, [ayngö >  leeren, t.aqn. — d j >  j :  

ju p , jce'vdl.

N. r :  reidr n. >  re G o u l, brüör b ru r, brur-gämm; fa-bro, mo-bro, 

guff'a, guippno, Iva , Gm%n/i, E na, alt mest paa Nordsido. er >  e, ee; 

var >  va. |oar >  da, fjeir >  d i Goul.; mer, (Der p i.  >  me de Goul. 
m i d i Selbu oil. —  N . r i boyg jing i held seg paa Sudsido i fie irta l te 

t in g o rd : stavdr vi'sor. r v il halde seg i no tid fo rm ir te verb som endar 

me stomnvokalen: ser, dar, ler, n d r , (star, gär), tru r ,  ro r  paa Sudsido; 

paa Nordsido vantar r tidast i slike linne v e rb : tru , spä osf. I  alle 

andre linne verb er no tid -r burtkvorven: kaste\ glömme, smäk(k)ä; berre 

ink je  i Vesle-Elvdal o sumstad i Tynnset, der ein hoyrer kastdr, glömrnsr, 

smokor. I  styreord er han ja m t burtkvorven, i vissa paa N ordsido: 

(rite, iv i  o a w l (avar 0ystr.), (p)ond i, (u)tu, att.
N. r6 er i stomnen 1, berre ink je  i Selbu, der de er r  oftast: orö

>  ol or. N. (w)r, rn, rt, rs, 1, In fer paa jamnen sameleis som i Upp- 

landsmaali. Men: garn >  gann, i Nord, barn >  ban,, ban i S u d ;  born
>  bäm,n,; jä rn  (o jönn), arn, Arni >  a rm ; fass; fasst, spuräi >  sperr da, 

gerdi v. >  jbl(o) Goul. —  T ju k k  / er riv, jam vel ette j-fengen s jo lv ljod : 

el >  el o cel, yla >  yl(o)', skilja >  scel, söl Goul.

N. n ette lang eil lengd sjo lv ljod  v il i Tynnset o Vesle-Elvdal verte 

tjukk , v il verte ein bak-gom-w som skil seg lite  fra In i heeln heern 

lengr sud; han ligg  jamnast ein grand lengr framme unde gomen enn l .  

non >  nop, van >  von, mön >  man, grön >  gran, sonr >  sän, hana 
m. >  hbn(n\o. —  n vert i Selbu innjamna i den nasalera sjolvljoden, i 

boyg jing  (sjaa den), i adv. me endings an, o i sume einstaka o rd : 

so'lä, is ä , ur>jdä, gä, stä; sjaa I p. 6, 20; her p. 24.

N. sl, zl o tl er ette sjo lv ljod  h lj  o h l:  kitla >  hih ljß , sl i fram ljod 
er mangstad paa lag Sl eil sl: slä. O sumtid h l: slepti >  h l/ if t  Selbu.

N. II, Id, nn, nd, rn >  nn, o ette fram gom -sjolvljod ng(j), nk(j), 
gg, dd o mangstad tt vert jamnan j-fengne i stomn — mest paa N ord ­
sido — dei vert U njn, osf.; paa Nordsido jam nast i endingar o g ; Id o 

nd er i stomnenden H o %%, fyre endingsvokal kem d tid t fram att. 
Denne j-ljod e n  fengjer ikk je  stomnsjolvljoden noko storre, berre at han 

faer en f-fengen ljod  te aa halde seg. falla >  faflfd) fäljlß, kall(o); falda
>  fä ljdd ; ka ld r >  käU, men n. k ü h lt; m a m  («), m u m , v im iß ; b inda

>  Undß (o bettd); g jarna >  jqnn(e); lengi >  k w e 0  l̂ V>V>e (sj-) i jaenkja
>  teptfid; horn >  hknti hönpn, osf.; gravmnßv, veggir >  vqrjtji (or);
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hraeddr >  rm d/l; drekkandi >  drcekkcer^n,) du ü i Selbu. —  Paa Nord- 

sido v il do ein j  fy rs t i orde hava drive burt j- l jo d  i II o nn: bjöllu >  

b(,j)0la, björn >  b(j)0nn, fjall >  fei. — Paa Nordsido vert l, l  o r  
stundom klanglouse fyre klanglous ljo d : ahljtdr, mohlk, böhrk (jö). — dd 
( <  6) o 1t i b0ygjingsendingar vert d/l o $  i N 0ystr., ikk je  a lltid  i 

Gouldal o Selbu. —  Endings II er sumstad l  ette u : ju tu l, skukul, 
kapuL

N. st vert, helst i N 0ystr., tid t st, St, eil paa lag gt: hcest.
N. hv (hw) er kv. I  pronominale ord er hva o hve helst ko o ke 

(ko o kej) paa Nordsido, hä o kd(ke) paa Sudsido.

N. m ette sjo lv ljod  er jam nan lengd, o sjolvljoden er s ty tt. rüm >

romm; straum r >  strömm ström-, geyma >  jönimo, sum ar >  sämmär. 
Men slett ikk je  a lltid .

N. mb, nd, o Id hev halde seg fyre  sjo lv ljod  i Selbu o Gouldal: 

kämm kanf hingt, lärm larfde ; cenfde; kvceJJj kvce'lda.

N. fn >  mn. —  ng >  V,V>; sjeldan r^g. — kn >  t id t liv,. —  ngi >  
nje ; sjeldnare w,rt,e, i Sud. —  M illom  k o n ette sjo lv ljod  skrid  de le tt 

inn ein t, sameleis som sunnanfyre: vakna >  vaktne. —  M illom  tvo 
tungetip ljod  v il t koma i staden fyre ein annan samljod: m arknaör
>  martna, skorpna >  skärtno. —  n v il klembast ut i boyg jing i fram- 

fyre  t :  jam n ja m t; ncemno, ncemto; rq^nd rqrpto (rigna).
N. k, sk o g er ^'-fengne fyre f-fengne ljodsterke sjolvljodar, dei er 

I;, s eil S, o j ;  berre inkje i sume stinne notid -fo rm ir; a lt saman paa 

lag som i Upplandsmaali. gelr >  gcel o gel; (galit) >  geli o g i l i  i Nord. 
E t t e  andetrykken er dei t id t ^-fengne innpaa s jo lv ljodar som er eil hev 

,  vore f-fengne, mest paa Nordsido. vakinn vakin >  v a f im  va fa  (-¿7); 

slag, da d i h la 'j l  Selbu, eiles ,sla 'ja ; veg vqg vceg, ’tu r  ve jc i vodja, p l. 

v e 'ji vce'jdr-, fleskit >  flcesse (,ss) i Nord, flcesko Tynnset; mg ga, bo’ka, 

mrifnp (o: engit) 0y s tr . ; styflpy i Nord o Sud. Men i m annkyns-tingord 

i eintal helst i n k j e :  bakke bakken (o mnj), skugge skuggen (o inn), sqkk 

se(kk ’en (o irm), men se jflji seßjljäm. — sk i fram ljod er sumstad Sk: 

Skäk f .  -  k er burtmaad i ta(k) >  taka, nän  o: nokon, m ylflf)y  o my

>  mikit.
N. kj o tj o {qj >  l}. —  skj, stj o sj >  s, S. — gj >  j .  —  dj- >

j .  —  N. hj >  j .  M en: h ja llr  >  f a l l  f a l  Sei. Goul. Os, faH 0ystr. 

hja >  sjä, sä, Sä Vesle Elvdal. hjöl hvel >  fa l  Selbu, j u l  Goul.

N. lg o rg er I j  o r j ; men i Selbu o T yda l mesto a lltid  lg o rg. 
N. g ette lang eil lengd sjo lv ljod  er oftast veikna, sjeldnare ette 

stutt. E tte  svelg-ljodanne (u— a) helst te g i Oystrdal, te g i Selbu o 

ein stör lu t av Gouldal, o heilt te w, e'.l jamvael v, sumstad i Singsaas
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(o Soknedaln o Stören). Me z-fengen sjo lv ljod  skrid g t id t ihop te ein 

tv iljod , eil de ve rt j ,  eil de kverv burt. skögr >  skog, skog skow; 

dagr dagar *> dag daß daw (dav) däffä osf.; lag laegr >  Lag laß läw, 
pl. laig leei, o Ice'jdr 0 y s tr . ; tag >  tag osf. pl. tceg o tce'jor; bögr boeg(i)r
>  bog osf., bog boi o bo’j s r ; haugr >  hög osf., höu Roros; hcpid p l. te 

lieg ad j.; deigr >  dcei osf.; segja >  swid; beygja, t- >  böge, t-, men 

fy rr t id  bögdd, tögdd; stigr m. >  sti, kviga >  kvio ; stig n. >  steg o stau; 

bygö >  bygd, byjd  Singsaas; tagöi >  tawd Singsaas, draga >  drägä 
dräivä dra, o drägg A a la ; maga m. >  mögö mägä mäivä (mäbä sumstad 

i Soknedal). —  ug o og v il verte ug  o og (g) eil ein aw-tviljod: hugr
>  hdü(g) osf., trog  >  traü(g) osf. trceg Sei. Bug- >  boven Singsaas. — 

-legr er oftast >  -le h :  tile, sjaa boyg jing.

N. f  (v) er avmaad i :  af >  ä, u tä ; hafa >  hä-, gefa >  je  j i  o ja  
(gav jevve 0ystr.); knifr >  kn i hrpi 0ystr. —  M en; lufa >  luvd. — 
f  er sumtid i jam ning  vorten g g o w, ofto liksom  lengr Sud: stofu >  

stagu g w; *stö6urr >  stugur Selbu; höfuö >  hugu hugu hau hö ho ; 
klofu >  klovu Tyda l, klogu Singsaas; nefa m. >  näv(v)ä nvvä nvvv 
nvwä nngä Singsaas. —  O lafr >  ola, Olgf >  ulu.

I Singsaas o eit stykke av Selbu (o Stören) v il p, t o k i visse 

hove, i ordenden ette lang eil lengd vokal, verte klangfore, verte b, d, g 
eil B D  G ;  sjaa I  p. 18.

M illom  tungetip-ljodar v il samljod tid t verte u tklem bd: sterkt >  

stärtt, friskt >  fresst, tylft >  t'ordd Goul., syrgdi >  sörrdd Goul.; fylgdi
>  förrdd  Goul.

Boygjing paa tingord i H altdaln; Selbu stend i klornbr.

Ein
ub.

tal
b.

b. dativ fleirtal b. fleirtal

f .  1 . n ä l nä 'la  (z7) n a rn n ä 'li n ä 'lin n nä'löm, sm

(am)

2 . älv ä l'va  («) äl'vdn äl'va a/'vann  (een,n) öm, -om (am)

3, a. je t je 'ta  (¿7) je 'tn je t je’ tn je ’töm osf.

3, b. bok bo'ka 0  bo'ßa . bo'kon bok 0 (bo’kon bo'köm osf.

{ßo ßä) {ho f irm ) be'kor sj. l  (bo’ßinjri)

4, b. visd visa («) vi'sn  (wv,ri) visä (öSings.) visänn. visöm osf.

0  vi'sann. (iviscenn)

5. vu(k)ku vaku (vokö) vuk iinn vaku, -aa vuku(a)nn, vukuöm

(vuku-i) [vu ku in n ) vukum

(vukuam)
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Eintal
ub. I b.

b. dativ fleirtal b. fleirtal

m. i.fs tav sta'van {hm) sta'va (« ) sta'va stavavßi{wvßi)
1 -öm osf.Xis i'sn i'sa  (ä) i'sa isaiptj (wnn )

2 . sqkk sqkkan sqhk'a SPjjlß s e M im sqf/jöm

3- fo t

(sQfäiw)
fo 'tn

m
fo 'ta  (ä) fo t  (fodd ) fo ’ tn

(sqfyffäm) 

fo'töm  osf.
4 , a. lave läven (inßf) läva (ä) läva lävanßj (wnn) lävöm osf.
4 , b. bakke bakken, I j f bakka (« )  o bakka bald cam -öm osf.

o baföe 

4, c. flä tä
(bakkim i)

flätänßi
bäkkam 

(flä tä  (rt) f lä tä 'a
(asngi)

flätäanßh ifla täöm  (am)

n. i .  1ms liu ’se, -a
v -äam 

hu'sa o hu'si 1ms
(cen,n) 

hu ’sa (ä)
ylätöm, -am 
-öm osf.

2 . wple wple
(hu'st) 

cepla (?) wple cepla (« ) -öm osf.

Inkjekynsord me a >  e boygjast som — Denne b0yg jing i geld

fy r  H altda ln  me Aa la  o Singsaas, o fy r  T yda l o Roros paa lag. Selbn 

serar seg ut i mange ting, serleg me sine nasaljodar i dei bundne for- 

m inne: sno'rä hu'sä vi'sä vo'kö känä da tiv : sta’vä hu'st wplt flätä. 
Dessutan v il i Selbu aim  tidast ljode m m  eil (>nn (i Singsaas än,n).
0  kjenneorde (an) vert injn ette b, p, v, m, k, g : lävinm stäkkinn, 
dativ stäJfftä; vegr >  veg vegin,n ve'jä ve 'ji ve 'jiyn  vegäm; sag f. :> 

so!ja sa’j in n  sa 'ji sa'jw/n sa'gäm; beginn. E tte  sj0lv!jod o ette tunge- 
tip ljo d  er kjenneorde n, som er ei heil staving, her liksom  i andre maal:

yg r i ’sn, son  eil so’en, fo 'tn , tä'(ä)n dat f.  te tä. vuku voko vukunpi fleir- 

ta l tuku  (-i o -a) vuku(i)n,n, vukurn o vukudm.
D ativ  er i fü llt bruk. I D ativ  eintal er am (öm) den vanlege endingi

1 jam na mannkynsord i Singsaas, lite  i H altda ln  o Aa la  o her jamsides 
me a: flätäam  o f(,ätä(a), i 0 ys trd a l flötöa.

I  Gouldal finnst i-  i m annkynsfleirtal mesto berre ette k (#) o g (,j) ; 

men sauöir >  söi; i Selbu er i  a lltid  meir bruka. I  R0ros o i dei 

bygd ir der de i lang tid  hev vore m ykje  innflutna fraa Trondheims by — 

i A a la  —  (heist paa E 'e , da tiv  E 'a ) o tilde ils i Innset o K v ikne, —  

v il mesto alle kvennkynsord o mannkynsord som inkje er jamna, o jam- 

vael mange inkjekynsord, ende i  fle irta l me a, bunde a m  eil arm, liksom 

i Trondheims bym aal: gamb grisa, nya näla (jam vrel sumtid visa), kne’a, 
<jug(a) öga, o jamvasl ro 'ta  or ro t /'., o d ilik t.

I  0 y s trd a l v il mesto alle ujamna kvennkynsord o mannkynsord 

ende i fle irta l me ar, bunde änn o ärm : n ä 'b r nalum i, m y'rar (o ür)



NORSKE BYGDEMAAL,1908. No. 4. 3 1

my'ränn, bekar be'kdn, vi'ser visävji o vi'sn  (som i dativ eintal og), 

griser grisimn. Dei jam na fær r :  vuku vuku(a) vukmpi vukur vukuvM 
vuku(ü)m o -uam, hbnb liónbn hónóa honor librm pi hônb(ü)m -bani. Jam- 

væl tvostava inkjekynsord boygjest paa lag sameleis i fle irta l —  vert 

halvveges kvennkynsord ; soleis i Tynnset: i t t  styffffy, b. styfjfjiy(d), ’ta 
styfâya, tre styfâyr, alla s ty \\ya  ell styffJpjn, styfâyüm (-dm); hugu, 
liuÿud, ’t i  hugua (o ’t i  hugun sj.), tre hugur, alla hugua ell hugun, 
hugu(ü)m (-dm); bge, bge, ’t i  ôga, ôgdr, bâd bgan (-a), ôgùm (-dm); it t  
nyrnd , nyrnd, nyrna, nyrndr, nyrndn (âipi), nyrnüm  (-dm); sœtd, p l. 
sœtdr, àlld sæta, sœtùm (-dm). Men einstava, t. d. : kno; p l. kna, pâ kne'a 
mi paa m itt kne.

Paa Nordsido hev inkjekynsord i sama form i i ubunde fle irta l som i 

eintal (ell -a): hus hus (-a), sete sete, bgs (vgd), ord, jarttd, nostd, œpplo 
(öpfidl). —  Stundom vert dei do kvennkyn i fle irtal, sjeldnare mannkyn.

M annkynsord som endar me n o m% (< ; nd) legg i bundi form 
oftast ingen n til, men lengjer sjolvljoden, paa lag sameleis som i mange 
maal sunnanfyre, so de vert tvo  andetrykk ir ell stavingar. sonr >  

S0n(n) b. së’n 1 — pl. senni; mann b. m am i o mu ami, p l. mœtyn, , 

b. mæ n ji o mœanpi, mannâm dativ p l. i Selbu; jamvæ l graipie b. graam i, 
æn'de b. œ'œmi. Noko d ilik t er de sumtid me l  o H ( <  Id): skulo 
b. sku(u)rn (skuïinn Selbu); dal b. da(a)rn; kvęll b. kvœ'œln Goul. 

kvœ'œl Singsaas ; skal[,e b. skâ'ln. sko b. sko n, p l. sko b. sko n ; Ijâ >  
jâ  ja n ,  p l. jâ  jâ 'n .

Boygjing paa eigenskapsord.

stör stört store (o e, störa f. p l. i Selbu); avstytt fle irta l stör’ te 

praedikatsord, i Selbu heist. Sameleis; lag lägkt lüge. Bunde: (dd) store, 
i Selbu oftast da stör; m. vai;inn i N ord raffen 0ystr., f. va/fa (ä S.), 

vaffi i N ord vaffe 0ystr., fle irta l vaktne (a, a f. Selbu). Men: l i t n  
U ta (a) li'te  p l. smae, b. lifjlje, a lt i Goul.

Eigenskapsordi hev ogso, mesto berre paa Nordsido, same form  

som bundne linne tingord, me tr i k y n : k v it in j i  (en, dn) —  dn kvite, 
t. d. hQstn; kvi'ta, t. d. =  dn kvite  m erri; kvi'te, t. d. =  de kvite  huse; 

fle irta l m. f. n. kvi'tmyn, o -mmi.
Form inne aat supin o partis ip n . : spädd, hadd, lewd, trudd, spordd 

(o sport osf.) i verb som i fy rrt id  hev de o dde, er dei vanlege her som 
i Sud-0ystrdal.

o sän(n) pl. sän(n)i, Selbu ofl. Delta (fraa iN o ko  dilikt«) geld mest paa Nordsido.1
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Eigenskapsord me -legr (ligr), -igr o ugr kann faa tilla g t an i 
0ystrda l o inn  eil en paa Nordsido. Denne n  kann fy lg je  me i lik - 

ningsforminne. ofrele’dn (-Iqjjinn, p l. -tyr^ne i Goul.), dalegr >■ däle’dn 
{-Iqjjin.Vj, -Icei’inn,), *heröugr >  hxröügon osf., hceröüynar, -nast. Tvo- 

stavings kom parativ hev einstavings tonelag paa N ordsido: m in'dr, 
oQ'qr, lcenjrj,r, stör're, bere, eptri >  cet’ t r  osf. O sumstad o i sume 

ord paa sudsido: ytri > - y 'td r efri >  e'vdre N 0ystr.

N okre  stelleord.
1. ek >  e o je  (Singsaas) paa Nordsido, cei eil äi i N 0ys trda l; 

m ik >  me, o mcet 0ystr. F le irta l: me Gouldal, m i Selbu, v i sumstad. 

A k k . äss öss »ss o ass.

2. du. de o dcei. F le irta l: de o d i i N ord ; de, du o dö N 0ystr. 

A k k . : d&kk Goul., du, dö paa baae sidor, da Selbu.

3. m. bianflj hceryn, bin ’n,; da tiv : ‘han(n)om (-am, am, -öm, -dm, -um) 
o hön(n)öm (hönüm, hänäm osf.), avsty tt da tiv : a, ä Selbu; a k k .: liann 
(n), (e say inn  Selbu); gen. ha(s)s. —  f.  nom. o akk .: ho, ho, hu, a o ä; 
d a tiv : hiujtia (-») Goul. b in  o -n  Selbu; gen.: Imma. — n. de, doe, ljod- 

ve ik t dd; dat. di. —  F le irta l: döm(m) dam dcem, dämm Selbu (avstytt 

äm am Selbu); gen: der(r)es daros (-»-) daros.
mirm, m i ml, mett m it t ; dat. o p l. : mme (a) i alle kyn, i N ord ; 

sameleis dinßi, sbpi. —  vär vär värt väre (a) Goul. O ystr., vorn vor vört 
vore Selbu; vmpi T y lda l i 0ystr. —  dar liksom  v ä r ; dorn liksom vorn.
—  D ativ  aat desse endar jamnast me e (a): tu r  byg'dn väre-, i Selbu: 

voräm m. o p l., vorä f. sing.
P e i k a n d e .  m. o f. d<pm (dam.n) her, ’n her; n. de her, p l. d i her

—  denne, G oul.: ’n  hi, de hi, d i h i Aala, — h l Selbu 0: herna. d.epin 
(’n) dcer, (der), den der lengr burti, ’n  da den der som eg peikar, A a la ; 

’n  da Selbu < '  faarna. F le irta l di (loeir) adj. A a la ; d i he rann suhst.
m. f. n., ät d i da'öm sahst. Aala. ’n  her (hl) hqstn, ’n  da boka (dä boljä). 
d i er kjenneord og.

R e l a t i v .  säm(m), sam(m), söm(m).
S p y r j a n d e .  hvat >  hva Gouldal (sumstad), he Singsaas, her(r) o 

kgrr Goul. Selbu, 0ystr. —  kvgnoi (kvann) m. o f. o kcnnim. —  her du 
si? kva seie du? kvqnn, dd va? när du l$oemm? Gouldal, liksom  i 

Trondemaali.

N okre  ta lo rd .
m. en, iryn, o enn; f. i, l \  n. e(( i(( ; kjenneord: m. in  o en, f. i,

n. i t  et o i. — t(v)o, t r i  o tre, fi'ro, fœmm, sœks (ç), so go sw'go o su yd
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(5-), kt'to, n i o n ijje , ü'o t i j je ,  0 II0 V , tölv, ircetta (-tri), f jo r tta  (-ttri), 

fcemta, seksta, s y ffa , afa, n i f fa ,  fu 'go, t rw t 't i , honjdr, tu 'sn  — i mesto 

heile maalvalde; f jo r t ta  osf. i Selbu. — to'ene; k e f fe r  ene. — f0ste, 

are, tręie, fja le , fcemte, seette, sógann — tórdde I2 t e .

Verb.

D e i s t i n n e  v e r b i  hev i-ljodb rigda  einstava no tid fo rm : mail o met, 
fcemm. I  boyg jing lik jes t dei paa dei i Upplandsmaali.

S t i n n t  s u p i n  endar i Nord me i, i Sud jamnast me e ell o; 
stundom me i. H er er m ykje jam ning, som forer te mange i —i  paa 

Nordsido, t. d. it;i, lis(s)i (o le-), b i(ji), t i f f i  (tekit); o te e— e o 0—0 paa 

Sudsido. Framfyre is i, vert k o g  jamnast /-fengne: gefa gefr gefit ;>  
j i  Gouldal, lekit U f f i .

I m p e r a t i v  eintal hev same form som ordstomnen: drep (te dräpä), 
les, firm, spor (0, ó, U), bygg, lys ; i linne a-klassen er hann do l ik  in fin itiv , 

kvaar denne hev jam ning eil ink je : svärä, lävä (lofa), tata, kasto, kallo, 
klävje  (men kannhende likso t id t kast, ka ll); men ° r  lifa  >  lävä er hann 

l iv  lev ell ldv. —  E in  im perativ fle irta l me a (ä) er enno noko lite bruka 

paa Nordsido: fa r, fa ra ! draga! haąrt, han ja ! Jf. Svensk -en.

I n f i n i t i v  te  t u n g s t a v a  v e r b  endar me a; berre i den vestre 

luten av Selbu er endesjolvljoden burtę: ä rw  (men i  rivo f.).
I n f i n i t i v  -ja er burtmaadd i storluten av verb i baade i Nord o i 

Sud. Fyrrtid -fo rm inne  hev sjeldan attvend ljo d : spyrja >  spör spar 

spür spór osf., sporddo spordd; lcegg(o) la la k t ; dy[ja j >  döl d ti,  dörddo 

(o 0), dörrd  (0) o dort; semm semm somdo (to) samd (t). —  Jamvael: 

syrgja >  sar, svelgja j >  svot, telgja j>  täl, Gouldal. N. ir i notidform  
te verb vert e, i Sud t id t 9; sjeldan i, i N o rd : kvcev(o) kvwve(o) kvwvd(o) 

kvcevd; geyma >  jömm(o), jömme(o), jömdo o jöm t, jöm t. ploegja >  

plcpyip), plcpyo, p(ögd(o), p lö g d ; lifa >  läv(v)ä (lóvó), liv(v)i o lev(v)i 
(lovo o I0V0 0ystr.), levd(o) (lovdo o lövdo) levd (lovd levd); gäppä o gapi, 
gapi, gafi(d), g a ft Selbu ofl.

L i n n e  a-verb hev i 0ys trd a l helst berre e i fo rm : ä kasto, du kasto, 
du kasto, du har kasto; romälo hus. smokö smökö smökö smókó. Sud- 
lengst, i Vesle E lvdal, kann ein hoyre kastor, smökör. — Paa Nordsido 
o i Roros o tildeils T o lg ja : ä kast(o), du käste, du kasta, du har {ha, hi) 
kasta. smäk(k)ä ä ä ä.

R e f l e k s i v  legg t i l  s: a frmos (o frmas, o fm%s), spöros (sperras, ä), 
drägäs. In d ika tiv : de finns, spöros, sporrdos (spörtos).

Vid.-Selsk. Skrifter. I I .  H .-F . K l. 1908. No. 4. 3
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Maale hev mange einstava ub0ygjande verb, paa lag som Upp- 

landsmaale.
H er er e itt tvostava jamna verb som endar me u i alie hove: kusu, 

ell kusu ell kosu, or kusu / ’.; sjaa her p. 21, R. 421- 422. »H i du kusu

paa le'vdn? E  v il ha levan paakusu«.

G a m a l l  h e r m e  som s k a l  v e r a  f r a a  R e n b y g d a  i A a l a

( d a t i v  a'ln).

Bdlsó’n  scett se gait ponjUj i  bjohrk opp i  fe lá , da komm bolkua a 
stapr^a ut vhm'ba pa bolsólamba. Ho te de pon,di han da, bar de n i 
ga m , smordde pa de me i  fer, la bort.át d i i  hogfambe.

M aa lp r0vor.

E n  stobb bibelhistori pâ âlbygg.

À de hçnjda sea, att gud prêvde ’n abraham à sa: „abraham, ta 
enast së’n  d im , h a m  som du ha \e r, ’n isak, â gâ bo(r)tti moria-lan,de 
ù âfre  ’n  dêr pâ i t t  ta bœrjom soin e ska syne de. Se steg 'n  abraham, 
tile opp dm mkrr&n â sala asne sett â to to ’ta drçm jom  sine me se â’ n 
isak, so'n s im , à lia m  klëvde ven ât â frinpn â jo l se fœlàg(g) â j ik k  

pâ romme som gud ha sakt a.
Trœie dagon sâg 'n  abraham romme larpt on,da. Se sa ’n  abraham 

ât drçm jam  : vara her de me as'na, â e â gu’tn  v i l l  gâ bott-pâ-da, âme 
viU bœio (be), â kâmmâ att ât dàkk. Â  'n  abraham to ve n ât â frinpn  
â la ’n  pâ  ’n  isak, so'n s im , mn haryn, to vœrmon â knivsn t i  hâujd,a 
si, — â dsrn fô(l)ddds-ât boa. Se sa ’n isak ât a abraham, fa r  s im : 
fa r, sâ her e vœrmo â ve; mn kerr de e hœ\st lambo ât àfrivpn?  
À ’n abraham sa: gud v i l l  sorp fo r di, sê'n m im ■ Se fo{l)ddds dom 

ât boe.
À nâr dam komm pâ romme, soin gud ha sakt, bgg'de ’n abraham 

i{t,f) ahlter â la'-te ve n, â h a m  batt ’n  isak, so'n s im , â ia ’n pà ahljtere 

oppâ ve'n.
A ’n abraham rœkkte ut Jumda â to knivon â v illa  slakte so'n s im ■
D a rofte  ’n guss'gnppl frâ  hemmsla ât honom â sa: abraham, 

abraham! vol!-itt, gu'tn â jæ r a itjtnâ! fo r no ser e, att du ha âg(g)â fo r 
gud â ha itt, spâra enast so'n d im  fo r me. ’N  abraham sâg opp â 
và(r)tt var 'n  ve're, hor^n, œtte hâmpm t i busken bak se, â 'n abraham 
j ik k  sta â to ve'ron â â fra  ’n  is tan  fo r sonna. À  ç^rfo ln  rofte ât a 

abraham a re  gârfnpn frâ  hemmola â sa:
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Fard i du jo l de-do! â xü spara enast, so'n d,irm, v i l l  e storle vœll- 
sin,ne de à j i  de i  stor slœkt: de ska b li marjp,e sam sœudr^n, pâ hemmala 
â sam  pà havbrçiden, â i  slœh'tan dîne sha aile fo lk  pâ jo (r)n  bli vœll- 
singia, fa rd i du jo l sam e sa.

Se j ik k  ’n  abraham, attçiida ât drçiWjjam, â dam jol, se fœ\6gg à fô r 
ihop te Beerseba, fa r ’n abraham va bu s if fa m  i  Beerseba, dçnn gânrin.

FAffbqkken.
Aalbygg. Ette Anders Reitan, i »Fjeld-ljom«.

(Umlagen, lilffbejihen! ä ska e da sä 
att de ä, sam e se Igm je sakna!

D u  Iftm e  M l a tt me, mn ondres M l pä, 
at e ha vö rtti star re no ä spakna.

Me sams galt me to, ja  me töla se gätt, 
ä de va, dam, sam um te äss dqnn glea; 
mn tia  ho ran,nj, ä me sörddes se brätt, 
de e län^e, ja  de e m ar^e däg(g)ä sea.

A du e lik  tt fn , ä du e lik  sn ill, 
du rivßj sam fe r  me leite sire bäri.
Du jw r  nie se blot, du jasr me se s till, 
e ti/jljes sä du glaitt sam blanke täri.

No e e iü  fqhljt te ä springe sam du, 
ffl vör(r)ä bän fa r me v ill no iü  nette; 
fa r no ha e veksi, mn de ly t e tru, 
at, du e sei, sam, iü  ha jo rtt de bette.

M n bän ha e vörr, ä de minnes e gätt, 
e ha iü  glömt ker du me ga te leekse; 
e Ijeßne de pä me, se öge bli vätt 
at de ma vör(r)ä myflpg vont ä vcekse.

Ja bän ha e vörr, ä de de va her, 
der gle/ta va se k lär sam märrässola!
De glörne e older, se v itt sam e fe r , 

em häre gräne, fe r  e Ijasm n i jo\a.

bäri o täri, skulde vera bärä f. p l., o tära m. p l. glqia, rettare enn 
glê a, som originalen hev.
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F raa  Flenes, Selbu 1.

Jtte kann e san, at e trivs, & i t t  kann e scei, at e i t t  trivs hceljlr her 
i  byä. De e nâ sak(t) a ffti Ute ra r t  â vâr(r)â h i fa r dęąn sâm \æm frâ  
i  felbygd. hyn¡ fe nâ bode hcrr â sâ man,t â myl¡y, sâm in,n, ha itt, sitt 
ęll hourt fare. — Ja, om vá'rn ja  nâr âm 1 2 rese ÛD setrâm me kry tty- 
râm, da mà du tru , de e arpugt. D a hœrre m i bollœnn ranglo â 
hon,dœm ker âm safe, â tu rn  sâm setdrdejâ spâl(l)à pâ. I  felâm ligg 
de ęnnda sno, mon i  markâm ha de vu rti bœrt, â no fe âm de gâtt 
kry ttyrä . Dämm gâr sâm âm v ilf  hele da’n ;  â om kvçü'n Ijœmm dämm 
âv vàllâ sâ rolergn â mętt, at de e sâ my ’âm ârke â gâ.

Fraa  Tynnset.

U lve d a n sn , ólvdan,sn.

kor Icenlo dee va at an sóv, dee vet an ittd, męnjn cei vakno mce da; 
brotan jo p  i t  rekk a kasto scei brktt tee sion. D a va an mott fo r Tel- 
holn, deer alv'a ce som trangxpst, a deer vet de barjhamrdnn hcen,n, sd 
herid a svarp utevor pd bao sior sá d’ce roggsamt, a i'sn p ld  ou vóró 
valeon deer, som alv'a gar sa stri. A  jóg, da cei feekk'-opp óga a sag 
mcei ik r in ft, sá kdnjn de tru , an va itto isamon; fo r pd aflo le'or sá yro 
dee td graben, ja  at-tá Tel-osa komm da; i  olvskre, som in^on  cengio tok, 
a leedor ne nice alv’n  mott i  veei'a sto in  hop pd in  ti-tdlv s ty fp jr  
a liksom villa stan^np, sá en itto kunno slceppo fram  pd no'ln kant. 
gampann vart da mwst forstyro, kan,n de votó, a mce an streevdo a fa  
staggo dom, sá to grabenhopon at a fjugo a danso a jo to  liksom in  k rins il 
ikrin,n, meet a gampom d dęn, inno ftóg ęfto dęn aro run,n’om iltr ią ą , a 
k rin s iln  vart mir^n or a min,nor, sá tee slut sa hafto dom a shot seen mcest 
0ver ęftosto lasso, & cei veepto baro, dom skuflo kbmmb a rive sonn bddo 
hcestann a men. Á  sá va de aro hopor tá graben pá bao sior at alv n, 
som to át á up , a dęnjn u ljn  dęn. svdrds frd  dęn, inno l in  dt d i aro, á 
sommo haddo grovt a sommo haddo kvę\lt mdl. Ja da kann cei itto sacio 
cinna, cen at da; rann som is nee over rygg’a pd mcei, a cei tokto mcest luva 
lofto scei pd hugua3, sa jaritreedd vart cei. M n ęn,nan haddo cei sá 
m y\y  hogs, at cei losto rep o pd ęttro kól’kórjon d ket dee tícenlo, d sá to 
cei vęhlsvartn ętto toma a sio pd a skrek dt brorgn a, d sd jaekk dee asta

1 Forminne er knapt alltid fü llt paalitande. Flones — fliinn 9s.
5 dm =  dämm.
3 ei eldre form er hugun, liksom i Upplandsmaal.
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bm’ rtf mot olvhopa. A  ja , dm va sd v ift dom dro smi tu r vcei'a, sd cei 
slapp ijdnnom ;  mn held hopdn fo lto moe, sornmo ford d sdmmo e(ftd d 
sdmmd pd sidn, d dm jekk i  kutannd reppi nm-$t,td dlv'n. M n Iqfl komm 
ddm da ittd nemer Inffl rep'd rakk. Da vart mi saktd gld, da mi qn.nle 
fmkk Sd de lystd pd Tel'nesa, d da fdsst to grdhenhopdn at d ja  smi 
att-qnjnd.

Ette: »Prover af Landsmaalet«, Ivar Aasen o Dr. Amund Larsen.
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IX .

Trondemaal.

Trondemaali er maali i Trondelag, undanteke dei som er slegne te 

Oustfjellmaali, o dei som her sidan vert reikna te Fosnmaali o: maali i 

Y tre  Namdal o i storluten av Fosn futerike.

M aali hev ing i greide skilgardar im o t grannemaali; dei greidaste er 

im ot Gudbrandsdalsmaali o im ot Helgelandsmaali. Fosnmaali hev skride 

inn längs ette Trondheim sfjorden o raader halvt eil mesto heilt allstad 

der de er b y  ell snev av b y : i Trondheim , Steinkjer, Levang, Verdals- 
0yri, Stjordalshalsen, O rkdalsoyri, o synest drive Trondemaale attende 

a llstad; de hev studna i di at de er form lettare o i de meste likjest 

meir paa landsmaale. —  Dei oystre bygd ir av Nordmore, — Sunndal o 

0ksnda l me si jam ning  paa sjolvljodanne i lette tvostava kvennkynsord 

te 0— u  eil 0— o, o storste luten av R indal me sine ü—U künde ein 

likso gerne reikne te Trondem aali; o 0vre Namdal, Overhalla o Grong, 

skil seg i maalvegen fraa Y tre  Namdal mest i di, at dei hev halde paa 

6 d m illom  tvo  sjolvljodar, o hev heiltupp jamna kvennkynsord: 

stodo, voko osf.
De som den framande strakst o mest gaar aat i Trondemaali er dei 

mange ä—ä o u —u  som den fülle jam ningi forer inn ; o so avfalle av 

dei fleste ende -e (a) i tungstava ord. —  Dessutan skil dei seg fraa dei 

sud-oustlege maali me d i dei hev so mange f-fengne gom ljodar — j ,  <j, 
ft, ft, sft — e t t e  tonetrykken: i d e t t e  h o v u d s t y k k e  er d e i  h e l d r  

v e s t l e g e .  Elles ymsast de svsert fraa bygd te bygd me j-fengne fram- 

o m idgom -ljodar o j-louse bakgomljod.
Trondemaali hev i de meste dei same v e g t h o v e  o j a m n i n g a r  

som Oustfjellmaali, heist do i Sud-Oust. —  Den stutte sjolvljoden i fyrste 

stavingi i lette tvostavingsord hev halde seg stutt, stundom er han halv- 

lang. Den fylg jande samljoden er jamnan lengd, sumtid halvlang, sum- 

tid  lang h Lette einstavingsord hev oftast vorte tunge, i d i at ende- 1

1 Dette sisste geld dei fleste deme som kern no, jamvsel om de ikkje er teikna.
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samljoden er lengd; sjeldnare er sjolvljoden lengd: litr >  lett Icctt; lo k  

läkk Ivkk eil ldk(k); m atr mät o dei fleste me a. —  O rd som er 
tungstava i d i at endesamljoden er lang, hev t id t fenge samljoden av- 

s ty tt o sjolvljoden lengd: ¡11 ]>  il,  inni >  Iw(a), plüg(g) ; mest i NTrond.

Jam ning.

I  lettstava k v e n n k y n s o r d  1 er sjolvljodanne paa dei fleste stelle 

o i dei fleste ord :  u — u\ 0— o i INam dal o tedeils Uppdal, O rkdal o 

Rennbu o fl.; o ü—u eil 0—u  i sume utskeklar som ligg  innpaa granne- 

maal, t. d. Maaraak i Stjordalen (innpaa T yda l i Selbu), Liderne, Snaasa.

vuku voko vüku voku vöku, luku  — , huku — , ruku  — ; flu g ii 
flu ffu  —  ffu 'u  Melhus, f lu  Innh .; lugu  — ; t(v)ugu Ork. Rennbu ofl., 
iu 'u  o tu  Innh.; slugu — , fu ru  — , snuru  — , [3- >  l(v)uru  — ; t j -  >  
t;uru  — ; skeru j>  sforo Sunt — ; husu — , b u m — , kusu— , m usu— ; 
svulu —  solu Snaasa o fl.; sicht — , gutu brwhynjiutu — ; (*kotu) >  
kutu  Goul. kutu  Uppdal Rennbu; *krotu >  krutu, krutju Upp. Rennbu, 

kroto O rk. o fl.; sinu (sin) >  sunu sünu sonu, sono o sono INamd. 

Snaasa Stjor. o fl.; rifu rovu  Goul., rovo ro Namd.; fjöru >  f ju ru  
fjo ro, f jy r u  S tjo r.; hlööu >  ludu  Stjor. Strinda, lo(d)do INamd., lu u  
Ork. (hö-lu hullu  Renn. Ork. höy-hulu! O rk.); viÖu vudu O rk. Medal, 

Goul. Innh. vodo Namd. vu'u vu Ork. Goul.; i6u >  udu üdu Strinda 

O rk. ofl., od(d)o INamd., vudu Innh., i f u  u o vu'u  O rk. U p p .; *ri6u  

(troll- ve6r-) >  vudu Innh. Strinda Goul. O rk., ru 'u  O rk., ruwu rugu  
rugu  S tjo r.; skriöu >  sk ru u  (skrudu) Goul., skro'o, dativ skru'u tin  U p p .; 

knudu  (Selbu) knodo kno Nam d.; fru d u  o oftast frodo O rk. Innh. (knada 
frädu  Fosn-fengne fo rm ir i S tjor. Melhus); stööu stodo INamd. stodu 
Innh. sto'o Stören; stofu O  stogo dat. stngunn Uppdal.

Men: gatu straete i by, Ork. Goul.; kaku Strinda, Goul. Upp. kuku 
O rk. koko einkvarstad i N T rond .; skatu o skuto fisken; k o n a ,-u kämt
sumstad, kono Rennbu, sjaa Upplandsmaali.

I andre o rd : skukul o - l, humid o kupul Stören, ju tu l o -ly, 
dugul o -r  STrond., dul Innh., dur N am d.; )3inurr, -arr tunur, tonor 
Goul. tänwr Ork. (o Fosn); girugr >  ju ru g  jeröug; *stööurr j >  studier 
Strinda, Innh. (stu'ur YNamd.) stuivur stugur stugur S tjor. V erda l; 

(aióurr j >  tudur tod(d)or, tedor teor o to r Ork.
I  M a n n k y n s o r d  o v e r b  i in fin itiv  hev jam ning i ä—ä storste 

valde; i Namdal raader i mange ord a—a o d ilik t; sjeldnare er u— 0, 1

1 Dome-rekkja er i de meste den same som i Oustfjellmaali.
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v—v, v— ä o ö—ä. —  M a n n k y n s o r d :  maga >  mägä mâga mâwâ 
Steren ofl., maga Nam d.; haka >  hâkâ haka; boga >  hâgâ (o g, g 
o w), boga o boa Nam d.; loga >  lâgâ, làga Namd.; dropa ]>  drapa, 
mosa >  mâsâ; spena >  spânâ; nefa >  nâvâ nava; sela >  sâlâ sala; 
sleôa >• slâdâ, siada sla'a Namd., slo'v Steren, slâ'â o slu'd O rk. Upp. ; 

stiga >  stâgâ (o g, g , w) staga; bita >  bâta bata; hita >  hâta hala; 
daga(r) pl. te dagr ddgâ(g); vegar pl. te vegr >  vâgâ STrond. 

Innh. vaga N T rond .; ham arr hâm(m)âr — ; sumar(r) >  sâm(m)âr 
(samar SHelg.); pipar >■ papar p apa r; kopar >  kâpâr (kapar H all,, 
Namd.?) M er(r)akr )>  mâr(r)àk.

Nokre faae mannkynsord me a te stom nsjelvljod hev mangstad 

(mesto alistad) halde paa nom ina tiv fo rm i: va,ne, värni Nam d.; spadi 
Namd. Innh., spa'e annstad (spa'a Stören, spâdâ Strinda); skadil ska'e 
(ska'a Steren), liane - i (hand O rk .); heri >  har(r)i Namd. *nasi >  

nas(s)i NTrond. —  Ord me stomnsjelvljoden o hev oftast halde nom ina­

tiv fo rm i i Namdal : dropi >  drâp(p)i fl/ü (t)i mâs(s)i pâs(s)i. — I  sume 
andre ord er der i Namdal ein jam ningsljod, men nom inativ-endingi hev 

kome att :  viti T> vati o vata; fjeli ta li; bruni )>  brârn(n)i. — Ord 

me ak ell ag i stomnen hev i Namdal oftaste a—a, endaa um stomn- 

stavingi er lang : nakka bakka targąa hańska (haka stäka ffäka haga maga). 
Maale sparar seg daa fy r  ym sningi av k me £ (£), av g me j  (rj). Men 
bakk Stjer. O rk. Upp. ofl.

V e r b :  fard, svárá; vita >  vâtâ vntâ voto vata; lofa o lifa >  

lâvâ —  lava; lesa )>  lâst% —  lasa; drepa ?> drâpâ — drapa; stela >  

stâla s la la ; vera vârâ vörä (0) vara, vor Steren; géra ja rá  
jo ra  jo ra  jo ro  jo ro  (o o° Strinda) ja ra ; skera >  skcer(r)a einkvarstad, 

skârâ Mosvik i Innh., skara o sfjara Namd., stjàrâ Innh. O rk. ofl.. 

stjör(r)ä, Sörä Sorâ swrcp Melhus, Ork. Strinda; (h)lièa .>■ lâdà, lada; 
hlaôa >  lâdâ o ladd; knoôa >  knâdâ knada; iôa )>  àdâ Strinda, O rk. 

Goul. S tjer. (ea YN am d,); vaôa j >  vâdà, vâ'â Goul. vâ Goul., rada 
Namd. vadd Namd. (vea YN am d.); draga >  drâgâ drâwâ; moka 

màkâ, moka Namd. (maka Ndm. H a ll.); muna maná, mona N am d.; 

duna dânâ ; eta >  àtà O rk. Bynes ofl., età STrond. (Bynes ofl.),

etâ YGoul. Bersa, ata Namd. Men i Innh. er àtà o làsâ mesto heilt 

undantrengde, o lës(a) o ët(a) hev lagt seg innyve fraa Fosnmaale.

Nokre faae verb, heist dei som i Norrena hadde ¡ i endingi i indic. 

notid, jamna seg slett ikk je  a listad: gapa gàpà Innh. ofl., elles gap, 
o gdpi notid indic. o inf. N Trond. ; tapa tapir >  tapa tapi notid ind. 

N T rond .; vara vârâ vara, vari notid  ind. N T rond .; spárá o spar;
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¡Dola jaolir >  tâlâ, tâ li . o tv li notid inf. o ind. N T rond .; lifa  l i f i r  >  

lâvâ Trond., o lev(v)i Innh. (lev(v)i o leve ind. notid  Trond.).
V e r b  som endar me ja fer sunnanfyre Trondheim sfjord jamnast som 

i O ustfje ll-m aali: dei misser ja; nordanfyre fer dei t id t sameleis, men 

stundom vert ja  te i :  selja sæll o sœl, spyrja >  spör spnr, segja >  

sæi, setja >  sœtt, venja >  vœnn, symja >  sarnin, krefja >  krœv, 

flytja >  f ly ÿ , f ia it ,  sitja >  sû t o sett; jo eg ja  >  t i ;  hryôja >  re , re d i 

Nam d.; Iig(g)ja >  ligg  o lir]<)i (L ider); verja vœr(j), ver(r)i o vcer(r)i 

Nam d.; herja >  lm r j,  her(r)i o hœr{r)i o hcerji Namd., fâ râ  à hœrjd 

Strinda, Melhus.
K v e n n k y n s o r d  som endar me ja  ju hev heldr ikk je  teke jam - 

ning, men hev anten vorte tungstava endande oftast me j  —  mest i 

Sud —- eil j a  ju  hev vorte ein i  (z) som stundom er komen i jam vegt 
me fyrste staving —  mest i Nord. efju övj o öuj o œv(v)i Innh., 

öv(vi) b. övja p l. övjä S tjo r.; selju scelj s ilj O rk. YGoul. o f l,  scel(l)i
0 sel(l)i O rk. Stjor. Y tro y  o fl.; *hesju >  hœsj o h is j o hœs(s)i; vièju >  

vi vid(d)i ved(d)i vęd(d)i; smièju j>  smi smęd(d)i; bryèju >  bred(d)i 
S tjo r , bly Innh., bryd j bryd(d)i Namd., bröyd Gouldal; *üverja ovcerj.

Y m s e  j a m n i n g a r  som lik jest paa dei i Oustfje llm aali er der serleg

1 Oust o N ord : bitit, (w)ridit >  b iti, m id i o vredi, s lit i, r iv i  osf. i 

N ord —  o bete rede osf. i SVest o i G ouldal; fry s y , ry k y  (f), bydy, 

supin te f r y  s rÿ k  bÿ (frjósa rjùka bjôèa) i N O ust; jamvæl sumstad i 

N ord : fyvßiy, d ry f fy ,  synny (sungit). Supin te stinne verb av a-klassen 

o av e-klassen hev oftast jamna sine sjo lv ljodar te e ell i : farit >  fe r i  

fere, grafit >  grevi greve, dregit )>  d r i j i ;  bere o beri te bera, veri o 
v i r i  verit, skeri te skera; v i r t i  te verèa Frosta S tjo r , Ijyrny o fy m i 

te kom a Innh. medan màdà Innh. ofanburôr >  âvabàr (men nebâr 

og); nökkut >  wâkâ; Sôlheim r >  solommen, gard i K læ bbu; Rimull 
>  romolann. Melhus; Fosseimr fbssôm Soknedal; Hoeim r j >  hojom  

Frosta Leksvik Skoun; Refsvöllr >  râssvâll Leksv ik ; Sellâ tr sâ 'lâtor 

Y tro y ; Vérin >  v â rrâ n  Innh .; Heylandir hâ'llânna  Namd. 

U ppdalr >  ubbdcd Namd.
Dei T r o n d s k e  m a a l i  hev ei ovmengd me sere ljodveikningar o 

ymsningar, som de er raadloust o faa hermt jamvæl. Her er nokre faae 

dome, boóit te bjóóa >  byd(d)i byd(d)y i NOust, (bydi Gouldal o Selbu), 
1wd(d)i Namd. Snaasa, bâd(d,)e Melhus Borsa, by (¡cl N am d, böue Medal, 

hraa Stören i Gouldal: draga drâwâ, ek dreg je  drw i, dró 

drou, dregit >■ d r i j i  (drege Ork.); vega >  vâtcâ, je  væi, vou, ha(r) 
viiwe (veje O rk , v i j i  Rissa; vbcji A a fjo rd  i Fosn); Ijüga >  ly, Ivu, lmu9 
(Ivje  Uppdal); dugir dug6i d v u o r  dvgd  ell dvwd; drukkit j>  drékke
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drokke drokke o d rb fte  (d ry fty  drolfte osf. paa ymse stadir i maal- 

valde); hagl >  hceysj haswal o hceidl. Fraa Melhus i YG ouldal o f f :  

lava! bjodemaate te lava < j  lifa (liv i, levi, sjaa og p. 41) o lofa; (heyrifl) 
*haur6i hdul. Fraa IN am dal: springa &c spretpn,, any spretpn,, 
any sprang, any h i sp ra r^a  ell spropni; sungit >  sarynd ell sartfta; 

sokkit j >  s&tfti ell sakka; hangit ]>  harprxp.. —  Tr0ndemaali hev noko- 
iite m indr av jam ning  paa stomnen enn N. o dei fleste ny-norske maal; 

t. d. osp >  asp, aska osku j >  ask\ jioll j>  ta ll; sporr j >  sparv N T r.; 

m ork j>  mark vegt; S ko iin  >  Ska-in Soknedal; kleppr >  klimp, 
klump.

E ndingar.

Den endingi som i dei fleste tvo-form a maal no er a ell e er her 

burtmaadd i tunge tvostavingsord, baade i tingord  i de ubundne kvenn- 

kyn, o i in fin itiv  o oftast i fy rrtids fo rm  te linne verb, ikk je  sjeldan i 

ubundne inkjekynsord og, o ein grand sjeldnare i mannkynsord o adverb; 

eigenskapsord misser endesjolvljoden jamnast i prasdikat-hove, ikk je  so 

jam t i andre hove. I  sume bygder, t. d. Melhus, er flest-alle inkjekyns­

ord endande me i  vortne einstava o kvennkyn. Den andetrykken som 

orde fy rr  hadde paa sisste staving er jamnast skriden inn i fyrste, som 

no gerne hev tvo ande trykk ir o tvo s jo lv ljodar aa reikne fy r ; ande­

trykken  som hev vore tvostavings —  som i vi'sa f., —  er no sumtid 

paa lag einstavings — som i hrisit >  r i ’sd — : rifa v. o / .  >  n 'iv  ell 

r iv  ell r i i ’v ; gjarna >  ja/cen Gouldal; (tánni >  tu an). I S tjordal, o i 

nokon mun Verdal, er flestalle tungstava ord som amistad, t. d. i Upp- 

landsmaali, endar me a, vortne einstava: bakk S tjar. Skoun, O rk. Upp..; 

stykki >  styp; steift s ty tt; kjalki >  t;alh; auga >  öü osf. Maale i 

Stören k a n n  knipe av flestalle dei endingar som er a ell e i Oust- 
fje llm aali.

N. ¡ i ending hev fy r de meste halde seg i den nordoystre luten 

av va lde ; oxi j >  oksi. I  linne verb me i-boyg jing  held han seg i mesto 

heile N T ro n d .: laerir >  leri, lysir j >  lysi; i SVest er de mest e o a. 

Sameleis i dei verb som er umtala i p. 40 nedst: tapi o s f Sameleis i inkje­

kynsord o mannkynsord utan full jam ning, d e r  som han ikk je  kem burt: 

stylft(i), sno>r(i) n., sku<]tj(i) m., hani, vati, mas(s)i. Sameleis i mannkyn 

o ink jekyn  te eigenskapsord o partisip —  supin og — me -inn: grevi, skeri, 
böd(d)i. Sameleis er de me fle irta l -¡r (-er): de er * o j  fraa Namdal 

te paa lag Sfrinda, der e tek ve d  o geng heilt upp igenom Uppdal. 

Men i bundi nemneform te dei stinns mannkynsord o i dativ te dei
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stinne kvennkynsord er e o 9 kannhende de mest aalgengde. Elles 

skifter de no fraa bygd te bygd o i same bygd me in n  o in  o en (an), 
so de er heldr faafengt o setja upp skilgardar. —  N. ill er vanlege i l l ,  
U, sumstad el. Den dumme a’en er heldr sjeldfengd i dette maalvalde, 

o v il svipa paa §, e eil 1, meir enn paa ö.
Dei ujamna linne a-verb faer i  i ind ikativ notid i N o rd ; den sydre, 

storre luten hev e (o 9): ä käst, iio ku'ste (i, 9), ho kastei, lio h i (ha, heu) 

kasta. I INamdal, Stören o U ppdal hev dei helst a i ind ikativ  notid.

I  stom nen aat u jam na ord er:

N. a oftast a (d), jamvael fram fyre f-fengne sam ljodar: a ll, nianjH. 
Fyre l  o r  v il han do t id t avlitast te ec— ä; sameleis sumstad fyre klang-

fore lange sam ljodar: stäbbe (ce), näggle (ec). — ganga gei O rk. ofl.
N. ä (oj er ä; i Namdal tv iljoden äo : bäot, gräo. Sumtid 0:

ro f .  stong, Innh.; slo f. stong, STrond. — (aa >  da.
N. e er, i dei ordi som ljoden hev halde seg stutt, oftast ein ec som 

mangstad hev eit sviv innpaa ä : hestr j >  hecsst (hasst), beekk. E it 

fylgjande eil Irfe eil e]<Je v il mangstad (t. d. i Innherad) fora ein slik 

ec attende te ę: beekk, p l. bęłjfji; dreegg b. dręejeje. Der som e er lengd, 

er han vorten ec i SVest o: Uppdal, O rkdal o Ytste Gouldal, men i den 

nordoystre storre luten av valde e, liksom N. se hev vorte e: drepr 

dreep SV., drep N O .; fe rr >  feer o fe r ;  skerr j >  Secr o sker\ vel adv. 
>  vel. ek(eg) eeig, veg m. >  veeig Namd. Setnar >  sjett'nann, 
gard i Melhus.

N. e er jamnan e: el el o ¿el. —  I Namdal o Innherad hev e 

i sume ord vorte ein f-ljod : fe fi, Fenes fines gardar i Innh .; 

eil i-fengje : lettr liett eil Ije tt; tettr >  tiett tjett, fe tt i Strinda og; 

Fesetr fje'set Innh.
N. ae (e) hev halde seg i ec i SVest (Upp. O rk. VG oul.) o hev vorte 

e i den nordoystre m ykje storre luten: hcel hei, laera hei le i. — 
N. eró er sameleis ecr ecl i SVest, sumstad i NOust. el (hel). I  NOust 

vert erö sumstad a l: fer6 fa l, heróa heil, ver6r v. val > ger^i 
n. >  ja l( i)  Stjor. Leksvik. —  hraeddr >  rcidd, Namd. N Innh., elles 

reedd. —  stirör >  s(t)je l Namd. Stjor. ofl. sal Verdal, Frosta ofl. *FircM, 

Fjerde f ja l  Namd.
N. i hev stundom halde seg fram fyre lang s jo lv ljod . fuißi, sitt, lis t. 

Men oftast hev han vore laegd te e, helst fyre ng, nk, kk, kt, ks, tt. 
hrlngr rerpą, men rin,n,en (-in ); binda bitta bett. —  Fyre stutt
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samljod hev i jamnast vore la;gd te e o w: litr >  lcei{t), bik j>  b(ek(k). 

—  imillum >  mylläm.
N. i er jamnan %, stundom i :  Iw ; h ris la  >  rihl(n). —  s lik t >  

slekt, m. st.
N . y vert oftast laegt ell slakna te 0, o, o°, » o jamvael a : styggr

styggt stygg stakkt (ó); bytta j>  bott; m ykr >  mokk m. st., klyf 1>

k im  m. s t.; fyIgi n. >  fa l i  N am d.; (^ryngva) truing tröryą trvwfö-, 

slyngva >  sierpy (0) slwąn,; syngva f>  surf,l (ö)-
N. y er mesto a lltid  y.
N. o o ö ({?) >  ä, ä, cp, v o 0. Berre sumstad o i sumę ord ö« ell 

uü, heist fyre dcl o gg o cjl: held, o (jilcld/ \ skhtjcl o skö^cl; vägg’ o vöwgg; 
vks, svkk. —  N. ó er heist u. -óttr >  ¡dt, att.

N. u er sumtid u ell u, oftast 0, sjeldan ö: bokk, gofl, homnidl.
Fram fyre g o ip i er de jam nan u ; o fyre nn  t id t y :  tunna j >  tyvßi, 
sundr >  syn,n; sunn- j>  s y n / n men fugl fö wgl (»“ ) O rk., fuglar ¡>  

fcrgla Innh. — N. ur6 er mesto allstad dl ell i SVest dr: skurór >  

skol(r); spuröi >  spol(d)-, urÖ >  ol, sjeldan ul.
N. ü >  u : hus. —  ün er jam nan un  nordanfyre fjo rden; on sunnan- 

fyre, liksom  sunnantjells: dün >  dun N., don S. — N. um er heist 

omm: romm; *sküm  (got. scüm) >• skomm. —  N. ü- or *un- >  0: ü lik r  
olik, odyr. Men oftast u- i Sparbu, Verdal, Skoun o Frosta : udyr. 
(------um  -> om, am, öm: bakkäm osv., sjaa b oyg jin g ; jenäm, mylläm).

N. ja , jö , jó, jü , fer i de meste som i Upplandsmaali. Men: 

jamn, ja ru  (o jöyn), jart{d), ja rp , jam t, jaksol i SV ., jee- i N ord; jv r p i  
Namd. —  fjall >• fjasll i SV., f je ll m. st. iser i Nord, fe i o f l  Goul. 

S tjo r.; bjöllu >  bjö ll bjöll bjell, hü S t jo r . ; spjald >  spjolJ o spjell, spil 
Stjo r.; björn j >  bjdnßij, bjann, Rennbu, bjytp i S tjor. ofh, bjönn i N .; tjörn  

Ijörpi, kynn, Soknedal; mjölk >  mjölk, melk Innh. o f l. ; kjallari >  M la r ,  
ff i l la r  Rennbu; hjallr y> ¡¡cell i SV., hell o hei Innh., h il S tjo r.; mjöiim  

>  mjönnj U ppdal (mjwpi Rissa) m jynn rnjenn m jan  o min  N Trond. — 

N. jó o jü  i stinne verb hev heist vorte y  liksom  i ind ika tiv  notid; 

sjeldan ja , 0. I  andre ord ogso tid t y 0 0 :  ry p ’, fyv. skjór Sur, Syr 
Stjor. (A); 8je  Sa, sa Maaraak; sną; kjóss >  T$0S O rk. H org ; Ijós >  

las N Trond. Goul., jas  i SV.;  sjükr j>  Suk (sjuk), m juk  allstad; Niupe 

(K irke) >  nuparpi Melhus. —  |jä(r) lea >  le'ä Innh., leäo o li'äo  Namd., 

Ufa Innh. Goul. (o Selbu), la'a Innh. (Beitstad); *r jä (ij rea >  ry 'ä  
Medal, Rennbu, re  ä Stören, ra  f. YGoul.

—  D jüp v ik  >  Jevtlja Skoun ofl. Devifya Liderne.

N. au >  du, du ell vü. —  ei j >  an. —  ey (ey) öy vi.
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Tviljodanne held seg fy r de nieste; men i Stören o SMelhus er 

dei ihopjamna paa lag som i Oustfje ll-m aali. Dessforutan er ei >  e 

fram fyre samljod, i mesto heile Melhus, i Medal, i Rennbu o i U ppda l: 

heitr >  bet; men bran. -heim r >  em, dm, oftast der de ikk je  er jam - 

ning: Norem. — Elles er sisste ljoden i tv iljoden heist ein grand veikare 

enn paa dei fleste stadir i lande; sumstad, t. d. paa brosta er de hc&'t, 
blö^t ell blv 't, löüs ell lv üs, mesto hint, Ivs. —  aun >  kn,n; ran,n, Sktyn  
ofl., austr >  usst STrond. un'nami o enöya, gardar i S tören; te auön.

N. r er avmaad i boyg jing i. Han held seg berre i i-jam na fle irta l 

aat tingord  i N Trond., o i sume av desse lengr sud: kloer >  k lo r —  

klo  STrond., taer ter —  tee STrond., taegr tegr tasgar —• tceg; 
myss my'sr (sumstad i STrond. og) — mys; boekr bo'kdr —  bok,
$yr —  Ipy, jce i'tr —  jeeit. I  bundi fo rm : klo' rn. o klon (Mb'on), te’rn 
o teen o tce'cen; ette samljod oftast: bo'kdrn, ro'try,, b0n'(d)rn, jcei'trn  
[je trn) (o jcei'tn, Strinda Melhus) o dessforutan: bo'kora, ro 'tra , jan 'tra , 
bon n r  a i Innherad 1. Sjaa boyg jing i.

R held seg dessutan i notid -form i aat sume verb som endar me 

lang sjolvljod, men ikk je  allstad o i a lle: ser ell ser (sjer), star, t ru r ;  
sler o slwr i N. sie o Sice i S.

N. rn  o I fer i de heile sameleis som i O ustfje ll-m aali. Men: 

jarn j >  j'drn ja rn  (jönn); stjarna j >  sjvnn  Uppdal, stjern  o stjenn i 

N . ; gjarna j >  jeern i N., jce'cen Melhus [jce'ne o jeenne IGouldal, jeenn, 
Selbu). — barn j >  ban ; garn j >  gay.

N. (w)r r, sjeldan vr o br: (w)ri6a >  v r i v ri(r) vrei vrid(d)i o

vred(d)i Innh., bri Innh. S trinda (Fosn), bria r m., bredil o vredil N. o 

STrond., brival j>  *vrlövö!r Trond.
N. r6 er jamnan I i Nord, r  i Sud o: i Uppdal, Rennbu, Medal, 

Stören, rt er i denne sydre teigen rt, elles rt.
N. n ette sjo lv ljod  v il i Namdal o nordste Innherad verte tju k k t 

(supradentalt), paa lag som i N O ystrda l, heldr lite  tjukkare : bruni 
brä(r)ni, vani >  vä(r)y,i; n v il verte a, sjaa boyg jing i. —  Me N. II, Id, nn, 
rn nn, nd, ng(j), nk(j), gg, dd o tt i stomnen geng de i de heile 
som i Oustfje ll-maali paa Nordsido aat hove: dei vert jamnan t-fengne; 
nn o ngj v il vera m i; II o nn i endingar er oftast IQJ) o njy]) i Sud;

fraa Strinda nordette er dei oftast l, sumtid (, o n. —  dd or 6 i stomnen
er i k k j e  f-fengje: so6 >  skdd; i endingar er dd (or b ell or dd) t id t
eld, i Sud, sjeldan i Nord o daa mest ette avstytt tv iljod  ell lang sjo lv­
ljod  (jam ning): hö^dd or hoya, fridd, or fria Frosta ; fod,dj skocld, budd,

a er kannhende ein vokalisera n ; jf. solen sola sola A . Larsen: Oversigt &c. p. 78 ofl.
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eil f 0dd. Men allstad: gaddr >  gadd, oddr >  ädd eil ö»dd eil 
t iudd osf. —  It er oftast >  hlt eil hiß: sald,t\ kohlt n. te ka ll <  kaldr. 

—  N. nt o ns er oftast nß o n,s.
N. mb, nd o Id hev oftast halde seg fyre sjolvljod i SVest o: i 

Uppdal, Rennbu, Medal, O rkdal, Stören, sameleis som i IGouldal o 1 

N G br.; elles ikk je : lamm, kämm, lärm, kvœll, men ïambe (a), kambinn 
eil -en, lande  (a), kvcel'da\ Lunßdamon, LunßdalyW2 o Lundäsen gardar 

i Stören; HöTlänßdfl), dat. -lända. —  ng er oftast n,g i U ppdal, Rennbu
0 Medal, elles nfö. Fram fyre endingssjolvljod som er eil hev vore i- 

fengen er de oftast ryn,-
N. ô v il halde seg i d i jam vigt-hove, her liksom  i Selbu. Serleg

1 N ord o Oust: boóit >  byd(d)y osf. sjaa p. 41; staôit >  stidi Borse- 

skoun, steddi Sparbu, (w)riöit f>  rede i SV., vrîd(d)i o vred(d)i i N. o O. 

vudu, tudur osf.; stööugr studug Innh. stedou Nam d.; jariôi >  tied i 
Innh. ; vâdâ Innh., vada o vadd Namd. ved vöd vadi Namd.; kRungi 
;>  tjedongni N am d.; loÖinn Im idin  Nord o Sud. Ruöi >  red de 
gard i Melhus o Stjor. (¿-); Eidom, gard i Stjor.

N. sl, zl o tl er jamnan h l o hl. I fram ljod er si mangstad ,sl.
__ Sumstad vert s >  s fyre andre samljodar: hestr f>  hæSt; paa lag

sneve, av Snœr, gard i Uppdal. I  Innherad (Levang, Skoun ofl.) fær 

sume kvennkynsord o In fin itiv  ein n te lagt ette h l: hrisla >  r ih ln , men 

pl. r ih lä ; ruh ln  v„ ho.ruhle  (-f), ho ruhla, h i ru h la ; rah ln  v.
N. k, sk o g fer i de meste sameleis som i den nordre helvti aat 

Ousttjell-maale. Dei v il do vera f-fengne jamvæ l e t t e  andetrykken 

fram fyre endingar som e r eil h ev  v o r e  f-fengne, liksom i dei vestlege 

maali o i fje llm aal: stokk(r)inn >  stâffien (-inn), dativ stäff Ija ; vatjinn, 
m ytpy , (flœs^e flœsse sumstad); b jö r 'f i eil -//e; vi'Tja\ lœtj'jen, pläd'fje, 
g lud 'd i • D e n n e  f-jam ning er de do m indr av i SV, i Stören, Rennbu, 

Medal, Uppdal, O rkda l: stäkkinn {-en), eggin n. pl. >  mg g'a ; skugginn; 

bakk{e), höüg'en (höujen) höu’i m ■ Mest er der i Nord o 1 de heile

ik ring  Trondheim sfjordn, der Fosnmaale kem til o styd. Men mangstad 

i Innh. er do k o g ikk je  vortne f-fengde: bakki tan,n,i f/nlki kjelke, 

o bakk, ffalk S tjor. H e r ,  i Nord, er den t-fengne k, kj o tj oftast tj, 
g er oftast (], sk(j) o stj >  Ą  o S; uppe i Dalanne i SVest er de 

jamnan //, j  o S: p la jje  (9). —  I N Trond. kann kj ette andetrykken verte 

f : stykki >  stylt, {styPi)1 (eigi *eitki), j t t  tnesto allstad. -kja v il 

verte ÿ, 1} (eil sjeldan k): kirkja >  ÿ irÿ  (ÿ), (fark)-, fy rk ja  A. >  fö rfr  
vækja A. >  vœilr, bifä, tyfä, röyl>, tœnt». —  byggja >  bydd, b y jj o 

bygg. — N. tj o jaj er =  kj 0 : tj, h'- t»jófr Ip.E-
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N. k o g er i Innherad o Namdal oftast svelgljodar (halvt) i dei 

same hove som i maali sunnanfyre, i Oustfjellmaale o f l. : gelr !ßl, 
skerr >  sfyer; skera j >  sfyara, skara o skara osf. sjaa p. 46. Sumstad: 

nakka, hanska osf. som i Fosnmaal.

N. |g o rg er jamnan I j  o r j ,  ell U o r i :  hw lj o hcS'li; korg j>  

k a rj k v r j o h r/n ;  bunde heel'ja , kvr'ja . Horgr j >  hörj ell hor'risokna.
N. g v il ette s jo lv ljod  veikne. I heile maalvalde v il g ette lang 

sjo lv ljod  oftast verte g. E tte  i, u, o, o ette tv iljod  v il de mangstad 

jamnast inn i sjolvljoden som daa tid t vert tv iljod . I Stören —  som i 

Singsaas — v il g ette svelg-vokalar (u— a) verte w (g) o jamvasi v\ 
i Innh. o i Soknedal av Stören k a n n  de verte Tt. E tte  fram gom vokalar 
(i-vokalar) v il g verte ein i- ljo d  her .  maga >  mäwä (mabä), skow, 
tag ii 7>  tawd; Fagrbeck >  favorheekken; Haga(nn) >  hä rann  Soknedal; 
stigr >  sti; deigr >  daii (her o m. fl. st.), boegr 2> hm, bygd >  byjd 
eil hyid  osf.; dögurör '>  dul o dur, flu , tu, sjaa jam ning. —  haugr 7> 
höu(§f); Höu  gen. Höugs, Höugan o Höuann, gardar i S trinda; höü 
höüivjn Rennbu Uppdal Horg, höu jin n  mangstad. — Öivishaugr >  celsöu 
A lstahoug! (1590).

N. f  (v) fer i de meste som i Oustfje ll-maali, feil burt ein grand 

oftare; kann verte w, g, g o g. ofan 7> ogo Ork. Uppdal (o G br.); 

*klofu >  kluwu klugu klugu klugu Goul. Uppdal, klogo O rk .; höfuö >  

hugu sjeldan, oftast höü hvü hö hu; stofu >  stuwu stugu (g), stu Innh .; 

(rafr) *ra fi ein strimel >  rav i rava räwä rägä rägä {g), alle desse 

fo rm ir hoyrest fraa Stjordalshalsen (Fosnmaal) uppette Stjordaln.

N. hj er j .  I  sume ord vert de 1$ i Uppdal, Medal, Rennbu o Stören 

(o Singsaas, Selbu, N O ystr. Rog. o V A gder): hjalm r >  Ijatlrn Rennbu 

Medal (A. R.), hjallr >  ¡¡mil Upp. Ren. Med. S t.; hjöl >■ %ul Upp. 

Ren. —  hjä 1> Sä sjä Innh. Goul. Ren. (NGbr. NO ystr.) s/fä Medal 

(men sjä <  sjä Medal).

N. hv er kv; berre inkje i sume pronominale o rd form ir: h v ä rtk i? >  
härfje hörige härje hör je  hör je  mest i N T ro n d .; sjaa A. 317, 381, R. 420. 

Hväll käl, gardar i Innh.
N, kn ette s jo lvljod er sumtid ktn. teikn >  tmk'tn Innh. — burkn 

här'tn, sökn >  sof'tn  NTrond.
N. p, t, k vert i Stören B, D, G (o h d g) i same hove som i Sings­

aas; sjaa p. 29. Fräset >  FrosceD, Refset >  roffsmd (d).
H a l v e m a a l :  Atlastaöir >  halfsta; Yzta M örk >  hyssmarfya, 

NTrond.
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B e y g jin g i paa T in g o rd i.

Eintal Dativ
Fleirtal

Dativ
ub. b. ub. b.

f.  i .  skal skala ska ln  (rn ) ska li, e skalinjn,, in skä'läm, om,
öm

2. m yr m y ra m y rn my'ra, ä my'rann., an am, om, öm
an

3. a- jœ it jcn 'ta jcei'tn jw i ’ tr, jw it jœ itn , rn , ra jcei’ täm, om,
ram

bo'käm, om,
3, b. bok bo’lfa, -ka bo'kon, -inn be'kor, bok bo'kon, drn, öm

dra bo'käm, ho-
'karäm

4. vîs vi'sa vi'suujfij, an, vi'so, ä, ö vi'sumç,, an, vi'sam, om

ön ön öm

5, a. vuku vuku vukun, un,n, vuku, -ua (ui) vukum vukum, uäm

oryrij
5, b. odo odo odon, ongi odo, -oa odoryn,, un,n om, o&m

m. i.  stav sta'von, inn stava, i sta'va sta'van, an,n, äm, om, öm
2. gris gris'n, inn gri'sa, i g ri's i, e gm'sin, inn am, om, öm

fo'täm, om,

3- f ot fo 'tn , inn fo ta , i fo 't(t)r, fo t fo ’ tn, rn , ra
öm

fo ’täm, om,
öm

4, a. lávi, e lävin, iryn, lava, lävam lävia, l'äva lävian, lä- (i)äin, om, öm

vann
4, b. flä tä fla t an, an,n flätä-a, flá - flätä-a, flä tä flätä-an, flä- flätä-äm , om,

tâm tänn öm

n. i, a. hus hu’se, d hu'si, e (a?) hus hu’sa husám, om,
öm

i,b . plagg plac]()e, s p ia f  f i ,  e (ce) plagy p ia f fa plaggäm, om,
öm

2. öü öü'a ou an öu'o, öu'ä
( ö ifan  ânn 
1 öu'o

Imam, om, öm

D ativ  er i fü llt bruk allstad. D a t i v  e i n t a l  m. lävam er vanlegt i 

SVest —  i Uppdal, Rennbu, Medal, St0ren o sume stadir i Nam dal — 

flätäm  dessutan i O rkdal, Gouldal o Namdal. — D a t i v  e i n t a l  m .sta'vi 
fo 't i  er de i Nam dal o de nerdste av Innherad. —  D a t i v  e i n t a l  n. hu'si



er de vanlegaste, serleg i N ord; hu'se (ce), plaoj'oje (ob) i O rkdal, Gouldal, 

U ppdal; hugun (Lier) höün Innh., tren Innh., liksom paa Totn, Hdm. 

I  d a t i v  f l e i r t a l  er am de vanlege, i SVest ofto om o öm. —  D a t i v  

e i n t a l  i l i n n t  k v e n n k y n  hev ja m t same ending som de bundne 

fle irta l: u m  o un der de ubundne fle irta l hev u o 0 (ö) — Uppdal, 

Rennbu, Medal, O rkdal o noko av Gouldal — , kn sjeldnare am  der de 

ubundne fle irta l hev ä o: nordanfyre T rondheim sfjorden; vis’ o dei andre 

tungstava linne hev i fle irta l a (visa), bunde ann (visann), dativ eintal 

visenn i ein stör lu t av Innherad, snarast innkome fraa Fosnmaale'; 

visö p l. S tören; vuku, bunde voko i U ppdal (voko Selbu), b. dativ o b. 

fle irt. vukum , o fle irta l vukua b. vukuafi i Nord. — s trö n d  Strand 9> 
stram , t>. s tra n y a ; men strav’d,a Medal, dat. strän’n. — Ette lippe- o 
svelg-samljod vert artike l -n mangstad te -inn: ce fv im  Stjor.

E i n s t a v a  k v e n n k y n s o r d  s o m  e n d a r  me s j o l v l j o d  v il unde 
tv ife ld  andetrykk tv itaka  sin s jo lvljod der som form i eiles vilde krevja 

dumm a, t. d .: ia an o taam  dativ eintal o fle irta l te tä ; tce'cen o te'en 
o te'ern (liksom bo'korn dre'kdrn, fle irta l te drak (droh A.); dativ fle irta l 
tem i N ord ; i Gouldal o O rkda l: khm  klom o klo'äm.

Ord som m yr hev sumstad i N ord linn t fle irta l myrä m yrän myram.
F yrs t boygjings- d(n) skulde koma ette U o nn, (or nn o nd) vert 

sjolvljoden fyre I o n ,  jamnast lengd, o l  o y  s ty tte : m am , b. m a a m  

o ma n n ; kvcell, b. kvä-'ln o kvoo’celn (o kvcell'n), o kvä'w l Goul. (Paa lag
som mangstad i Sud).

Form i läv-ia heyrer t i l  N Trond. Sameleis fleirtals fo 'ta  aat fot, 
fa 'ra  p l. te fa,r (faöir), spo'na te spon; mo'ra p l. te mor (m ööir), det'trä  
S0s'trä te dottdr, sostdr.

Inkjekynsord endande me a vert kvennkynsord boygde som vis’, 
mesto allstad. (I YNam dal o kannhende noko av IN am dal er de öua n.). 
Inkjekynsord endande me i hev m ykje vorte kvennkyn, dei og: kor so 
er, vert dei boygde i fle irta l me kvennkynsendingar: ep li >  ceppdl, p l. 
wpplä i Nord, o cepla. Men ikk je  i U ppda l: augu -un >  öu'o; jamvael 

s tykk in  >  stoffio n. p l. b. — a, b. ann (am) synest vera fleirtalsending 
fy r alle kyn  i sume stykke av Trondelag, liksom i Trondheims bymaal.

E i g e n s k a p s o r d i  hev i de heile same boygjings- o liknings- 
fo rm ir her som i de nordre Oustfjellmaale, men ende-a (e) feil oftast 

burt her .  Mangstad, iser i Nord, vert eigenskapsordi paa im  (en) 
bruka mesto berre i inkjekynsform i paa i  eil e te snart alle hove, paa 

lag som i NGudbrandsdal. A lls tad  synest de do vera Uta o oera. I  Sud 
er de for de meste: vaksim , vaksa, vakse, p l. vaksn(d)\ i U ppda l: lanne 
däqä, men lapya. viso (ä). —  I  U ppdal o O rkda l fer eigenskapsord me 
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-ugr o -igr som i Haltdal. — Säg du (den)n storin?  den störe mar.nen 

(hesten). „Beer l;mmm ’a, d(en)n stora“  (vaekja). „ H i  du mat dt smä’äm ?“ 
aat dei smaae.

Sume stelleord.

1. m(g) mangstad, m(g) mg m'g Namd., m cel Flaa i Gouldal, e Ork. 

Goul., i  Stod o f l. ; mce(g) osf. F le ir ta l: me mangstad i Ork. Goul. Stjor. 

(Maaraak: me o mi), m i Goul., vi i N ord o elles mangstad; äss vss sss 
er nom inativ i SVest, naemast NGbr. D ativ  o A k k . ass osf.

2. du, dce(g) osf. som mwg. F le ir ta l: de d i d&kk(dr) ; D ativ  o A kk . 

d&kk(dr), do; Gen. däkkes (9).
3. m. kann, (e)nßi, n .; Dat. o A k k .:  hanäm hanom äm ’om ’öm. 

G enitiv: han,n,s hans o hass. —  f. Nom. o A kk . hu ho a; D ativ  henn 'n 
henn ; G enitiv : hinna (-e-) — n. dm de, utan try k k  dd o d. — Fleirtal 

deemm dam. G enitiv : der es, deerres (9).
mipn,, mi, mifä m itt o melt, p l. mine\ dativ eintal mangstad minę i 

alle kyn. din/ti osf. sinn osf. — vär m. o /'., vänn Soknedal; v ä rt ; sum- 

stad, i Nord, vär(r)es i alle hove. däkkär dar o dor. —  Sumtid kann 

ein h o y re : mivyn, sinjnj, m i si, mett sett osf. hans sinjĄ. O ja m t: k(v^e^u 

de e si bok? De e m i si.
P e i k a n d e :  deepn, o denn; n. de; p l. d i de; din,n,a d itta dissa, 

avstytt na ta sa i SVest. I  Oust o N ord er mest i bruk samanstellingar 

me doenn(a) eil dema eil dam(ne) eil den c  jaarna, o henn(a) eil heena 
eil heen(ne) eil hen <  herna, desse vert jam nast bruka utan skilna paa 

kyn  o ta l: den hces'stn den hesten (der)', deepn, hu'se de huse (der). 

hen heesston den hesten he r, denne h. O : de-denn heessten eil deepn- 
den eil de-denh., denne d e r ;  de-henn, denn-henn h., denne h e r ;  jamvael 

henn-henn (ce) (Sparbu) o berre hwnn (e). de den (hen) huse, a ll den 
(hen) krettera, i  de den (hen) tiäm; pä henn siań paa denne sido; de- 
henn(a) hu'se; deenn-den sta'vdn.

säm(m)ä same. —  s lik r  >  slik ; t id t (en) slekkan, slekt n. — beegge 

o bä; nä la bä noko av bäe slag.

R e l a t i v .  säm(m), som(m), sdm(m).
S p y r j a n d e .  hvat >  kva Ork. Goul. S tjor. ofl., ka, ka, kee, ke 

m. st.; kvar O rk., kär Strinda, her Goul. S t jo r .: kär du sa? kva sagde 

du? —  kveenn, kenn o keemm. — m. näkän nän, f. näkär nä’a, n. näkä 
nä; pl. näkär nän. — it,t,-nä ink je ; in.n,en m„ vnp&af., ipnßn pl. —  kvar 
kvart. — inßJivanjVj, in,n,kvart. —  min mi mitji; kjenneord oftast: en(n), i, 
ett o i ;  ett hus o i  hus (Namd. Innh.) —  mm (enn) trmt'tn fjo r'tn . —
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Mannkyns-kjenneord vert ofto lagt te gardsnamn: *B e rg h e im r *> beer'-
jcpmmen; *L a u fse tr '>  louvsceten; Lang ló  f. >  langlon. H o f n. 
ha'vinn, dat. halva; B ja r te im r >  bjeertemmim-

Verb.

R e f l e k s i v  hev s, i U ppdal og Namdal heist st. — Dei s t i n n e  

verbi lik jest i de meste paa dei i nordholvo aat Oustfjellmaale, men 

hev mange sers ymsande form ir, sjaa p. 41. Jamna notid form  ftcemm, 
met osf.

L i n n e  verb i a-klassen hev desse form inne: a takk, hu (ho) takki 
ell takke, hu takka, hu h i (ha har) takka. Men no tid : ho takka i Ork. 
Medal, Rennbu, U ppdal o Storen, liksom  i NGbr.

M aalp r0vor.

N a r vasaan fe va il, sd vm t ’n  i l l  atthaljl. vásá, vase stakar. Stjordal.
D ’e von i  hae'n^unj va. Innherad ofl.

D ’e lika r á ha le'ta hell i l l  tíá. Stjar.
TJe vart no lik  v itt som sitt, de kom ikk je  noko utav de. Stjor.

11 ami ligg ’t i  d i som an avsaga ’dall, hann er heiltupp stundtroyten 

i straev me de.

Han,n, e som i  v r id d i ve, m juk o v iljug. Innherad.

H u  rosvjnj i  rwwjsl d Sle i  fjun jtr, um ei renneblesse. N Trond.

Vcernces-Jferka.
Fraa Stjordal. Ette Ivar Aasen o Am und Larsen.

D ’e i l l  man,stas norafils sd stor i  slett som Seddalshoelsn. D'e mcest 
sa f la tt som, i  stugugvlv hceila vcei’n  inan t fra  storcelvin/n, a ahlt u t at 
kvihlabakka. D ’e vakkart lanjn¡skap a sd te, mn fate skrinn/, o snaull; 
d’e bcera tora sann/moan me na small róslyn, a skreklin, a nal an fu ru i;  
a nar de i l l  e retidle vdtar, sd sin 'e dv ne pá om samdrn. D  e inpa 
f latan der, at hau ffe rka  s ta r; d’e na te hus de, sa stolt a hegt a Sá te; 
da kvite pd tdr'ne ahlt u t te raubcerje, to m il u tfó r byn: der ser n  a 
liksom e lite scegal inpa, fjo 'rn . D ’e no injnpn som vaeit kor gammal 
ljerka e, mn sa myt$T¡y kann en no ahljti vat(t)a, at a h i sta.it i  mancan 
dag a kan,n, jeern stá i  tusan dr enjn,o. deem h i no ah lti veri rwcld, at a 
skoll roéis; fv r  gron n e laus, d cefva Ijmm nemmar dr fa r  dr. Damn 
Soddalscelva e no tra il te. celv de, sa stor d stygg, a vessa om haustan, 
nar d’e stor vassfld'i.
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Drcerynpn a mceistarn.

Innraya. Mest ^ tte  Ivar Aasen o Amund Larsen.

Dd va man, srnnpii fo=r, om kor fcrlk kom  ska(p)pa sce{g) om i  a ll 
sekkals, bate krottar a fcpgla a tre a a lit  sani te e. No i  de hen tiarn 
bli do glcpmt a lit  Slekt a e do nak(k)á v ia r te Mm(m)a ihdu : fo r d’e
no gdtt a vát(t)á, at de kann ifóe var(r)a sannA Slekt. deem h i fęrtcelt om 
en mann, sam v illa  ha san sin te a ler et hannvcerk: fdsstskoU'n saetín 
i  skrerdclarler, a ga maiistora to hon/npr dala fę r de han skoU ler opp’n : 
meen sá va dd no bono na’n daga, sá komrn gütn hceem á ha i t t  lert na. 
sd slcoljl han ler sce(g) te skomakdr, a de jekk likcens: sá skoll’n  vár{r)á 
snekkar, á de jekk pá sám(m)á matin, fa r ’n mátt j i  to hom ar dala, levar 
gán,n,, á vart na rra  fę r peerían sin, a do va nok sám(m)á mceistarn 
sám sto fę r d i a ll gángnpn.

Hákon ja r l  o Kark.
Umsett fraa Norrona te Grongs maalfere (Namdal).

bonnarn tce'k Olav Tryggmson te kán,n, ávar sce'g, á sá tce'k deem 
a ll osi rá, á leeit cett Hákon ja r l,  á fe r opp i  Guldal á tyfyfi de ce meest 
vonsli at ja r l  n  matt var(r)a pá H im ul, fd rd i deer va Tora, sám va 
feerast veenn n hanns i  deem dali. deem fe r á leeit cett ja r l i  u f  á in n ’ 
á finn  n it,t. D a hcelt Olav hustin, u t i  g a 'li;  han steng opp’á dn stor 
stceen n, sám sto attme grishuse. Da tala Olav át mcen,nrám á sa de i  
talan sin, at n  v illa  j i  deem mann¡ hade goss á er, sám. kovjn, ja ra  
Hákon ja r l  nák(k)án ska’i. Deem talan hard hade ja r l ’n  á K a rk ; deem 
ha Ijos hos sce'g. ja r ln  sa: kefar a du sáblceik, mn somm-stunnin svart 
sám jo l?  d,u ta i'n jfi no fcell i f t  pá á svik mce'g? nen de v ill ce'-g ift, 
sa¡i K ark . Vi va fodd pá cei natt, de v ill hcellr it,t bli lcen,n, im illa  
dauám vár. D a resist kán,n, Olav sin vce'g, da de Ion pá kveffn. Meen 
da de Icei pá natía vaha ja r ’ln, á K a rk  sámna á let Hit.



9 0 8 . N o . 4 . NORSKE BYGDEMAAL. 53

X .

Fosnmaal
er maali i Nordm or, i storluten av Fosn futerike, i Namdal -y  Grong 

o Overhalla (Indre Namd.), o i e it stykke av Bindal paa Helgeland.

Maali i Indre Nordm or, serleg Sunndal, 0ksndal o R indal, dreg 
seg so nasr burt im ot Trondemaali, at de künde vera nokon grunn te 
aa slaa dei te desse; sjaa p. 38, o her sidan. Rissa o Stadsbygd er 
Trondske i de meste.

Fosnmaali hev dessforutan, som nemnt, lagt seg inn yve mesto alle 
strendrne aat Trondheimsfjorden.

V e g t i  aat stavinganne er paa lag den same som i Trondem aali; 

her er paa lag den same lengjing paa lettstava ord ; i Nord er de jam - 

nast endesamljoden i stomnstavingi som er lengd. Sjolvljodanne er oftast 

laegde, i tvostava ord —  eit slag innpaa-jam ning; dei svagar oftast 

m illom  stuttle ike o lengd. Endesamljodanne er og heist halv-lange.

E t t e  t u n g  s t a v i n g  hev endingi vorte uppsogi i heile valde, mesto 

som i T rondelag; do i mindre mun i eigenskapsord, mesto slett inkje  i 

mannkynsord. I  inkjekynsord er de mangstad (Hemne ofl.): m erki >  

nuerff, snor, vitn, oemn; o wßsst (nysta), hynn, öu osf., vortne /'. I dei 

y tre  bygd ir hev sume verb o kvennkynsord som endar me j a  (ju) halde 
paa endingi.

L e t t s t a v a  k v e n n k y n s o r d  er jamna i Sunndal, 0ksndal o stor- 
deildi av Rindal. H er vert flestalle sjolvljodanne te 0 (uj — u, o i Rindal 
te ü — u • ikringum  l) te 0— 0. Nokre faae fo rm ir kann vera jam na i 

Surndal o Stangvik i Nordm or og, o i Fosn futerike.
Der som de ikk je  er jam ning, er nom inativform i i de heile den som 

hev halde seg, me endingi a, a el! o ; forminne me d o  0 kunde vera 

nom inativ ihopskriden me dei andre fall.
M idteigen o: Fosn o Namdal sunnanum Folda (f&Ua) hev jamnast a; 

YN ordm or hev d, o NNam dal fy r de meste d; Hemne i Fosn hev 0, 
0re i N ordm or hev 0 o d; i S tangvik o Surndal ymsast ujamna fo rm ir 
paa d me jamna paa u, som R indal o sumtid Hemne og hev.

vika viku .> vek(k)a o vwk(k)a Fosn, SNam dal; vek(k)ä o vwk(k)a 
YN am dal (Leka V ik tna  Naeroy Kolvereid Fosnes) YN dm . (Halse Oure
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Æ d 0y Sm0la Kvernes) ; vek(k)â vik(k)â Ndm. (Halse S tangvik Surndal 

T ingvo ll 0re); vek(k)o (o vik(k)o) Hemne T ingvo ll 0re; veku (o sj. viku) 
Stangvik Surndal Rindal. Me jam ning: vek(k)u Sunndal 0ksndal, vùku 
Rindal. seta sita >  scet(t)a, set(t)a o sii(t)ä o -o, kvæUsit(t)â, setu Stang­

v ik ;  lega >  lœg(g)a leg(g)ä leg(g)o, legu S tangvik, lög(g)u 0ksndal; *sina 

sin >  scen(ri)a -ä, S0n{n)o Hemne, scenn St. T i. 0re; fjara  fjöru  >  

fje ra  -ä Namd., f jo r  Leka, fjæ r(r)râ ; tjara tjöru >■ %cer(r)a -ä tjör{r)ä 
-o, tß ru  (0) tjüru  Sunn. 0ksn. St. Surn. R in .; haka höku >  häk{k)a -ä 
-0, heku huku IN dm .; ręka (raka röku) >  râk(k)â -0, roko T i. Hemne, 

rok(k)u ruku  IN d m .; ¡avaga (avögu >  tua Fosn, tvâgâ V ik tna , toa 
Kolvereid, t(v)uä Surn. St. Oure l i .  0re, t(v)uo Hemne; slaga slögu >  

$lua -â -0 (sluâval), slogä YNamd., slëgu (0) IN dm . ; fluga >  flu a  -à -o, 
f l ° 9 ( 9 0 f(àg(g)à YNamd., flëgu  (ö) Sunn. 0ksn. Rin. flügu  Rin. ; 

stofa >  stua -â -o Fosn YNdm ., stogu (0) stùgu Sunn. 0ksn. R in .; 

hosa >  hâssâ (hássa m. o hass m. YNamd,), tiäs(s)u (0 )  0ks. Sunn. 

hosu -ii Sunn. Rin., tmsu Surn. Rin. St. ; fura >  fâ r(r)a  -â -o Fosn 

YNamd. YN dm ., f 0 r{r)u  Sunn. 0ksn. Rin. fü r(r)u  -u R in. Surn. A a fjo rd  

H itra  0rlande ofl. t ;  snara snoru >  snara -à Fosn Namd. snar(r)á 
snor(r)a YN dm ., snorro Hemne ofl., snoru snörru  Sunn. 0ksn. Rin., 

snüru  Rin, St. ; svala svölu '> svàlâ (o sulâ) Namd. YNdm . svolá YNdm . 

svölu Sunn. 0ksn. svulo Hemne ofl. svulu St. o fl.; mysa íyi0s(s}a -â 
Fosn Namd. YN dm . musu INdm . (Rin. St. Surn. ofl.), skata (fisken) >  

skata -â -o Namd. skatt Namd. skät Fosn. — *vata vötu vota Hard. R. >  

vâtà YNdm . v&to Hemne, vida votu voto INdm . Vatudal W ottedall >  

vutudal Hemne. —  varo Hemne; kaka >  kaká mesto alistad, kako (4) 

Namd. (Næ roy ofl.), kâk sumstad. kona kânâ mesto alistad, káno 
Sunn.

Me ô: hlaèa hloóu >  (la'a SHelg.) löa SNamdal, loa Namd. Ndm. 

(jamvæl Rin. St.), loo (ó) Sunn. 0ks .; froè a  >  freá  T i.; ¡6a >  ea eu, 
eo att-eo 0ks .; v¡óa >  vea vea veo, veo Sunn. 0ks. vudü H itra ; skriéa

>  skreá T i. skroá I i .  0ks. skro o 0ks. Sunn. sk ru u  Rin. ; *knaôa knôôu

>  kna â Oure, kna'o Hemne, knaa Ndm. (Halse St. Rin. ofl.), knoo 
0ks. Sunn. knea o -â Namd.

L e t t s t a v a  kvennkynsord som endar me ja  hev, som nemnt, enno 
tvo  stavingar, fy r  de meste. I  Sunndal o 0ksndal er de ju  o den 

vanlege jam n in g i; andre stadir endar dei me jd  i Sud, me j  eil i  i Nord, 

liksom i ’I rond, selju >  solju Sunn. 0ks. soljo 0ks. sœljd SNdm. sœlj 1

1 Denne o andre heilt jamna forrnir ik r in r  mynne aat Trondheimsfjord. — fu ru , vudu , 
tanàr [iinarr, ofl. künde hava skride ut fraa skoglande innanfyre.



Rin. sal] o sceli (bunde sceljá) Fosn, Namd. B inda l; (ailju >  t i lp  teljd 
Ndm. t i l ]  te lj twl{l)i (b. t i l ja  tcelja) Fosn, Namd. ta l]  (b. tadjo) Hemne 

R in .; hoeąsga o hceSS (b. -o) Ndm. Namd. Fosn; sefju  >  scevjo SNdm. 

(ogso 0ks.) sovj R in .; e fju  >  ovju (0) Sunn. vv j Surn.; sm ió ju  >  snuo 
0ks. smy'u Sunn., smiá St. V ik tna , smid SNdm., smij sm i'i (b. -jo, -ja, 
-ja) Fosn (Hemne ofl.); viSja >  v ij v i 'i  (b. -ja) Ndm . Fosn Namd. 

B indal; b ryó ja  >  bryd j o bryd{d)i Namd., bry bry 'y  (b. bryja) B inda l;

fo r ja  T i ; *e ld m y r ja  >  mUmórje T i.
D e i t u n g s t a v a  k v e n n k y n s o r d  me ja  held paa je  i Ndm. men 

m indr i Fosn o Namdal, p r p  Ndm . p r p  Hemne (b. -jo), \y r l¡  p r k  o 
JjCBrk (b. J¡d J>&) Nam d.; fy rk ja  A. >  f d r p  0ks. fd rp  Ndm. ofl. fd rlj 
N am d.; vcekja A. >  vcep Ndm. vanlpa) Fosn Namd. (ekkja) >  «‘n,P 
a p k ; b rygg ja  >  bry ifp , brygg Fosn (0rlande).

M a n n k y n s o r d i  hev, iser i Nord o lengst i Sud, helst halde paa 

nom inativform i me i  i Nord o e i Sud; serleg flestalle som hev a i 
stomnen: va(f)ni o vane, hane, tar(r)e, spae. 1 dei ord i som hev halde 
paa endings-a er stomnvokalen jamna innpaa a’en, sjeldan heilt. Sud- 

lengst, i Sunndal o 0ksndal, o nordlengst, i Namdal, er der fo rm ir som 

ser ut te ei gong aa hava vore jamna, me tvo a’ar, men so sidan ha va 

fenge nom inativ-i’en att. b iti >  bcet(t)e o bcet(t)a (bata IN am d.); nefi >  

neve 0re, ncev{v)e T i. ofl., ncev(v)a NNdm . Fosn, nav(v)a Namd. Fosn; 

drápe drdp(p)e dráp(p)a. slea (si) mesto alistad; (aeli >  tele teli o tale] 
stig i >  stega stcega steiga T i., s ta je  Sunn. stwg(g)a Hemne, staga NFosn 

N am d.; seli >  safa, sa le  Sunn. 0ks. v iti >  vceta vata o v a t i  Namd. 

Bindal. —  harfę haje Ndm. (0re, R in. ofl.), haga Ndm. Fosn Namd.; 

maje maje maga-, h a p  haka ; Ijafye Ifcep Ndm. fywka Ndm. hosn, tjaka 
Nam d.; boga 5>  haga Namd. bo(g)a Namd. bvüa N dm .; loga >  lág(g)a 
Fosn Namd. Ndm. Ivüa T i. S t. ; f lo t i >  fíate St. ofl. fldt(t)e 0ks. fldt(t)a 
Fosn o fl,; m osi >  más(s)e Ndm. más(s)a Fosn Namd.; 'nasi  >  nase 
nas(s)i Ndm . Fosn Namd. nces(s)i Nam d.; b ru n i >  b rán (n )e  0ks. 
b rd (r)n i Namd. hrdnna Hemne; —  Ord me k o g ette a-sjo lvljod endar 

i den nordre storre luten me a, jamvael dei tungstava: nakka bakka 
tarpąa hańska] i SNdm. er de n a tjp  osf. Sjaa Trondemaal. — apaff, 
som(m)ar (a), papar] jh ó u rr >  ta r Ndm. t i  orne teou  YN dm . Fosn, 
(ainarr (-u rr) >  ten(n)ar tam(n)ar tcen(n)or Ndm. tañar Fosn (o O rk.), 

ku m a r >  kum(m)ur R in. Hemne.
V e r b .  v ita  >  vet(t)a vcet(t)a (vata IN am d.); lev(v)a lmv(v)a, la¡s(s)a, 

gera  >  jcer(r)a, ¡Óa >  ea] vaóa >  vea Ndm. Fosn YNam d. vad(d)a 
Namd. vadd YN am d.; kno6a >  knea T i. Hemne kna a TE doy Oure 
knea YN am d.; skera  >  surera Ndm. Fosn scera Fosn V ik tn a  skera Leka
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skær(r)a skar(r)a o §ar(r)a Namd. ; muna >  mân(n)a(st) Ndm. Fosn 

mona N am d.; (hrynja) *runa >  rân(n)a Ndm . rana  YNamd., or detta 

rân  n. Ndm . ran n. Nam d.; (draga drega >  dra(ga), drega o drœg(g)a 
Namd. (o SHelg.); fa ra  fcer(r)a Fosn Namd.). Men eta >  ita  Ndm.

H e i l  j a m n i n g  er de mangstad i desse: vera >  vara (varo Roms.) 

værra i N ord ; bora >  bara Ndm . ofl. (o Hall.) bära V ik tn a ; stora A.
>  stara (staro Roms.); moka >  mak(k)a Ndm. Fosn (o Hall) moka 
Namd. B inda l; lofa >  lava Ndm. Namd. (o Hall.), men lof >  lâv. 
sko<Na I>  ska T i. »fa ra  te skass« Ndm. ; skrefa >  skrava Hemne.

Me -ja: Icepja T i., klovja  Oure klâvp  Sunn:; sitja >  sitia  { f f )  
Ndm. (Sunn, ofl.) sitta setta Ndm. Fosn, sett R in. Hemne, s iti Fosn 

(Froya), set(t)i V ik tn a ; lig(g)ja >  Ucfcja Ndm. ligga H itra , ligg nordan- 

fy re ; leg(g)ja >• lœcjçfa Ndm. Icegg nordanfyre ; hcerjo (,ji, vosrjd; 

setja >  sœtta o oftare scett] flytja >  f lo t t ; selja >  scel o scell; spyrja
>  spör spvr, spar Sunn. — Tungstava: ¡oykkja >  titfa  (W) Sunn. 

tyfljo t y f f  annstad; víkja >  r ifo  Ndm .; tœnfd tceąk, röytp röyk, steifd 
N dm .; tyggja >  tygg togg; byggja >  by,gg; fylgja >  fö l( j)  M  f» l, 
fä ljd  Sunn. —  fylgi n. >  fä lje  (ö) Sunn. fö lj Fosn, fa li Namd.

Y m s e  j a m n i n g a r :  fy rir >  fęr{r)e Ndm . (fo r or for): yfir 

ev(v)e N dm .; lifir >  lev(v)e or leeva N dm .; lykill >  ly f f y l  0ks .; hellir 

-ar >  hallar Nam d.; spegill >  sp i'il Fosn; stöpull >■ stup(p)ul Fosn.

I  stom nen:

N. a er heist a; sumstad â ä ce, oftast fyre gg, gl o / i NNdtn. 

-Fosn Namdal. *nasi '>  nces(s)i Namd., gras >  gres(s) YN dm . Namd.; 

nagli >  nœgli, hals >  hærs hærsj Fosn Namd. — ganga >  f)a Ndm. 

ofl., men ganp^antfl) o ga-\ magam&l. sama >  sâmmâ sonimo.
N. á >  à, â: kräh' f. Men äo eil â o i Sunndal, 0ksndal, ein stor 

lu t av Fosn, o i Namdal (Flatangr, Fosnes, Overhalla, Grong ofl.): 

kraok’, èfâo; men s tu tt: blktt. —  [aá >  da.
N. e er oftast æ\ fram fyre l  ikk je  sjeldan a i N dm .: halg alv. 

Sum tid : e, sjaa æ. —  N. é er ë: grét >  grek
N. æ (g) er fy r  de meste ë som i N Trond. tæ r >  Ie r\ g ræ tr >  

gret. er6 er sameleis oftast er i N dm .: fe rô  >  fër > f œl  NFosn, fa i 
nordlengst; d re p r >  drip , fe r r  >  fer.

N. i er jam t i  fyre  lang samljod som er i-fengen: bitta :>  biĄt 
fingí. I  upphavleg stutte, men no lengde, stavingar oftast e o œ: bik 

>  bcekk, litr >  lett o lœtt, vit >  vett o vœtt. — Jamvæl fyre langt 

samljod er ¡ i mange hove e, liksom i Trondem aal: hringr >  rerpą.
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fiskr >  fesk, mitt >  m.ett, mest 0: missa osf. Men hringrinn >  
rinnen (nn), jam ning. f millum >  (<s)myU& Ndm. ofl.

N. i >  i. Men i praep. 0: *in >  e N dm .: e-hop (liksom i Set.), 
slikr >- sieh sieht mangstad.

iS', y er fyre lang samljod stundom y ; bygg. O ftast er de ein 0- 
ljod : 0 , ö, v. spyrja >  spör spür, bytta >  hott (ö), styggt >  stekkt, 
stytt =  stuttr >  styfä statt (ö); m ykr >  mnkh, (slyngva) "> slnryn, 

N N dm  ofl. I  Sunndal vert oe, 0  o ö jamnast te ä; i vissa te tt innpaa 

r  o l :  m yrkr >  mark, stylk A. >  stklk, spyrja >  spkr, dyrr >  dar, 
klyf >  kldv, sm er >  smkr, sekkva >  skkk, ä rkkk, öks >  kks.

N. y  >  y .  — N. oe er oftast >  0 .

N. o o ö (p) er helst ä (ä), men og v o ö. — -odd o -ogg v il

mangstad vera öud,d ö ug g  eil vudd n uy g .  — kofi >  kave; o sjaa jam ­
n ing p. 55.

N. 6 >  0, -öttr >  att, langsette havstrondi o nordette helst Ott: 
bakkätt -att.

N. u j>  u, o tid t ü o 0, serleg i Nord o fyre m o n: b u k k r >

bokk, opp, om(m), ondrast, okse. —  E in i-fengen n(n) 1(1) ette u v il

oftast halde fast ir-ljod (innpaa-jamning): gu\l, [aunnr >  tunn; m unnr

>  m um , men og goll, monn, hel^i i Nord; stund >  stunn o stonn 
(o stöm ); ungi >  upni, p l. or^pa Ndm. (Ti. 0re, Oure ofl.). Men -unn

>  unn1 >  ynn  ikk je  sjeldan: tunna '>■ tynn, sundr '> syn n ; sunn- >  

sym -, synnda ln ; brunn >  hrynn. —  N. urö er or i Sud (Ndm.) o ol 
i N ord : ur6 f>  or o ol, spuröi >  spor o spot; skurör >  skor o skol.

^ ■ u u. Fyrfe m: rüm >  rom(m). Fyre n jam nan o i Sud, 

u 1 N ord ; dün >  don dun. ü <c *un, allstad 0: o lik, odyr. lün (eil 
dm) f. >  lun  Fosn.

N. jö  o jü  fer i de nieste som i Trondem aali; dei er oftast y, serleg 

i dei stinne verb : ä frys, k ryp ; Jojöfr >  fjyv, r jü p a  >  r y p ; sn jö r >  

sny, o snjev Ndm. (o Roms) ;  s jör >  sy Ndm. Fosn N am d.; ljös(s ) >  

l\j)0S Jos; s k jö r  sljur Sur; skjöl sljol Ndm. sljyl Ndm. (Oure).
N. ja er ja, paa lag som oustanfyre: ja rn  (o jöryn INdm.), ja rp , 

jamn, jarta  NNam d. jart(o) Ndm., Fosn. — ja o jö  er t id t j i  fyre IJ: 
f j i l l  o sj. fU l Ndm. Fosn, Namd., bjalla >  b ji l i  Ndm. Fosn, YNamd. 

0 b jy ll Namd. R indal; spjald s p jill sp jy ll. — mjöl m jeljl) fjolQ), 
mjolka mjok Ndm. (Rin. T i. ofl.), mjolk >  mjcelk m jnlk  (melk Innh. 
SHelg.) m ilk  Bindal, mjok T i. Oure; björn >  bjünjn, (oj, kjöt >  tjott 
sumstad.

N. au er oftast vü  eil öu, sumstad du eil mesto wö: hms Ndm. 

straum r >  stmmm o stramm. — ey (ey) >  öy. Men *H©yvlk >
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HeviJfa. — ei >  an. — Sumstad, heist i NNdm . (Stangvik, Surndal o ff), 

o i SFosn v il sisste ljod  1 tv iljoden vera burtkvervande ell berre liksom 

ein g lideljod, sjaa Frosta p. 44; heist fyre r: m eir >  ma;er, fleir 
fleer. I  Sunndal o same grannebygdir er de ein grand itakisme o den 

villraad i som derme fy lg je r, heist me y  o i. gluggi Mglyggi >

0 gliffle. e smyunn e da smytt o: i  sm i'um  <> da smitt.
I  end  in  g a r  er i o ir jam nan 1 i Nord, -  1 Namdal o NFosn 

e i Sud: sleppir >  slcep'pi, -e. NFosn o Namd. hev jamvael 1 del linne 

a-verbi form inne: ce(g) kasti, takki, lav(v)i or lav(v)a <  lofa, osf.
Ende-a er avmaadd i flestalle dei same hovi som 1 Trondemaali,

noko-lite sjeldnare.
Samljodanne fer i de meste som i  Trondemaali.
N. urn o num (unum, anum) i boyg jing i ve rt i YN ordm or ofl. 

(i Nord) a, i IN dm . o Hemne 0: bbkunum >  bo'ka -0, skogunum :>  

sko'eja -0, bakkanum o -unum >  bakkd -0, husunum >  hu 'sd ; igegnum 

ej0n(n)a  -0; (opt) *optum  >  a fta  -0 Ndm. Sameleis vert una °  an o ur
1 de linne kvennkyn samanjamna te a ell 0: visuna -an >  visa -o, visur 

>  visa -0. —  N. an i  avleiding vert og a, 0: nor6an >  nar(r)a  (1 Sud), 

nola (0); sym& -0 o s y m a fv r ; jorettan >  trqttd -o, sjautjan >- syfa, 
sifto Sunn. Annstad i valde >  a: visa vek(k)a osf., sjaa boygjm g.

Ord som endar me stomnsjolvljoden held paa boyg jing-n  i dativ, 

som i vestlege m aal: i  k lonum  >  e klo'va -0 (o klo’nd); s jbnum  >  pa 

sjy'na, sjino  Sunn.
N. r er avmaadd i mesto heile boyg jing i. De hev halde seg berre 

i mange no tid -fo rm ir aat verb som endar me stom n-sjo lv ljoden; o paa 

dei fleste stadir, heist 1 Nord, i fle irta l aat tingord  me t-ljodb rigda  o 

einstavings-fle irta l: ho ro(r), sta{r), dey{r)-, bo'kor o bek (Ndm.), blP 0 5//» 

f 0t(r ), d rekar o sjeldan drcek(r). O so hev storluten av YN am dal— Leka, 
V ik tna , Naeroy, Kolvereid o Bindal — dr i fle irta l aat dei linne kvenn-

k y n s o r d :  vis&r vcek(k)ar. Sameleis i SHelg.

N. -ar i samansetjing er heist a: markagal Hemne, *vH arbat 

veahat, kattapus Ndm. (dalafalk). Men: Budarey >  buaroya.
N. rn, I o In fer sameleis som sudoustanfyre. Men: barn garn >

barij garij.
N. rö o r t  er i storluten av Nordm ore r  o r t ]  i ytste o nordste 

N ordm or o i Fosn og Namdal er de jamnan / (-?') 0 r t  (-((); har hart 

i Sud, hal hart i N.
N. n(n) i ljodve ik staving er vanleg W  > Nordmore, men sjeldnare 

i Fosn o N am da l: lä v im  sp ru fä im  Ndm., lä»vinn  (ew) spru fö inn (en) 
i Nord. -  Sameleis er de me II >  U- tagall Ndm., sp i( j) il tis til
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s tu p (p )u l O s p i j i l l  t i s t i l l  s tu p (p )u ll 0: spegill stopull. —  I  Ndm. held 
nd seg jamnan fyre s jo lv ljod : la n d s  men lann . D ilik t  er de me Id >  

l l ,  fyre s jo lvljod tid t Id .

N. 6 fell hurt her, liksom sunnanfjells, der de ikk je  i boyg jing i vert 

dd  ell dd,- M en: v!6u >  vud(d)u  H itra , veo voo Fosn; Videy >  vedeya  

Fosn (Romsd.); */E dey  >  e'doya gardnomn i Ndm. Namd. Ei6eim r >  

imdemmsn Fosn.
N. mb >  mm. N. m er uppsogen i heile b oyg jing i: f milium >  

(e jm y lld  (-0), ejonna  (-0). Berre ikk je  i logum >  logum  Sunndal, lag am 

o laga YN dm . R. 462.
7-fengde vert samljodanne dd, tt, II, nn, i de heile dei same som i 

Trondemaali. —  Fram fyre i-fengen stom nsjolvljod a lltid , o fyre ending 

som hev ell hev havt ¿-sjolvljod mesto a lltid , o i alle ord er k, sk o g 

¿-fengne, i Sud heist 5', sft 0 (h  >ser e t t e  ljodsterk sjolvljod, — i Nord 
oftast I;, s j ell S; (men stjarna >  stgcern s tje rn  stjeri). skera >  sffwra 

Sera osf.; s ta ff i in n  o - l^ e n , me s ta ffia  o - I jl ja ; voe(}<jinn o - je n ; hringr 
>  rerpQ, men r in n im i  o -e n ; valjinn, o vaften, f .  v a tja ; i f f ie  Ndm., ■((( 

mesto allstad nordanfyre; utor berginu >  tu  b w r 'ja ; bokin >  b o tja , 
tu  ho’ fp n  (sumstad i Nord boka  boksn). — ngj er jam t nn. dd, t t  o n n  

er heist ikk je  f-fengne, der lengjing i er n y : b iu id ’, butt, sdnn  <  sonn.

N. |g o rg er tid t I j  o r j ,  mest i Nord.

N. g er oftast g, der de inkje fram fyre i-fengen sjo lv ljod  vert <} ell j. 

Men veiknar t id t: hugr 2> htm osf.
N. f  (v) ette s jo lv ljod  held seg oftast i Nordm or, m indre i N ord : 

{aufa >  tu v ,  lauf >  la iiv  osf. —  M en: stofu >  stogu Sunndal, stud  

YN dm . oil.
gn ette s jo lvljod er her, liksom tidast annstad, rpn: gan>n■ Bjugn t> 

bjorpn, Agdanes >  anpes.

Boygjing paa tingord i T ingvo ll i M id-N ordm or.
I k lom br er sette form ir fraa andre bygdir.

Eintal Fleirtal b. dativb. dativ
ub. b.ub. b.

f .  I. slcäl Skala ska In  skd'le, (f) s kd 'U m (e n n ) skd 'ld , 0

2. klanv k lon ’va k loe ivan klcei'va k la n v a m  klan'vd,
(am i, enn)

boksn
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Eintal
ub. 1 b.

b. dativ
Fleirtal

ub. 1 b.
b. dativ

4. vis vi'sâ, -0 (a) vi'sân,n, (ann) vi'sâ, 0 (a, âr) m'sânn [ann) visa, 0
5. vek(k)ä vek(k)â, -0 (a) vek(k)ânn vekkâ, 0 {a, vekkân/n, vekkâ, 0

0 0 (f<)

m. i.  stav sta’von (inn)
[ann)

stava
âr)

sta'va
[ann)

sta'vami sta'va, 0

2. gris g r i  sn (iipi) gri'sa grise  (i)
[ann)

gris 'm n [inn, grisa , 0

3- fo t fo tn  (iim) fo 'ta fa it  ( fo itr )
enn)

fo tn  (fnt’ trn) fo'tâ, 0

4, a. lâve(i) lâvbm (enn) lâvâ, 0
[fo'ta)

lâva

[fo'tann) 

lâvann [ann) lâvâ, 0
4, b. baffie batjtjinjnj [enn) bakkâ, 0 bakka bakkapn. bakkâ, 0

(bakka) 
4, c. sie a

(1bakkan) 

sldarpi sle'â, 0 sle'a
[ann)

sie ann [ann) sle'â, 0
11. i ,a .  hus lu i so ( e) hu'sa hus hu’sa hu'sâ, 0

1, b. plagg placfcje (a) placj'cja plagg placj’cja [gg) plag'gâ, 0
2, b. æppol æpplâ, 0 œppi/ânn æpplâ, 0 æpplâ, ânp, æpplâ, 0

2, b. vie rmâ, 0 vùànn VÙCl, 0 vüävßi [ann) vüâ, 0

D ativ  er i fü llt bruk i Nordm ar, m yk je  bruka i Hemne i Fosn, lengr 

nord heldr lite. I  dei form inne, som i T ing vo ll endar me ä, g jeld ä i 

M id-N ordm 0r o U t-N ordm ar o i den nordre —  starre — luten av Natn- 

da l; 0ksndal, Oure o Hemne o sumt av 0re o Inn-T ingvoll, hev heist o; 

.fo sn  o SNamdal heist a: cei vcekka, hceil[o) vcekka, to vcekka; cei vis, vi'sa 
(i Sunndal og), to v i'sa ; sameleis heist a i byanne (Kristianssund eil F'osna, 

Trondheim ) o dei fleste av strendrne aat Trondheim sfjorden, sjaa p. 53- 

I  lettstava tvostavingsord hev Sunndal o ein lu t av 0ksndal o i sume 

ord Surndal, S tangvik o iser R indal u  [ü), som nemnt, o o ette 6 : an 
V 0 k (k )u ,  hceild vok[k)u, mett e V0k(k)un,n,, to iwk[k)a] Wo, Wo, i  W ann  

(o unn), W o W ann [änn o mm). Stordeild i av NNam dal hev i fle irta l 

aat linne kvennkynsord är, änn, som nem nt: vi6ja >  vi eil v i'i, p l. 
v i[ j)ä r ;  b ryd ja  >  bry  eil bry'y, pl. b ry (j)ä r.

bok, b0k{r), bo’kan; men a lt i 0ksndal er de bok o be’kor, bo’kdrn, 
o soleis me orn, sjeldnare on, heile vegen nordette; (Irak drti’kor 
drekorn  (o a;) meste allstad, jamvael i T ingvo ll. — Inste luten av Bindal 

hev i b. sing, bo'kje, jcei'to, liksom  SHelg. — natt ne 'tr SFosn.

Dei tvostava inkjekynsord hev jam nast vorte kvennkyn o baygde 

der-ette. Sumstad, t. d. i YNamdal, er de do form inne öüa ja rta  n. o dl.
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E igenskapsord
i kvennkyn f l e i r t a l  endar me a i N ordm or: smá'a drekor. k o g vert 
í-fengne i m. p lu r. i N ordm or: silfo  styijcfd layje yuta. Annstad er 

fle irtal o bunde eigenskapsord helst endingslouse me tvostavings tonelag : 

o'f n glas opne vindougu. —  T ingord fo rm ir som i T rondem aali: storinn, 
(en), storo (à, a), store.

N okre  stelleord.
i. ek >  e Ndm., i  Sunndal, a: o ceg Oure Fosn, a(g) o œ'g Namd.; 

me mæg osf. PL. v i; âss, som vert bruka te nom inativ og i IN dm . — 

2. d u ; de osf. PL de o d i ; akk. o dat. dákk(d r); gen. dákka r, som og 

er eigedoms., o dákk  sumstad i Fosn. —  3. m. h a m i ’n ;  akk. o dat. 

k a n n  n  o oftare lia n a  lam o o ’na. f. (h)o o (h )u ; akk. o dat. hcen(n)a; 
gen. hæn(n)a hœrynps o liinjnßs, o ’na ;  akk. mangstad (h)o. —  n . de, do; 
dat. d i. —  p l.  dœmm dom, gen. der(r)as.

P e i k a n d e :  dcem  o denn; n. de, dat. d i ; p l.  d i.  deeme (e) o -na, 

dette o -ta, dat. o p l.  dessa -se; avsty tt ne na  te ta se sa: i  sa ha!ta. — 

sami -a >  sámmá o sommo Ndm. Fosn. — r e l a t i v :  sá so sâm(m).

S p y r j a n d e :  hvat :> kva  o ka, kœ Fosn, ke Bindal, k â r (du sa) 

0rlande. — hvern hvörn hvarn >  kvcem  mest aalgengt, k v a m  o kvkvyn, 

Ndm. o fl.; kann (hveim) 0rlande, H itra  ofl.

U b u n d n e :  nokkon  eil -ä- m. ; n o kká r o nâkkâ  f „  nokkâ  ell -a- n ., 

nokkoro  ell -â- p l.  Ndm. n â n  n â r  n â 'a mangstad i Fosn. —  kva r. in,Vj-

k va m -

Verb.
Refleksiv endar mest alistad me st; i SFosn me s.
Dei linne verb av a-klassen endar i notid  ind ika tiv  me a i Sud 

(Ndm.), i Nord me i  ell e: â takk, lio  takka  - i, takka, he takka. —  

Supin av dei stinne verb endar i N ordm or me e, elles mest me i.

S t y r e o r d :  n ë r  =  hjá; í  (T. in) >  e (mest i N ordm or SFosn) o i .  

fy rir >  fe re , o ljodve ik  f v r — f ü r  (fæ r). fy rr >  f v r r  fæ rr, alt saman 
helst i Nordmor.

M aalp rovor.

N o rd m e r. T in g v o ll.

„K v a  du grœt fv r  bœssmor“ ? „ E  grœt fv r  d i e he haft sâ mangt 
messmâl sia e messt tœnn'n m inu.

grœt, notid, hoyrest tidt som grit, messmâl o missmàL
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K v a  e s ä  f e r  b a d e  f j e \ l  ä  f j e r a  ä  in l j e  v is e s t  m ce e r ę l l  ce iQ  f a r  e t te ?  

K v a  e s ä  f e r  b a d a  f j e l l  ä  f j ö r ä  p ä  h v u a ?  Skospikaren.

K v a  e de , s ä  h w p p  p ä  m e  a  h ce n g  p ä  de , da  h w p p  p ä  ta p p ,  d a  

h c e p p  p ä  t r e ,  da  h c e p p  p ä  a l t  sä  e v c e r 'n  e ?  Namne.

T o k lä  ta l,a  ä t  t u f la p n .

N u r  f a l l a  fee  ( e l l  f ä r )  tceva n  tä  f ö r ä n n ,  s ä  b r y t  da . f a r ä  o : baaten. 

N ä r  l y k k ä  ce g o , s ä  g r is a  g a l t 'n .

T e  m ce e r ceen s t r y k  k a t ' t a ,  te  h a g r e  h o  scett o p p  s t y r e .

N ä r  hcest’n  f a r  f a k s  ä  s t a b b im  f ä r  h a r ,  s ä  g u - jc e lp e  d m n n ,  s ä (m )  

p ä  h a v ’a g ä r .

tuestn, Stimshesten. s ta b b ip r i j  Tusna-Stabben. faks  o hä r, skoddefaks.

K a n n  d u  \ e  le v a  p ä  hceela h u ’ n ,  s ä  k a m  d u  f e  le v a  p ä  f e  tä .

D a  r e k s a  e r a k k o ,  d e  b l i  vce l b ö r .  H e m n e .  Rakke, seglring A. 578.

D a  v a  b c e rra  h o g a  h a m r a n n  ä  v i l l a  f l ö u j a  h c e ila  v c e i 'n ,  k a r  d u  sä g . 

H e m n e .

D e  v c e r t ceen l a p p  le n n a  ä  ceen t a p p  t r e v n a .

Tingvoll.

D i  tv o  k r ä k ä p p .

1. D a ligg  œen soü i  ddlä dvü.

2. E ’ n  fceet, e’n  fceet?
1. B ë re  spœ ftp, boére spceijfye!

2. K v a r  e ’n  fæetast, k v a r e ’n  fœetast?

1. K r ip p  vüâ, k r ip p  vùà.

2. I ta  bâ'a, i ta  bâ 'a !

i. Vcerr e ll vâ r-ra k , vœ rr e ll v â r - ra k !

B œ v a n  j i k k  p à  s œ tra ,  

s ä  j i k k  ’ n  h ö r  œ et U te  la m m  

lœ ta , lœ ta .

K ä m m  h i t  d u  U h la  la m m , 

sà  s k a  e b ë r a  d e  te  m o r  d i  f r a m m !  

N œ e , nœ e, f ä r  d u  h œ f j !  (fæ , 0 k s n d a l . )  

d u  b i t  m e  e b o ja n  

â  b œ r m e  p â  s k o ja n  

à  lœ gg  m e  p â  ' n  t i t a n  s tæ e n  

à  p i l k a  m in a  sm â a  bceen : 

d a  d i l l a  d u  r o m p â  d i ,  d a !
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B offnen sto e bryrfna , 
ha ceet bla e munna.
Kom da œen fug gal f ly  garni : 
K va r ska v i flyga't 
E  v il flyga pâ guUaturä: 
dær sat kallarm ; 
à kasta gullballarm ; 
dær sat svœenam 
à skrapa gulltœenarm; 
dær happa harafot, 
dær darysa Haros;

dær jœl gvùpn,
dær væks Ivùfyen,
dær hvùka dæm alla smâ'a
sœtrtvüsirm oppi li 'â ;
dær by<f(je svalâ
hogt oppi fâr(r)â,
dær vœksa gras pâ kne,
â smâ'a drekar rekta  /e,

à smâ'e guta spela bail
oppâ ra il, oppâ ra il,
r a i l  ral l  r a i l !

S unnda l: Voggevers. O rd to k je .

Sya ro m ttt Ute g u ll!
Ha i  hart cee stegu fu ll,
lävinn ässä kavinn,
mce s lip  smäo'a guta (smäo'a dre’kar)

fir-ä-lju kvar e derm räo,
skull du ha sjitt, kor d i väggäm skull ha fäott gäo!

K o r hog ’n e l i t  ’n töy se, kor statt ’n e l i t  ’n böy se.

Da e bcesst. ä vara it%n, när Olokka e ut.
De sä e e f je lla  ale, e e bygd'n gale.
Da e gätt ä vcerje, när da e innin-n sä hwrje.
Derm he mylfi ä ferebcera sä p  näkä gätt v il jaera.
Da g re r om ganganjd) ä svcelt om s ifjpn jd).

Derm k re p  si romp sä Jfcetme si säk.
Da gär m yp smär i  ceen hceet omn.
D r  e Ijß k u rp n  mo hell marijVjdom. (Einstad i Inste Nordmer.) 

lit lyt. — smär smer.

Gamal-Knut’n  tek te rœis pâ se. „Nœe, e ly t vœl ta te ruhlings, e; 
da e sœent, sjer e.“ „ Nœe du fâ r  i%p ga frà  kss e-kvçll“ , sia ho Ana.

Ko, ro te Barkasfœr ; 
kor may je  fiskann dro du dær? 
œen fd&r fa r  â œen fèër rnor, 
œen fàèr sos'tar à œen feér bror, 
tvo fâèr kann, so fisfpn dro ti bât n.

N o rd m o r.
Maalformi er knappt fulltrygg.
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,,De e sd morrt var(r)a her me kss e na tt“ , ho gar d her mat pd bo n .  
n Ja du e we go grann,kdn(n)d, du And“ , sio n K n u t a ler, solans va 
dcemm a ll fwrrenftarm  fa r r  i  t i ’n ; mn no e de Ije margin sleka. sjer 
du bcer{r)e dessan onfallja 'pa Valla no: kaUj(in,n v il ifye  Icer^r var(r)a 

e lag sd{m) v i gammdl va, d f a r r e ^ a m  ham  no slett scemjast. — 
Kwe, armlwis va de, me ’n Per d e va gar mam n pa T alia. De va 
gutavn sin sa(m) kurin var(r)a e lag om alt, de. M n alldr, sag du &ss 
oforlekt. Note a\ler men gdnp! Sa troysamt sa(m) v i niapn, men gdrgn, 
ha de, nar v i sdlceis va-e lag. e fern ehvu wen bytur, v i va dag: s tillt 
d fin t mdnsjen, da v i rodd im%dvor d kve/n. Sd tok vi te a Ifaikkdl om 
di gammol bytstceenam op>p % l i ’n. No vwit du, ham  va stn, ham  Per. 
M n v i helt ass no e hu’n, tesst v i kaam pd lann. M n  da rvuk v i ehop. 
ha-ha-ha! ja  tell — , de jo r  v i.“ — ,,Ja no Knut. md du kdm’ a fa de 
mat elag me ass!“ si ho Ann. „ Takk ska du ha, Ane! Harm, stig 
opp d ruh la  evwg, ,,ja ja  san! De va gdtt gramskap fc rrr i  t i ’n “ , si 

'n  K nut.

O ure i  N o rd m e r.

Do va wengdpp e gammoldaga, da va do on prwst i  O urjq lla , dwm 
ka lla  Askanius. Harm korm m ar hqU d i flwst prcestam P<* d i t i  n, fv r  
harm ha vor{r)i pd Svartskulo o Wittonbwrg. Harm bruka d ga n i fg rtp  
dlceen swent d kvqttam ; kva’n  utretta deer va dd im e n  sd vesst. Sa vd 
do won kvqll at tenosdrwnndn hass skoll ga n i fcrlfo d shram ’n. Da  
no prwst’n fikk sjaa ’n, sd trudei ’n at d.d dn on’ va from, d sd fo r ’n 
te d man 'n  ni-jonno fcrlfgdlve. D a ’n  ha mana ’n n i te kness, spot 
’n etti om dd va fdlk, sd matt ’n swe ’ td;. mn gu’tn helt see hat. Sa 
mana’n ’n n i ’p o m  hwm , mn grmda t.agd’n e s till. M n da bcere hvue 
sto ’hi, da namnga’n sw; mn da va dd fv r  swent. — Dd va w it ar hwr, 
da deem la nytt gap d ferfto, da fa m s t dn m am  pom  g&fva, sa i%e 
ha nak(k)d lis t, a de tr iid /l dwm mbit var(rja drwrmpn hass Askanius.
Dd va even kvgll, at dn sommo prwst’n fo r  a j ik k  oppme wlv n ; d sd 
fikk ’n  sja ndk(k)a slea-mwia, sd drwrynpn hass ha rwist opp attme e 
bjork: de twpkt ’ n va dn on’ att, a sd mana’ n mwiarm pd wlva; 
drwrmen hass fann  dwm swenar n i kvqmadamma. wengkrgn, korn Aska­
nius e hast me garn lim  utme e bwrg tett attme prwstgarn, a da drwev 
n ’ styggmarfr% im  e bwrje; de bwrje katyast no klebwrje. Ja de va 
svwrd kara mar^n, td dessd gammdl, prwsto: fv r  dwm korm no myl;e 
mWr  latin, d manft td dwm ha gbit e Wittonbwrg d lert bddd svartbolfa 

a anndr konste.
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Hem ne i Fosn.

Ette P. E . Sivertsen, Maalet i Hemna.

■^en 9aaiiV> s^ ° l l  prwst'n e Hwmna /¡or at Vim^mrtjann. De e sd 
Iwąn, sia, at da va innen vwe; dręnnen fjn u fn  pd en tremwes/ea ette di 
s tia  sd va. D a prwst'n kom(m) utpd Vin/npeie, satt da e gamma/ /¡wr- 
rem  d Jett krettaro sin oppd en bdkka. De va we sd a ll trudĄ kom  
mwr hęll am a fd lk, d prwst'n vesst td ’na. D a ’n fekk sjd’o, sa’n  at 
k a ra  sd va me’o: „dęm a fw r r im a  e sd on e ja r ta , ho, sd de dyre sd 
legg ponn ro t'n  dęr“ . Dreąnen sprain, d brvu't opp rota, d da va da 
en arm dęr.

Dęnna /¡wrrvnpyi ha e ddttar, d ho va td sommo sla'ja, ho a. Ho 
for-e-krengn, pd daktaleren,, d da va mwsst „g ra m “ , ho ha ra  fw r. De 
va t n  slags „g ra m “ , sa o. ^Een ha g ro m  sin f ra  jo /n ,  wen f ra  s jy ’a 
a wen fra  lu ft ’n. N d r ho bwre konn fd  vwt{t)a, ka slags „g ra m “ da 
va, sd konn-o jwrra-go fw r ’o. Sd ho skofl fd  vwt(t)a de, tok-o e g ry t 
me kokannas vain &ssd t r i  stwena, sd 0 slw ft-ni g ry to ; ette kvart sd 0 
slwft dwmm n i, sa-o: „denMe kasta-w-ni fw rr  jo /, dem e fw rr  sjy, d 
deme fw r r  lu f t “ , d pista da t i  ndn td dwmm, sd vesst’o kar „g ra m “ 
va efra.

Vid.-Selsk. Skrifter. II. H.-F. KJ. 1908. N o. 4.
5
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XI.

N ordlandsmaali,
dei nordoystre  e in form a m aali.

I. H e lg e la n d s m a a l.

Helgelandsmaale er kannhende mest sers i Vefsn. H er endar alle 

linne kvennkynsord me ä 1 ; sameleis alle in fin itivar i den ovre, den sydre, 

luten av prestegelde. Dei linne kvennkynsordi endar i bundi form me

0 (o), i fle irta l me är. Dei linne m annkynsordi endar i eintal me e (i, d), 
so nær som nokre faae som hev halde paa akkusativform i, N. a <(■
1 desse endinganne fy lg jest dei paa ein maate me sudvestre maal 

Hardang ofl. I  den nordre luten v il njaa dei yngre ä i verb verte av- 

maadd, helst der som verbe hev ord ette seg som tek noko av ande- 

trykken  fraa de. Dette drage syner seg kannhende mest paa dei tung- 

stava verb. Her er daa e it b le ik t merke ette eldre vegt. No er elles 

alle stomnstavingar heldr tunge: svu'rä m e s t o  likso tungt som ga^'^a, 
bi'tä. De er daa nokon skilna i vegti m illom  t. d. kän(n)ä <  kona o 

kam ä  <  kanna. Jamvæl so langt nord som i Vegaa er de derme

skilnaen, o a l l s t a d  ein liten, fulla.
Nordette fraa Vefsn er i n f i n i t i v - ä  a lt meir i burtkverving. Soleis 

i Hemnes o Rana o m. fl. st.: & skrîv , rôp, êt(à) eil et(ä), Us(ä) o læs, 
täk o tä, räk, vera >  varà o va\ men stanze (-t), röyJfe (-t), tœnf;e (-*). 

I  Nesna, Donnes, Rod(d)oy, Meloy er de: ä gawft, stam , skriv, rop, rcenp, 
o jamnast à tak, gal, gap, spör, siœl stel, ëi(a), lœs{a) o les, sävä sövä 
(Alstahoug) o S0V ,  drœp(â), vita >  vêt(t), vera >  varà va o væ(r), lifa 

lev, lofa >  läv, bora >  bärv, men jamnast stanfe osf. — I  Vegaa 1

1 « ’en i endingar tyder her a <  a o in , en: svarä <  svara, skâlà <  skâla Selbu <  

S ka len  eil -in . De heyrest og kannhende skàlœ svarce einkvanstad her, men ee’en er 

vel og berre ein uttaleform av a, o knapt de som Aasen hev meint i Gramm, p. 341. 

Elles va de no ikkje utenkjande at maale h e r, som er grannemaal te IBindal, Velfjord  

ofl. som hev skâle, hadde vorte standande i den millomstodo skàlœ millom skâlen  

{“skâle ) o skâla. Men svarä, visa (v isa) osf. synest tala îmot.
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sameleis paa lag : ä va-nt, moka >  mäG, /es, spör, M mm , taG, i/r«B(ä); 

veD(ä); men stceiGje, twnßje. — Synnste Helgeland —  Brynnoy, Vel- 

fjo rd  — hev halde ein grand betre paa a’en i lettstava verb: ä veta, 
et(a), Mmm(a), vera >  vara (va, vä), fa ra  o fcer(r)a, draga o drceg(g)a, 
paa lag liksom  i YNam dal o Fosn. —  -kja i verb vert i heile Helge­
land jam nast l;e o /¡i o Gje : röyJfi B rynnoy ofl. Jfr. Nordm or.   -gja
i verb vert stundom je  o j i ,  stundom feil de burt: teygja >  töyji, 
ploegja >  p lö y (t) ; üggja >  l i j j i ;  segja >  swi; leggja >  leegg 
B rynnoy o m. fl.

Endesjolvljoden i t i n g o r d  er i h e i l e  Helgeland heldr tung, paa 

lag liksom i sudvestlege maal, men de vert ikk je  te vidare jam ning, korso. 

A l l e  l i n n e  k v e n n k y n s o r d  endar me ä: vek(k)ä vcek(k)ä, veG{G)ä 
Vefsn Vegaa (ä); *sveipa =  svipa >  svrrim  Vefsn; kvcellseD(ü)a degaa; 

(avaga ^vögu >  tvogä o tvogä Vegaa; fluga >  floga  o fl.o'a; fura >  
ß r j j ä  fö r(r)ä ; (jvara fsvöru >  tvör(r)ä; tjara >  fycerä, kaka >  kaGä- 
smiöja r> smi'ä.

V e r b ,  i Vefsn: ga.npgjd), skriG(a), läg{ä), starrt,’ ä gäBä; stela >  

strelä, dreBä, savä (öj, skera >  sjcerä, vita >  veüä, spyrja >  spörä, 
sitja >  seDDf«), setja >  sffiDD(ä); v iljä , sjeldan vilje. „D u  mä taiyGje 
rett, les(ä) rett, skriv re tt! Her ma du stawfää!

L i n n e  m a n n k y n s o r d .  I Rana kann sume lettstava hava akku- 

sativform i, ä : härä, brotä eil brcetä. Vefsn hev halde nom inativform i me 

e eil ?: vane, nase =  nös, biti >  heD(D)e. Elles i Helgeland er de og 

jam nast: vane, har(r)e, möse mäs(s)e, dräp(p)e dräB(ß)e drtPB(B)e, bet(t)e 
beD(D)e; logi >  läge läje läge (Vegaa), bage bäje boge (Vegaa), hage hage, 
mage mage, hake ha Ge-, bakke o bafftji, nakke o natyfti; tceiji — teigr 

{skogatceiji). Men i eit stykke av SHelg., mest i V ik  o V e lfjo rd  o 

Bmdal, v il ein g eil k ette stomnsjolvljoden halde paa form i me a, kvaart 

stavingi er tung eil lett, liksom  i YN am dal: haga, haka, läga, bo{g)a, 
twiga eil tce'gga. Jamvasl baeta i V ik  ofl. (Fosnmaal).

T v i l j o d a n n e  hev Helgelandsmaale halde allstad i flestalle ord.
S t u t t  s jo lv ljod  vert ikk je  sjeldan lengd fram fyre l a n g  samljod, 

o denne vert s t y t t .  b ra ttr j >  brät, plag, kaldr käl, koppr >  kcep; 
iser fyre lang n (ng): langr j >  lappig >  län,; stranö >  strän ; mann >  
man. O mest i SHelg. (Vefsn, B rynnoy) fram fyre bb, dd o gg; läB 
b. laBan; padda :> päDä (me i-fengen d ); leggr >  leG o läjG, b. le lpn  
eil le G (jp n  (me f-fengen G); dögg j>  doG, b. dä’/fä eil doG(j)ä.

S t u t t  s je lv ljod  i einstava ord fram fyre s t u t t  samljod vert i heile 
Helgeland oftast l e n g d  o laegd, oftare enn i Fosnmaale (o paa lag 

som i vestlege maal): vit >  vet, lok >  Iah; men m ykr >  mekk.
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N. a i stomnstaving er a, men v il vera a fram fyre j-fengne sam- 

ljodar o l o r : Äö?, siw<- I ljodve ik  staving v il de vera ä der

de ikk je  vert heiltupp ä (ai). — (s)and >  oftast -an, ell an. —  N. a >  d. 

(aa >  da, dk.
N. i vert jamvael fyre lang samljod t id t e ell e, liksom sumstad i 

Fosnmaal o Tnandemaal: lig g ja  >  legg, fesk. —  Sameleis vert y t id t 0: 
s tyggr >  stagg (o stugg). —  I  sume indre bygd ir vert N. o fyre stutt 
samljod o> ell ö, ell d som i heile Helgeland kannhende er de vanlegare. 

d ro p i >  dropB(ß)e Vefsn, brüte o brcetä Rana.
N. 6 o ü er o o u  (heldr europske, iser i mange indre bygdir). —

N. oe >  0, paa lag.
N. jö  o jü  er >  g i dei fleste ord, serleg i d e i s t i n n e  v e r b :  

brytä, lygä; d r jü g r  >  dryg; r jö m i >  ryme; s jö r >  sy (o sjy), Mossyan 
i Vefsn; sn jö r >  sny: sny-fjelj-dgw  M o; s k jö r >  s ju r ; sk jo l >  s ju l; 
jö l  o h jö l j>  ju l.  M en: sjuk m jtik  sup(ä) stup(a) sug(a), som annstad.

Samljodanne likjest i dei fleste stykke dei i dei nordre Fosnmaali, 
paa de nser at dei klanglouse vert halvt klangfore i SHelgeland; skot >  

skaD, veG{G)a osf.
N. -um vert heist a ell 0 i S H e lg .: kveldum >  («) kvcella (0), 

i gegnum ije 'n ä  (0), m ylld  (0). Sameleis -an: ofan >  dvd(a). I  NHelg. 

vert -an tidast a (ä): äva; o jamvael um i ij0n(n)a, möUa.
N. r er avmaadd i boyg jing i, berre inkje i i-jam na einstava f le ir ta l: 

1}y r, fo t\t) r , bo'kdr. O inkje i fle irta l te linne kvennkynsord i SHelg. 

liksom i Y N a m d .: visär, fö r(r)ar (-a-). Dette dr raader 1 Vegaa, 

B rynnoy, V e lfjo rd  o Vefsn; i Herre, T jo tto  o A lstahoug ymsest dr me 

a: visa o (sjeldnare) fö r(r)d ; nordette kverv dr burt, o der raader visa, 

för(r)a; o jamvael: visce, visa, visa\ för(r)ä, ä, oe.
N. rn >  >», men j>  rn  i yarn, ja rn , barn (0), kärn  (0); sumstad 

i Rana o elles: harm, kann ; bokkhdnjn, Brynnoy.
N r6 >  I- — N. I >  l  i dei same fall som sunnanfyre. — rt er

tid t »tjukkt«, It, t id t »halvtjukkt«, rt.
N. II o nn er \ \  o r\fl%, her som sudette he ilt upp m ot Bergen o 

V inger, o ned-o-nordette heilt te landsenden, dd er heist dd,- —  Desse 

i-fengne samljodar jam nar sumstad o sumtid paa sjolvljoden fram fyre 

seg: björn >  b jym , fjall >  f j i l l ,  bjalla >  bjyUd.
N. Id >  11: spjald >  s p jy ll It >  hit, h it. nd >  nn. nt >  nt. 

ng >  —  N. Ig o rg oftast lg o rg: hcelg, bcerg.
N. g o f  ette s jo lv ljod  held seg m indr godt enn i  Fosnmaale. — 

N. ä f.  >  &9 Helg. Salten, krä >  krag (ofto). —  g sumstad g, 

Vegaa ofl.
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N. k, sk, o g vert f-fengne her liksom  i de nordre Fosnmaale: 

sjcerä (5), stytjffe, vilfä v. Vefsn ofl., ifyfye o i t te ; o held tid t fast eit fylgjande 

i : et l i t i  stytjlji Br., i f f i i ,  dqUDan my pläcfi. —  reykja >  röyfyi, stcrUji, 
töyji. Dyngjusetr >  Dynniset Br. —  Raudey >  Roy a T jo tto .

T in g o rd -b o y g n in g  i  Helgeland, serleg B ryn n o y , som her stend fy rs t.

Eintal
ub. b.

Dativ Fleirtal
ub. | b.

Dativ

f. 1. skäl skä'le, ä, ä skä'ln skä'le, a, ä skä'len,an,an skä'lä, 0
2. klceiv klcet've, ä, ä klm 'van klcei'vä, ä klm 'van klcn'vä, 0
3, a. jasit jaii'te, ä, ä jcei'tn jcei'tr jcei’tn, an jcei’ tä, 0

b . hok bo'fye, ffä, ä bo'kan bß'kar be’kdrn, bo’kä, 0
bo'kan, an

4, a. visa \  ,
b . vek(k)a 1 a, 0, a, a an, en är, 9, (ä , ä) an, on, an ä, 0

m. 1. stav sta'van, en \ sta'va, ä, ä an ä, 0
} e, a, a

2. gris gm sn, en } grise, i, ä en, an a, 0
3. fo t fo 'tn , en fo'te, ä, a fo i(t)r fet(t)n ä, 0
3. läve, i läven, dn ä, 0, ä, ä lävja, ä, ä

4. baffie, ke baffien, km bakkä osf. bakka, ä, ä
fhage, <], g en \  .

■ an ä, 0

\hag(g)a an
1 a, 0, a, a haga, ä, ä

n. 1. hus hu'se (d) hu'se hus hu’se, hu'san ä, 0
2. plagg äg pia<](]e p lä ji plagg {pla<j'(]e) ä, 0

plag g an
3. öy ra öyrä f. oyrar öyrän 1
4. ceppl(ä) cepplä f. är an j

■ a, 0

D ativ  er ikk je  vidare i bruk utan i SHelgeland. D ativ  eintal er i 

ink jekyn  mesto inkje bruka, i kvennkyn ein grand, i mannkyn rett 

m ykje : i  bä'te, pä sy'e, i  sko'je Vegaa, B rynnoy ofl. i S H e lg .; i  nakko 
Vefsn. D ativ  eintal i m annkyn hev her, liksom mesto allstad, same 

form i som bunde kvennkyn i nom inativ. — D ativ  fle irta l er heldr lite 

bruka; men: i  hu'sä, ä kvcellä B rynnoy, Vegaa ofl. i SHelg.
Dei bundne fo rm ir skä’le, hu'se, (burtim od ce) er enno dei aal- 

gengde i Brynnoy, Indre  Bindal, V e lfjo rd , o tilde ils Vegaa; skäfa (ä, ä)} 
hu'san nordanfyre. an i ink jekyn  pl. er ikk je  uvanlegt i SHelg. o g : a ll 
hu'san Vegaa. —  Bundi form  visä, kän(n)ä er den vanlege i SHelg. 
(Br. Vegaa V e lfjo rd ); viso, kän(n)o i Vefsn; viso, o mangstad visa, -ä i 

Herre, T jo tto , A lstahoug, Rod(d)0y, M eloy; visä er vanlegt i Donnes»
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Nesna, Rana. — I fle irta l visâr i SHelg. me Vefsn; visa, visa, visa, -æ 
i N H elg . —  I stinnt kvennkyn o m annkyn breider ending-a seg meir

0 m eir: gri'sa. bo kar, tfyr ; bundę bo'karn o bo'han -an, a ll fyyn Vefsn, 

Vegaa; re 'tr, fe 't r  (o ro t'tr , fo t'tr), bundę ret(t)n f0t(t)n, o rottarn-, stor’ 
fet(r), bœ<j(]e{i) fo(t)n, hænn.

Hankynsord me endeljoden n faer jam nast inkje  nokon ny n  te lagt

1 den bundne form i, paa lag liksom mangstad i Sud: nuxnjn), b. manny, 
e n d ir  >  (mine, b. re m i o (mi nen (t. d. i Vegaa). —  skog b. skopn, men 

skugge b. skuggen.
Inkjekynsord av typen epli vert oftast b0ygde som kvennkyn: e(i) 

æppl(à), -à, p i. -âr -an Vegaa ofl. da va go æpplâr Vegaa, Brynnoy. 

Men og: dęDDa œpple Vegaa. Inkjekynsord me a hev a i eintal, liksom 

i nordste Namdal, men vert jamnan kvennkyn i fle irta l: stor ögrär.

Eigenskapsord.
Endings-e fell t id t burt heist naar orde stend p ræ dikativ t: a ll di

a ijip - ; ho œ inkje  starr’ : da ceen’ oyra  B r.; mapn, be'kor.

N okre  stelleord.
i .  e(g) æ(g) ęG. vi, âss. —  2. du. di, dâkkar. —  3. ni. harm, ’an ’n ; 

akk. o dat. hânâ (0) o harm, gen. Iians o hass. f. ho, akk. o dat. 

hasrmß o ho; gen. hœnnas. n. da, dæ o de {do), p l. d i o dæm; akk. o 

dat. dæm.
daim (dan) o dęm- dęnjnje dœnjnjan, o dan(n)a dan(njana. danr>a(tt) 

o deDDe(tt), o dœT>Da(n) Br. —  rel. sâm, o so, sâ. — spyrjande kva (à, ii) 
kæ, he. kvann o kœm. —  ipkvann. —  hverr (-ar) j>  kvar. —  kœ do va 

du sa? kœm de va?
œi ku, œrm kar, œtt, hus: ljodve ik t: (æ)i ku, (æ)an kar, at hus.

Verb.
S t i n n e  v e r b  endar i supin oftast me e (o), i Sud sumstad me t  (j): 

har k re p i: sungit sârmi, o sappe Vegaa. hann haï d i e B(B)e sçg: 
skreve, Vegaa ofl. —  Verb  av den stinne a-klassen held oftast paa a i 

supin: grava grœv (grçv) grov grave, —  men og grave.
L i n n é  i - v e r b .  tprmà (-«?-), ç(g) fam e tjqnnp- fc m t.  Men endings 

à o e kverv tid t bu rt: ç fan ii da Iji, ç tfeiynj, da. L inné a-verb: kasta 
(-«, -a) i aile hove. -— kunna infin. >  kaiin  (Brynnoy, Vegaa o fl.: du 

ma dâ karm da.
R e f l e k s i v  hev heist st. da sœist æg no v iljà  sm  =  de maa eg 

seia, V e lfjo rd ; da sœist æg no sæi, osf. Brynnoy.
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M aa lp revor.

Lebbe, lebbe, lamm'd, sa e r ne, 
kämm fö r m i dör'e, 
sâ ska çg je  dçg 
hôylâppon gren(n)d.
Nœi, svarä lamm 9,
du pikka mçg pupn bojen
à bœr mçq bort i  skojen
ât d i ann dr smà trâUfuglan dine. Vegaa.

K attü  vel nâkk fessjen etü, 
mœnn ho vel fe kloä vœtü. Donnes.

,,Æ  vel fe r r  kokast i  sju lute,
fe r r  æ vel ligg m  vintornatt ute“ , seie lusi. Donnes.

ippon ha(r) sâ nett i  dâ t'tr sâ s(k)ju’râ :
nett gär ’o, nett star ’o, f r ia r  fa r  ’o te julanno. SHeig.

Lus'e œ dt h y j j ih  d y r; fesst ho ha eti sœ(g) mœtt, k ry  ho sœ[g) 
borti æ(i) krâ, à lægg sœ(g) te â sev : mœnn lâppâ œ dar aller fre
p c i. Brynney.

Vefsn.

Der som her vert skrive b d g, skriv Vefsn-folk jam t b d g, ikk je  p  t  Je; a i  ting- 
ord-endingar skriv dei jam t a. ne, præp. hos, med, Helg.; maaske fo r: nær, A; visst eitt 
me neer(r) hos, Ndm. Fosn, for nær (nærre), hvilket sammesteds lyder neer’, jf .  nœ sto: hos, 
Finnland „dialect norrlandais (norvégien)'1, Lunde ll; R.

H an Pe i  Rok-âsâ.

F e r  i  t i ’dn ha faille sa myfe â bdstçll ma; d i unvßrjo r  disks. D i  
trudd dar buddd im m rjord iskd i  kvar an h äug; â dar va dan sâ sâg 
d i mœsst kvar dag, snakkä mœ d i â va in (n)i hus’an ne d i â fœkk bâDa 
max> â drekka.

an slek kar va han rokâs-pe. dana pe’an va âg on stör häudoktar, 
sâ han vart hœptci bàDa ât fâ lk  â krœDur. œengâp fœkk han bu (bo) 
uT>a ây’dn, at han màtt kâmm d io  â jœ r go i ku sâ va klœen. han pe 
la ivœg ne-ât mossyâ, â dar fœkk han se bâ D â rodd âvar vœfsn-âlvâ â 
borti ôyfjeUd. Sâ labba han pe m a rt ipppâ öy’ä. D â han kâmm dio, 
lâg fycrippa ne-i gâlv'â â vaskâ; han pe sœtt se pâ an stol â bdjynt â 
prajo mœ ho om mapps tipp. Bœsst sâ dâ va, sprapp /¡arrinna opp â 
jam râ  se fo r at ho sâ rœent glömt â lag mao ât ’n  pe, sâ ha rœist an 
lapp vœg â va bâ Da trö tt â svapp. dâ svarä han pe: „da hastä slett
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itlfy, e va frammd pâ van'a ne ho m arjä i  jm ithöjä, à ho ga me Ipinn- 
klenin, à bleeryn, â drekkä. —  dan jœîthôjen e on bcerghäu i  öyfje llä  
sä han pe jækk om, dâ han jœkk pâ öy'ä, â dar va dä dęo^n unpidr- 
jorsJfwrifmä buddd, s& han kalla m arjä & sâ han fœkk ffitmklenią ne.

II . S a ltv a e r in g s m a a l

ta lar dei i sydre o st0rre luten av Salten futerike (Sa l t o ) .  Dei nordre 

herad: T ys fjo rd , Ankenes, Evenes, o Lodingen hev eit blendingsmaal 

som i mange ting  lik jest meir paa maale nordanfyre. De same gjeld 

urn maale i Lofoten. A lle  desse sisste maali vert her reikna te Senja- 
maal.

Maale hev tju kk  l  or |, men ikk je  or rö. N. II, nn, Id, It, nd, n t o 

dd  er i-fengne som i Helgelandsmaale. ng >  rpn,. — rn  i stomnen er 

rn , o sumtid n,n,: harn, k a m ; bjöpn,.
Saltvaeringsmaale hev misst flestalle boygjingsendingar. Jamvsel ¡t 

er mangstad avm aatt: d ru k k it  2> (e ha) drokk, hüsit >  has; m ik it  >  

mylj myt, maty, (it) sam a >  dm (da) sum; n ö kku t näkk o nakkd. 
U tta len  hev do ikk je  vorte stört styttre  o maklegare fyre d i: alle desse 

einstavingsord, aa kalla, er no tungstava o hev tvo  andetrykkar, eitslag 

circum flex, o fleire musikalske tonar.

L e t t s t a v a  ord hev vorte t u n g s t a v a ,  oftast i d i at sjolvljoden er 

lengd, stundom i di at samljoden er lengd.

K  V en n k y n  S o r d . Forminne er mest ifraa Skjerstad o Steigen. vika

vek(k) \  b. vek(k)o, lega >  key, reka  >  reek, kona >  kdn, *s ina  >  sen, 
m ysa >  mess, t ja ra  >  freerr, knoöa >  kne, (höy)le, fluga  >  flo, *slögu 

slo, [avögu >  tvog, hak, kak, gat, snar, s to fa  >  stu, fu ra  >  f& rr  fer(r), 
loka  >  lak(k), viöja v ij, sm lftja  smij, evja >  mvj b. cevjo; sevja 

j>  scevj, sky tja  >  sjyfr, selja >  scelli b. scelljo, t i l ja  te lli; hesja 

hcessi.
V e r b ,  v ita  >  vet, Ufa j>  lev(v), et, dreep, lesa lees(s), bmr, veer, 

vmg, kämm, tak, sev(v), veev, stel o steel, gap, svar, m oka  mäh, s itja

sett, setja seett, selja >  scell, sp y rja  >  sper(r) spör(r), fly tja  

>  fle tt.
M a n n k y n s o r d .  k la fi >  klav, ska ri ^>skar, har, han, (k ja lk i) >

frafk, b it i >  bet o bet, nefi >  nev(v), m osi mes o mas(s), f lo t i 1

1 Cirkumflex vert ikk je  teikna herette.



1908. No. 4. NORSKE B Y G D E M A A L. 73

fiâ t, d ro p i j>  drâpp, log i >  lâg, bogi bàg o báje, hagi >  bag o 

baje, s tig i >  sti. — ham'mar, som'mar, na'var, sni'el, e itill >  ceiffel.
T u n g s t a v a  o rd .  visa >  ę(i) vîs, ro tta  >  rcett, Salten Indre, 

bakk i >  bakk, s tykk i >  styfô stytt, jaykki >  (œg) ty fâ -  d re kka  >  (a) 
drekk, dröym, jöym, röyk röylj.

I n k j e k y n s o r d .  hofuó >  hm: (ó) o M u  ; ko l >  kwl, sko t >  skat 
o sko>D Indre Salten; lo f  j>  lœv. —  a llir  syn ir m in ir  j >  â ll son mîn, 
igegnum  >  jo n a , myUa.

ę(i) skal, dan skâ’la, mapą skâl(é). bok, bo'%a, bo kor o bok, 
b. bokd(r)n. ę(i) vis, dan gam'mol vi'so, may g vis, a ll vi'sn. ę(i) vekk, 
dan vek(k)o, tre vekk, a ll vek(k)dn.

stav, stdvon, pä sta’va, man,n, sta'va, sta'van, pä sta'vo ; skog skopn ; 
gris, g r im ,  g r isa , pl. gris, gri'sn. lâv, lavan, pu làvo, p l. lâv(a), lâvan.

bus, da hus{d), i  bu'sa, has, bu'san {i bu'so).
D a t i v  er ikk je  svært m ykje  bruka.

V e r b ,  â kast, œ(g) kasta, kasta, kasta: tjęn,n, œ(g) tpun, %ęmt, 
fyęnnt.

I I I .  S e n j a m a a l .

Heimemaale i F innm ark, he ilt ifraa Sud-Varanger vestette, i Trum s, 

i Senja, i storluten av Vesteraalen o i Lofoten o Ofoten er e i t t ,  i de 

meste. I F innm ark er de do m indr heilslegt, o meir uppblanda, me di 

at mange ta lar utlendskt maal —  Finnsk, Kvaensk o Dansk —  ik ring  

o inni valde aat Senjamaale, o me di at inn fly tja ra r fraa Sud-Norig hev 

halde heimemaale sitt. Detta sisste geld og i Trum s futerike, der mange 

(dei fleste?) i Maalselvsdal o Bardodal ta lar 0ystrdalsk (Tynsetsk) o Gud- 

brandsdalsk, paa lag liksom  i enden av naestsisste hundradaare, daa dei 
flu tte  inn.

I Senjamaale er alle ljodsterke stavingar vortne mesto like tunge : 
dei lette hev oftast fenge samljoden lengd, sumtid sjolvljoden o mesto 

a lltid  um denne var o er a: v it >  vett, b it i bette, lerne, m öl j>  mall, 
loka  j>  läkka; m a tr j >  mat, nav(v)ar, snig(g)el, lesa j>  la:s(s)e. Sjolv- 
ljodanne, dei stutte, er oftast laegde noko. I sume ord er sjolvljoden 

lengd fram fyre lang samljod, o denne er s ty tt, som i Helgeland: b jö rn  
bjon, ka ld r j>  kalj.

Paa dei fleste stelle raader desse o rd form ir o desse endingar: a l l e  

l i n n e  k v e n n k y n s o r d  e n d a r  me  a, a l l e  l i n n e  m a n n k y n s o r d  o 
a l l e  v e r b  me  e.



74 H AN S ROSS H.-F. KI.

K v e n n k y t i s o r d :  visa, húfa huva Ibbstad ofl., o hua; [aiifa >  

tuva o tua-, f}vaga favögu >  tvo{g)a o tua-, sloga-, fioga o fina-, sto fa  

>  stua-, vik(k)a Balsfjord ofl. o vek(k)a o vækka; laya-, seta (i) >  setta; 
kona >  kan(n)a; *s¡na >  sen(n)a; fár(r)a, tvár(r)a-, knoóa >  knea, 
frea  ; sm iô ja  >  smia; via  =  v iô ir, men ved ja  =  viô Senja o m. fl.; 

haka, kaka, snara; hæsja.
V e rb : v ita  >  vit(t)e (o vette -e, -e, ę), lev(v)e, ete, drœpe, bœre, lesa 

lœs(s)e, sâv(v)e, kämme, m oka >  mâkke, take, svare, géra  jcere, 
sitja  >  sette, se tja  >  sœtte, flatte, sperre (ö). freg(n)a >  fraye, ls\. 

sp ila  >  spelle o spælle.
M a n n k y n s o r d :  hane, b iti >  bette, nasvve, jaeli >  taille o telle, 

sle'e, drâppe, bràt(t)e, flât(t)e, masse, M e  o Tfæfe (k)\ hake- mage o maje, 
tid t b. majan te ub. mage-, haje, läge o lâ je ; bàge o báje Kvæ fjord , 

T ranoy, B jerkoy ofl.; boge b. bo jen  Ibbstad, böue Lenvik, T rum s; s tig i >

stie, na ffe  (ÿ).
hôfuô >  hàvvd hâvv o höu-, n ö kku t >  n&kkd o -a; myf(tj)e, styffe, 

sniq'gel, spæi'el, eii(t)el o -%el; peppar, gam'mdl, sommar, hammar, nav(v)ar.

son r >  sànn, to sonne (-a), (œ)i sànn-kân(n)a.
B oyg jings-r er burtkvorven i aile hove, berre inkje i ord me i- 

jam ning i einstava fle irta l, o inkje i notid  av verb som endar me stomn- 

sjolvljoden : ret(t)r, be kor, tru r, ser, st t i ) , ) o) .

T jukke  samljodar finnst knapt, berre at 1 ette samljod tjukknar

noko-lite sumstad, helst ette s: sla, fíat.
II, nn, nt, l(d), n(d) o dd  er ¿-fengne, paa lag liksom  paa Helge­

land; —• si, zl, t i >  hl oftast. —  kn sumstad >  hn,n: hpniv. — rn  >  

rn  oftast.
B o y g j i n g  p a a  t i n g o r d .  D ativ er ikk je  i b ruk utan i sume ord- 

tak. skál, Skala, skä'le(d), skä'len o -an. bok, bo’ka o bo fa, be kor, 
bekam  (beken). fot, fo ’tn, fe t\t) r , fet'(t)n  o fe ttem , visa, visa, vise, 
visen-, vekka sameleis. Mangstad, t. d. i Skervoy, Lenv ik  ofl., er de do: 

a\i) visa (vekka), to visa (vekka), visan (vekkan). — stav, sta'ven, sta'va, 
sta'van. gris, g r i’sn, gri'se (o -a), gri'sen o -an. hane-, mane, manen 
o -en, mana, manan, n a ffe  (T¡), p l. nakka. —  bus, hu’san, fa r  p l. 
fa 'ra ; brer; mqnjnfr b. mqryrfrn o mqnen; öua, búa, to öua, öuan-,

öyra osf.
(a)i svart troya (cei svar’te troya Ibbstad, Lenv ik  ofl.), d(ainj)n¡ svar te 

troya, svar'te tröge (-a), di svarHe trögen eil tragan; (cé)i ápen dör (e); 
sjeldan apa, men lita , m i aña. en svart haist (teen svar te hasst Ibbstad, 

Lenv ik  ofl.). et (asid) rátte (e) tre, de (d?, de, das Ibbstad) ráttne ire'e, 
di rättne tre'an. —  D'ce sä (so) asg sane. Daim (di, dan) sae d<?.
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Verb.

Dei s t i n n e  verbi boygjest i  de meste som i Helgelandsmaali. Dei 

l i n n e  og; men notid-form i aat a-verb endar sumstad me o: ä kastd, ceg 
(eil ce, eil e) kastd, kasta, har kasta. — Dei Trondske supin sädd, budd, 
rodd (o säflfl) osf. raader her og. Mangstad faer jamvael stinnt verb 

s lik t supin: svidd, sedd, gddd, städd, Trums. Reflexiv hev st, sumstad s.
Endings-a (e) er ikk je  so ofte burtkvorven som i Helgelandsmaal, 

ko rk je  i verb eil i eigenskapsord. —  Serleg i oystre F innm ark hoyrer ein, 

forutan dei nemnde influtte maali, eit avmaatt norsk maal som minner 

um dei ringaste Nedenes-maali: stceen, hus (löus), hcesteno, bo'ka, men 

kam'mar, so! vor, kastdr, visd, to visdr.
I  F innm ark o te tt sunnanfyre er de ikk je  berre aettingar av innflutte 

dansktalande, som talar eitslag Dansk eil Norsk-Dansk: men Kvaenir o 
F innar og, som v il vera Nordmenn, gjere de same; ein kann daa faa 

hoyre t. d. »en ugge«- o: ei vika, »heile uggen, tre ugger« osf. — So 
er der no og »Russe-Norsk«.

Im illom  Senjamaale o Saltvaeringsmaale ligg  ein teig, Lofoten o 

grannebygdir ned te B0 i Vestraalen, der endinganne i sume ord sum­

stad o sumtid hev halde seg, o so er burtmaadde att. Serleg er de 

in fin itiv  aat verb som fer i l le : dei hev her, liksom  i sudlege maal, m indre 

bald paa endinganne (a, e ell d) enn tingord i. M annkyn o ink jekyn  heid 

paa endinganne e (a) o a (ffl) mesto allstad o a lltid  o i alle o rd ; kvenn- 

kyn  noko m indr.
Soleis: an riva, dcepn riva  (sjeldan rivo, som i Salten), to riva(-e); 

cei v$k(k)a, to vqk(k)a, s tu , tvog’, Vaeroy i Lofoten, an tvärra, vekka (-cv-), 
ä kämm, ä vett < f  vita , Moskenes i Lof. riva  gryta  visa o rw  g ry t vis, 
Hassel sudlengst i Vestraalen. vekka o va'kka, Hassel, Flakstad i Lof. 

(ce)i knoa, kak, hak, Hassel. (ce)i von\a o: vaekja, Borge i Lof. vaeilfe, 
Hassel1. {pe)i fd rr , tvärr, vcek(k) vika, scenn < [  *sina, ftcerr <  tja ra , 
moss < f  mysa, smia < f  sm i^ja , Buksnes i Lof. (ce)i vek(k)a o v<xkk(a) 
Rost i Lof., Sortland i Vestraalen. — d et, Ices, drcep, sov, vcev, lern , 
spcell sp ila , vett, Vaeroy, Rost, Buksnes; d vet(t)e, leve o lev, Ices, beer, 
veer, sjeer < f  skera, flott, Hassel. —  (ce)dn bäje bogi, läge, bet(t)e, 
joeli >  tadle, Vreroy, Rost, Buksnes. dräppe, ncev(v)e, bet{t)e, hane,

Me - k ja  o tildeils -g ja  hev de seg her paa same maaten som i Helgeland o Fosn- 
maali, paa lag.
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skare, hare, ffceke, mage, sle'e, Hassel, höfud  >  ęt,t havv(d) o höu; 
n ö kku t >  nakka Hassel, ętt nyra, to nyra, bcegge n y ra n ; öua (oua), 
ora, nosta, oństa, Flakstad.

B0ygjingi er i denne teigen i de meste den same som i Senjamaale.

I Risvser i O u s t  V a a g a n  i Lofoten i barde aat Saltvaeringsmaale 

er de jam nast so: k v e n n k y n s o r d :  (ce)i vcekka, haute vcekka o vcekko 
(som i Salten), tre vcekke; visa, daenfo (o dn) gamte visa; riva, b. riva  o

rivo ; tre visd, tre rivo. reka >  rcek(k)a —  me halvlang sjo lv ljod  o

halvlang samljod —  men rdtkka paa fa rty ; vceifa, smia, via, mcessa, 
selja >  saclja, fjllja  >  te lja ; t ja ra  >  t;cer{r)a, (aüfa >  tua, hvaga >  

tua, (*slaga) >  slua, fluga  >  fiua, sto fa  >  stua, tvär(r)a, fär(r)a, kaka, 
haka, vara, snara, häs(s)a, laka, kona >  kän(n)a, kanna, knoa, troa, 
kvwllseta, brcen.nhcet(t)a "b rennneta , haessja. ■— V e r b :  ä vet(t)e < f  
vlta, lew, harr bora , spcell, monn m una, et, lees, drcep, vceg, vom, 
bar, sjcer, stcel, flott, spörr (o), s itja  )>  sett{o), setja  >  scctt(d), bak, smak,
ta(k), gap, tap, gal (hansn gcel, gol, har gälte), tat, svar, säv, läv, m oka

mäkk, nu mä du kämm. —  M a n n k y n s o r d :  (ce)dn bette, skare, 
har(r)e, hane, vane, hage, mage, klave, Ifccke, ncese —  nös, bog i böue
0 bue, löue, dräppe, müsse, fiätte, brätte.

B 0 i Vesteraalen.

Dd va her ceit ä r ceg hadd hann kresten pä lih ljo ra  te ä jcelp mceg
1 tärven^a. ceen dag me v i sto ä stakk bort i  dammon, sä M u r  ceg 
gäul}en gol bort i  lia. „non, höyr däkkor ganzen, gluyta?“ ropa wg ät 
dm  hino. „hat“ , scei hann kresten, „va dd vgrkoli gä,uljen? ja  da ska 
du ha takk, da har v i nok levd dd batsstd“ . —  „nä, korlesson.de dä?“ 
spör ceg o mata f r  am puiyn. —  „jäu , vceit iljlje däkkor de, cd gäuljen e 
ceen fcegd-föggol?“ sen han kresten. „D o va enndä same väron hann 
sali m artin  scett tel, dä kämm gäufen ceen dag liksä v i jekk a dammon, 
ä scett sceg pä pellkryl;l;a ä gol. ä hann rasmus pä rabben —  t ru r  
däkkor iljlje matg, sä karyn, däkkdr nu bcerre spör hann, om dd i f fe  e 
saipijt kvcxtri bidio graryy —  hann■ kämm dä fykan  me börsa si ä skäut 
gäufen, sä fjö rdop ten  lag; men föggdln sjöl hann va er^cpn sta ä fiyn. 
—  ja , dd e sä sayryt sä ceg e ceen synyar fö r  värhcerre. — mn jäu , dä 
vi sto opp dajen ette, dä sat gäutyen pä stumona ä gol. ä dä gol hann 
ilflfe bcerre; mn dä gncellorgol hann. fö r  an/npr gäuka d i sau nu bcerre 
kukic kuku ! mn derpian hann sa: kuku-kuku, kuku-kuku! —  ä vekka 
ette dä scett hann m artin  tel, sä däkkdr vceit“ .

m ata fra n i puryi, prevde aa lirke fram. Ette Birger Martinussen, Maalet i Be i 
Vesteraalen.
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Senja.

„qg rm i ijan 'na  gar'n d in “ , sa irdUe (te bow), „van'on lag sa fra m “ , 
sa bd'n. ,,kdn(n)a d i lag i  b a rs w r t,s a  tr. „B o  lakka sa ti'a  te“ , sa 
bon. „ho ha f&tt tvillewfta“ , sa tr. „ dqssmmir aukos vcer'a“ , sa b. „do 
weno e datt“ , sa tr. „Dee try t ilffe  bra“ , sa b. „ deem e bcegge da“ sa 
tr. „sa slwpp do weno a sorjo fo r do an,n,r“ , sa b. „kan(n)a d i e a 
da“ , sa tr. „ maken i  staon“ , sa b. „oks’a d i e skaftldus“ , sa tr. „a  du 
e hduolaus“ , sa b. „ j i  du va pa have“ , sa tr. „ sjep im n o r“ , sa b.
„ hall i “ , sa tr. „trapp i “ , sa b.

Mest ette Ivar Aasen, Landsmaal, o Am und Larsen, trdpp —  topp(a), fapp.

T ryk t 8. Juli 1908.
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